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ชาวเวีียดนาม โดยอาจารย์ม์หาวิิทยาลััยศรีนีครินิทรวิิโรฒ ร่ว่มกัับอาจารย์ช์าวเวีียดนาม ปีที่่� 2 โดยได้้
รัับทุุนสนับสนุนการวิิจััยจากกรมความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ กระทรวงการต่่างประเทศ ภายใต้้
โครงการพััฒนาการเรีียนการสอนภาษาไทย ณ สาธารณรััฐสัังคมนิิยมเวีียดนาม

	 หนัังสืือเล่่มนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์สำำ�คัญคืือการใช้้วรรณคดีีเรื่่�องสัังข์์ทองเป็็นสื่่�อการเรีียนรู้�ภาษา
และวััฒนธรรมไทย เพื่่�อให้้เข้้าใจวรรณคดีีไทยได้้ดีียิ่่�งขึ้้�น ผู้ �วิจััยแบ่่งหน่่วยการเรีียนรู้�ได้้แก่่ บทนำำ�  
ความรู้้�เกี่่�ยวกัับบทละครนอกเรื่่�องสังัข์ท์อง แล้้วจึึงนำำ�เสนอเนื้้�อหาตามลำำ�ดับเหตุกุารณ์ค์ืือ บทที่่� 1 กำำ�เนิิด
พระสัังข์์  บทที่่� 2 ถ่ วงพระสัังข์์  บทที่่� 3 นางพัันธุรััตเลี้้�ยงพระสัังข์์  บทที่่� 4 พระสัังข์์หนีีนางพัันธุรััต  
บทที่่� 5 ท้าวสามนต์ให้้นางทั้้�งเจ็็ดเลืือกคู่่�  บทที่่� 6 พระสัังข์์ได้้นางรจนา  บทที่่� 7 ท้าวสามนต์ให้้ลููกเขย
หาปลาหาเนื้้�อ  บทที่่� 8 พระสัังข์์ตีีคลีี  บทที่่� 9 ท้าวยศวิมลตามพระสัังข์์ และสุุดท้้ายเป็็นบทสรุป คืือ
การเดิินทางของ “พระสังัข์์” 
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 	ผู้ �เขีียนจัดทำำ�หนัังสืือเล่่มนี้้�ในรููปแบบหนัังสืืออิิเล็็กทรอนิิกส์์แบบหนัังสืือเสีียงอ่่าน ซึ่่�งเหมาะ
สำำ�หรับัผู้้�ฝึึกภาษาไทยในฐานะภาษาต่่างประเทศ นักศึึกษาเวีียดนามจึึงสามารถฝึึกฟังัภาษาไทยขณะ
อ่่านวรรณคดีีได้้ด้้วยตนเอง รวมถึึงนัักศึึกษาไทยที่่�ต้้องการเรีียนรู้�ภาษาเวีียดนามก็็สามารถศึกษาได้้  
ในเล่่มยัังมีีเสีียงอ่่านทำำ�นองเสนาะอีีกด้้วย ขอบคุุณสำำ�นักส่ื่�อและเทคโนโลยีีการศึึกษา มหาวิิทยาลััย
ศรีีนคริินทรวิิโรฒ ที่่�อำำ�นวยความสะดวกเรื่่�องการบัันทึกเสีียงอ่่านจนเสร็็จสมบููรณ์์

	ผู้ �เขียีนหวัังว่่า หนัังสืือ ภาษาและวััฒนธรรมไทยจากวรรณคดีเีรื่่�องสังัข์์ทองสำำ�หรับันัักศึกึษา
เวียีดนาม (Ngôn ngữ và Văn hóa Thái Lan trong tác phẩm văn học "Sang Thong" dành cho 
sinh viên Việt Nam) จะเป็็นแนวทางให้้อาจารย์์ชาวเวีียดนามใช้้สอนวรรณคดีีไทย และนัักศึึกษา
เวีียดนามที่่�มีีความรู้้�ภาษาไทยในระดัับดีีได้้ศึึกษาค้้นคว้้าวรรณคดีีไทยด้้วยตนเอง ทำำ�ให้้มีีความรู้้� 
เกี่่�ยวกัับวรรณคดีีไทย รวมทั้้�งภาษา วัฒนธรรม และสังัคมไทย ซึ่่�งเป็็นการบููรณาการการเรียีนวรรณคดีี
ไทยจากเรื่่�องสัังข์์ทอง

	 ขอบคุุณกรมความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ  (TICA) กระทรวงการต่่างประเทศ ที่่�เห็็นความ
สำำ�คัญและสนับสนุนการเรีียนการสอนภาษาไทยในสาธารณรััฐสัังคมนิิยมเวีียดนามมาอย่่างต่่อเน่ื่�อง 
ทำำ�ให้้ “ภาษาไทย” เป็็นสะพานเชื่่�อมความสััมพัันธ์ร์ะหว่่างประเทศมากกว่่า 25 ปี

	 คณะผู้้�วิิจััย



5

สารบัญ
บทนำำ�	 ความรู้้�เกี่่�ยวกับบทละครนอกเรื่่�องสัังข์์ทอง	 7
1	 ﻿กำำ�เนิิดพระสัังข์์	 19
2	 ถ่่วงพระสัังข์์	 33
3	 นางพัันธุุรัตัเลี้้�ยงพระสัังข์์	 47
4	 พระสัังข์์หนีนีางพัันธุุรัตั	 61
5	ท้้ าวสามนต์์ให้้นางทั้้�งเจ็็ดเลืือกคู่่�	 75
6	 พระสัังข์์ได้้นางรจนา	 89
7	ท้้ าวสามนต์์ให้้ลููกเขยหาปลาหาเนื้้�อ	 101
8	 พระสัังข์์ตีคีลี	ี 113
9	ท้้ าวยศวิมลตามพระสัังข์์	 125
บทสรุป	 การเดิินทางของ “﻿พระสัังข์”์	 137



6



ความรู้เกีย่วกับ 
บทละครนอกเรื่องสังข์ทอง

ทีม่า
	 เรื่่�องสัังข์์ทอง (cốt truyện người mang hình ốc) มีเค้้าโครงเร่ื่�องคล้้ายนิทิานพื้้�นบ้้านหลาย
ประเทศ เช่น่ จีน เวีียดนาม ในประเทศไทยมีีนิิทานพื้้�นบ้า้นเร่ื่�องสังัข์์ทองแพร่ห่ลายทั่่�วประเทศ ตัวอย่า่ง
เช่น่ “﻿สุุวรรณสังัขชาดก” (truyện về tiền kiếp Đức Phật, kiếp Đức Phật sinh ra trong hình hài ốc) 
ในปััญญาสชาดก (truyện về tiền kiếp Đức Phật) ซึ่่�งเป็็นวรรณกรรมพุุทธศาสนา และบทละคร 
ครั้้�งกรุุงเก่่าสมัยอยุุธยา เรื่่�องสัังข์์ทอง

ผู้แต่ง
	 ﻿พระบาทสมเด็็จพระพุุทธเลิิศหล้้านภาลััย (vua Rama II) ทรงพระราชนิิพนธ์ ์บทละครนอก 
6 เรื่่�อง ได้้แก่่ ﻿ไชยเชษฐ์*์ ﻿สัังข์์ทอง*  ﻿ไกรทอง* มณีีพิิชััย*  ﻿คาวีี* และสัังข์์ศิิลป์ชััย*  เพื่่�อให้้ละครผู้้�หญิงิของ
หลวงเล่่นละครนอก เพราะเดิิมละครของหลวงเล่่นเฉพาะละครในเท่่านั้้�น

บทนำำ�

1 	 ﻿เค้้าโครงเรื่่�อง : cốt truyện
2 	 ﻿นิิทานพื้้�นบ้้าน : truyện cổ tích dân gian
3 	 ﻿แพร่ห่ลาย : phổ biến
4 	 ﻿วรรณกรรมพุุทธศาสนา : văn học Phật Giáo
5 	 ﻿บทละคร : tác phẩm kịch
6 	 ﻿อยุุธยา : vương triều Ayutthaya
7 	 ﻿พระราชนิพนธ์ ์: sáng tác (từ Hoàng Gia)

12 	 ﻿ละครผู้้�หญิิง : kịch (diễn trong cung cho vua chúa xem, diễn 
viên hoàn toàn là nữ)

13 	 ﻿ละครนอก : kịch (diễn ngoài cung cho dân chúng xem)
19 	 ﻿ละครใน : kịch (diễn trong cung cho vua chúa xem, diễn viên 

hoàn toàn là nữ)

*	 tác phẩm văn học Thái Lan
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	 • ละครในคืือ ละครที่่�ผู้้�หญิิงในวัังแสดงมีี 3 เรื่่�อง ได้้แก่่1﻿รามเกีียรติ์์�* ﻿อุุณรุุท* ﻿และอิิเหนา*

	 • ละครนอกคืือ ละครที่่�ประชาชนเล่่นนอกวััง เดิิมผู้้�แสดงเป็็นผู้�ชายล้้วน ต่อมาในสมัยรัชักาล
ที่่� 2 จึงมีีผู้้�หญิิงร่ว่มแสดงด้้วย เล่่นได้้ทุุกเรื่่�องยกเว้้น ﻿รามเกีียรติ์์� ﻿อุุณรุุท และอิิเหนา

ความสำ�คัญ
	 ﻿กระทรวงศึกึษาธิกิาร กำำ�หนดให้เ้ด็็กไทยอ่่านวรรณคดีี เรื่่�องสังัข์ท์อง เพราะเนื้้�อหาสนุกสนาน 
มีีแนวคิิด ที่่�เป็็นคติิสอนใจ คืือ ทำำ�ดีได้้ดีี ทำำ�ชั่่�วได้้ชั่่�ว ﻿เทวดาคุ้้�มครองคนดี จึงควรยึึดมั่่�นในการทำำ�ความดีี 
และการไม่่ตััดสิินคนจากรููปลัักษณ์์ภายนอก แต่่ควรพิิจารณาคุุณสมบััติิภายใน การอ่่านบทละครนอก
เรื่่�องสัังข์์ทองจึึงทำำ�ให้้เด็็กไทยมีีความรู้้�พื้้�นฐานเกี่่�ยวกัับวรรณคดีี เห็็นคุุณค่่าของวรรณคดีีไทย คืือ 
สนุกสนานเพลิิดเพลิินกับเนื้้�อเรื่่�องและภาษาที่่�ไพเราะสละสลวย และได้้ข้้อคิิดและคติิสอนใจ

ทบทวน	 แสดงความคิิดเห็็นจากคำำ�ถามต่่อไปนี้้�

		  1.	เด็็กเวีียดนามเรีียนวรรณคดีีไหม
		  2.	วรรณคดีีเวีียดนามมีีเรื่่�องอะไรบ้้าง
		  3.	วรรณคดีีเวีียดนามสนุกไหม
		  4.	วรรณคดีีเวีียดนามให้้ข้้อคิิดอะไร
		  5.	ทำำ�ไมต้้องเรีียนวรรณคดีี

ลักษณะคำ�ประพนัธ์

 20 	 ﻿วััง : hoàng cung
24 	 ﻿ยกเว้้น : ngoại trừ
25 	 ﻿กระทรวงศึึกษาธิกิาร : Bộ Giáo dục
27 	 ﻿แนวคิิด : ý tưởng
28 	 ﻿คติิสอนใจ : phương châm đạo đức
29 	 ﻿เทวดา : thần tiên

*	 tác phẩm văn học Thái Lan
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	 วรรณคดีีไทยมีีลัักษณะการแต่่ง 2 ﻿รููปแบบคืือร้้อยแก้้ว และร้้อยกรอง บทละครนอกเรื่่�อง
สังัข์ท์องแต่่งเป็็นร้อ้ยกรองโดยใช้้คำำ�ประพันัธ์ป์ระเภทกลอนสุภาพ ชื่่�อว่่า “﻿กลอนบทละคร”  ซึ่่�งใช้เ้ล่่น
ละคร มีฉัันทลัักษณ์์ดัังนี้้�

	 ❖	﻿กลอนบทละคร 1 บท มี ี2 ﻿บาท เรียีกว่่า ﻿บาทเอก และบาทโท

	 		  กอบเก็็บข้้าวหกที่่�ตกดิิน	ผั นผินลอยลัับขยัับหนีี	 	 ﻿บาทเอก

	 	 เหลีียวดููผู้�คนชนนี  	 จะหนีีเข้้าสัังข์์กำำ�บัังตน	 	 ﻿บาทโท

	 ❖	กลอน 1 บท มี ี4 ﻿วรรค เรียีกว่่า ﻿วรรคสดัับ ﻿วรรครับั ﻿วรรครอง และวรรคส่ง่

	 1 วรรคมีีจำำ�นวนคำำ� 6 - 10 คำำ�

	 ﻿วรรคสดับ	 			  กอบเก็็บข้้าวหกที่่�ตกดิิน	ผั นผินลอยลัับขยัับหนีี	 	 ﻿วรรครัับ

	 ﻿วรรครอง	 		 เหลีียวดููผู้�คนชนนี	 จะหนีีเข้้าสัังข์์กำำ�บัังตน	 	 ﻿วรรคส่ง่

30 	 ﻿คำำ�ประพัันธ์ ์: thơ
31 	 ﻿รููปแบบ : loại hình
32 	 ﻿ร้้อยแก้้ว : văn xuôi
33 	 ﻿ร้้อยกรอง : thơ
34 	 ﻿กลอนสุุภาพ : 1 thể thơ phổ biến của Thái 

Lan, 1 khổ thơ gồm 8 câu thơ

35 	 ﻿กลอนบทละคร : thơ (dùng để diễn trong 
các vở kịch, tuồng)

36 	 บท : khổ thơ
37 	 ﻿บาท : cặp thơ
38 	 ﻿บาทเอก : cặp thơ thứ 1
39 	 ﻿บาทโท : cặp thơ thứ 2

40 	 ﻿วรรค : câu thơ
41 	 ﻿วรรคสดับ : câu thơ thứ 1
42 	 ﻿วรรครัับ : câu thơ thứ 2
43 	 ﻿วรรครอง : câu thơ thứ 3
44 	 ﻿วรรคส่ง่ : câu thơ thứ 4
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	 ❖	﻿สััมผัสัของกลอนบทละคร มี ี2 แบบ ได้้แก่่ ﻿สััมผัสันอก และสััมผัสัใน

	 1.	 ﻿สัมัผัสันอก คืือสัมัผััสระหว่่างวรรคซึ่่�งต้้องเป็็น “﻿สัมัผัสัสระ” เท่่านั้้�น ได้้แก่่ คำำ�ที่่�มีีเสียีงสระ
เหมืือนกันหรืือตััวสะกดเดีียวกััน

	 1.1	 สััมผััสระหว่่างวรรค กลอน 1 บทต้้องมีีสััมผััสระหว่่างวรรคบัังคัับ 2 ﻿ตำำ�แหน่ง่ ดังนี้้�
		  สััมผััสบัังคัับตำำ�แหน่่งที่่� 1 อยู่่�ในบาทเอก คืือคำำ�สุุดท้้ายของวรรคสดับสััมผััสกับคำำ�ที่่� 
1 - 2 - 3 - 4 - 5 ของวรรครับั คำำ�สุดุท้้ายของวรรคสดับคืือ “ดิิน” สัมัผััสกับคำำ�ที่่� 2 ของวรรครับัคืือ “ผินิ” 
เป็็นสระ “อิิ” กับมาตรา แม่่กน
		  สัมัผัสับังคัับตำำ�แหน่่งที่่� 2 อยู่่�ในบาทเอกและบาทโท คืือคำำ�สุดุท้้ายของวรรครัับสัมัผััส
กัับคำำ�สุุดท้้ายของวรรครอง ซึ่่�งสััมผััสกับคำำ�ที่่� 1 - 2 - 3 - 4 - 5 ของวรรคส่ง่

	 	 	 	 กอบเก็็บข้้าวหกที่่�ตกดิิน	ผั นผิินลอยลัับขยัับหนี	ี 	 ﻿บาทเอก
	 ﻿วรรคสดัับ	 ﻿วรรครัับ

	 	 	 	 เหลีียวดููผู้�คนชนนีี	 จะหนีเีข้้าสัังข์์กำำ�บัังตน	 	 ﻿บาทโท
	 ﻿วรรครอง	 ﻿วรรคส่ง่

		คำ  ำ�สุุดท้้ายของวรรครัับคืือ “หนีี” สััมผััสกับคำำ�สุุดท้้ายของวรรครองคืือ “ชนนีี” และ
คำำ�ที่่� 2 ของวรรคส่ง่คืือ “หนีี”

47 	 ﻿สััมผััส : gieo vần
48 	 ﻿สััมผััสนอก : gieo vần giữa các câu thơ hoặc cặp thơ
49 	 ﻿สััมผััสใน : gieo vần giữa các từ trong cùng một câu thơ
50 	 ﻿สััมผััสสระ : từ gieo vần nguyên âm (từ có cùng nguyên âm và họ phụ âm cuối)
51 	 ﻿ตััวสะกด : phụ âm cuối
53 	 ﻿ตำำ�แหน่่ง : vị trí
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	 1.2	 สััมผััสระหว่่างบท หากกลอนนั้้�นมีบทต่่อไปต้องมีีสััมผััสระหว่่างบทซึ่่�งเป็็นสััมผััส
บังัคัับ จึงเป็็นสัมัผััสบังัคัับตำำ�แหน่ง่ที่่� 3 อยู่่�ในคำำ�สุดุท้้ายของวรรคส่่งในบาทโท สัมัผััสกับคำำ�สุดุท้้ายของ
วรรครัับในบาทเอกของบทต่่อไป

	 	 		  กอบเก็็บข้้าวหกที่่�ตกดิิน			ผั   นผินลอยลัับขยัับหนีี	 	
บท 1	 ﻿วรรคสดัับ	 	 ﻿วรรครัับ

	 	 		  เหลีียวดููผู้�คนชนนี			   จะหนีีเข้้าสัังข์์กำำ�บัังตน	
	 ﻿วรรครอง	 ﻿วรรคส่ง่

	 	 		หุ  งข้้าวหาปลาไว้้ท่่าแม่่		  	ดูู แลจัดแจงทุุกแห่่งหนตน	 	
บท 2	 ﻿วรรคสดัับ	 ﻿วรรครัับ		 	 	

		  		ช่  ว่ยขัับไก่่ป่่าประสาจน	ส าละวนเล่่นพลางไม่่ห่่างดูู	
	 ﻿วรรครอง	 ﻿วรรคส่ง่

	คำ ำ�สุุดท้้ายของวรรคส่่งคืือ “ตน” สััมผััสกับคำำ�สุุดท้้ายของวรรครัับในบทต่่อไปคืือ “หน”  
ซึ่่�งจะสััมผััสกับคำำ�สุุดท้้ายในวรรครองคืือ “จน” และคำำ�ที่่� 3 ของวรรคส่ง่คืือ “สาละวน”

	 2. ﻿สััมผััสใน คืือสััมผััสภายในวรรคเดีียวกััน มีหรืือไม่่มีีก็็ได้้ ถ้ามีีจะทำำ�ให้้กลอนไพเราะขึ้้�น  
มีีทั้้�ง “﻿สัมัผััสสระ” และ “﻿สัมัผััสอักษร” คืือคำำ�ที่่�มีีเสีียงพยััญชนะเดีียวกััน ได้้แก่่

		  		  กอบเก็็บข้้าวหกที่่�ตกดิิน	 ผัันผิินลอยลัับขยัับหนีี	
	 ﻿วรรคสดัับ	 ﻿วรรครัับ

		  		  เหลีียวดููผู้้�คนชนนี	ี จะหนีีเข้้าสัังข์์กำำ�บัังตน	
	 ﻿วรรครอง	 ﻿วรรคส่ง่

	 ﻿วรรคสดับ	 สััมผััสสระคืือ หก - ตก	 สััมผััสอักษรคืือ กอบ - เก็็บ
	 ﻿วรรครัับ	 สััมผััสสระคืือ ลัับ - ขยัับ	สััมผััสอักษรคืือ ผัน - ผิน / ลอย - ลัับ
	 ﻿วรรครอง	 สััมผััสสระคืือ ดูู - ผู้� / คน - ชนนี
	 ﻿วรรคส่ง่	 สััมผััสสระคืือ สัังข์์ - กำำ�บััง

54 	 ﻿สััมผััสอักษร : từ gieo vần phụ âm (từ có cùng phụ âm đầu)
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ทบทวน		  เติิมคำำ�ลงในช่อ่งว่่างให้้ถููกต้้อง

		  ฟัังลููกว่่า	 .................ข้้อนทรวงเข้้าร้้องไห้้
	มิ ได้้คิิดชีีวิิตจะขาด..........	 จะโจนน้ำำ�ลงไปมิได้้..........
	 คนดููที่่�รู้้�จักองค์์	ยุ ดห้้ามโฉมยงด้้วยสงสาร
	น างเสืือกเกลืือกกลิ้้�งกัับดิินดาน	 เยาว..........ข้้อนทรวงเข้้าโศกี

ใจ    นาน    ให้ ้   ได้้

มารดา    ตา    มาลย์์

	 ❖	การแบ่ง่จัังหวะอ่่านกลอนบทละคร

	 การแบ่ง่จัังหวะอ่่านกลอนบทละครแต่่ละวรรคขึ้้�นอยู่่�กับจำำ�นวนคำำ�และความหมาย ดังนี้้�

	 วรรคที่่�มีี 6 คำำ�	 ●●  ●●  ●●	 หรืือ ●●  ●●●●

	 วรรคที่่�มีี 7 คำำ�	 ●●  ●●  ●●●	 หรืือ ●●●  ●●  ●●	 หรืือ ●●  ●●●  ●●

	 วรรคที่่�มีี 8 คำำ�	 ●●●  ●●  ●●●

	 วรรคที่่�มีี 9 คำำ�	 ●●●  ●●●  ●●●

	 ตััวอย่า่งการแบ่ง่จัังหวะอ่่านกลอนบทละคร
		  ฟัังลููกว่่า	 มารดา/ข้้อนทรวง/เข้้าร้้องไห้้
	มิ ได้้คิิด/ชีีวิิต/จะขาดใจ	 จะโจนน้ำำ�/ลงไป/มิิได้้นาน
	 คนดูู/ที่่�รู้้�จักองค์์	ยุ ดห้้าม/โฉมยง/ด้้วยสงสาร
	น างเสืือก/เกลืือกกลิ้้�ง/กัับดิินดาน	 เยาวมาลย์์/ข้้อนทรวง/เข้้าโศกี

เฉลย  มารดา / ใจ / นาน / มาลย์

<?>  จัังหวะ : vần điệu, nhịp điệu
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		  เม่ื่�อนั้้�น	 ﻿พระสัังข์์/นั่่�งยิ้้�ม/อยู่่�ในหน้้า
	 เห็็นหกเขย/เคอะ/เซอะมา	ส มดััง/จิินดา/ก็็ยิินดี
	จึ งเสแสร้้ง/แกล้้งทำำ�/ไม่่รู้้�จัก	ถ ามทััก/ซัักไซ้้/ไปไหนนี่่�
	 เอะ/แล้้วออเจ้้า/เหล่่านี้้�	 หน่่วยก้้าน/พานจะดีี/มีีฝีีมืือ
	 เรืือแพ/﻿แหอวน/ก็็เอามา	 จะลอบลััก/ดัักปลา/ของข้้าหรืือ
	 เราเป็็น/เทพเจ้้า/เล่่าลืือ	นั บถืือ/ทุุกแห่่ง/แพ่ง่พราย

ทบทวน		  ฝึกึอ่่านกลอนบทละคร

	ตั วอย่า่งที่่� 1
		  ปลาผััก/สัักตััว/ก็็ไม่่ได้้	คิ ดอััศจรรย์์ใจ/เป็็นหนัักหนา
	รี ีบพายมา/จนถึง/บึึงปลายนา	 พบมััจฉา/นัับแสน/แน่่นไป
	 เห็็นพระสัังข์์/นั่่�งอยู่่�/ที่่�ฝั่่� งชล	ต่ างคน/พิิศวง/สงสััย
	 จะเป็็น/เทพารัักษ์์/หรืืออะไร	 เถีียงกััน/วุ่่�นไป/ทั้้�งไพร่น่าย
	จึ งวาดแวะ/นาวา/เข้้ามาพลััน	ทั้้ �งหก/อกสั่่�น/ขวััญหาย
	ต่ างก้้มกราน/หมอบยอบกาย	บ่ า่วนาย/นึึกคะเน/ว่่าเทวา

	 ตััวอย่า่งที่่� 2
		  เม่ื่�อนั้้�น	ท้ าวสามนต์/ยิ้้�มย่อ่ง/ผ่่องใส
	จึ งตรััสแก่่/ธิดิา/ยาใจ	พ่ อ่ให้้/ประชุุม/กษััตรา
	น งเยาว์์/เจ้้าจง/ไปเลืือกดูู	ที่่ �สมควร/เป็็นคู่่�/เสน่่หา
	ถ้ าแม้้น/ประกอบ/ชอบวิิญญาณ์์	 จงทิ้้�ง/มาลััยไป/ให้้สวมมืือ



14

ข้้อสัังเกต
	 วรรคแรกของกลอนบทละครมัักขึ้้�นต้นด้วยข้้อความต่่อไปนี้้�คืือ “เม่ื่�อนั้้�น” “บััดนั้้�น” หรืือ  
 “มาจะกล่่าวบทไป” หรืือกลอนดอกสร้อ้ย 2 คำำ� เช่น่ “เดิินมา” “ฟัังตรัสั” “ฟัังคำำ�” “ได้้ฟััง” “ฟัังทููล” 
ในวรรคสดับ

	 ตััวอย่า่งบทกลอน

	 “เม่ื่�อนั้้�น” ใช้้กัับตััวละครมีีตำำ�แหน่่งสููงหรืือมีีอำำ�นาจ จากตััวอย่า่งคืือท้้าวยศวิมล

		  เม่ื่�อนั้้�น	ท้ าวยศวิมลเร่ง่ผ่่องใส
	 จะได้้เห็็นลููกน้้อยกลอยใจ	 ในวันนี้้�แล้้วแก้้วตา

	 “บััดนั้้�น” ใช้้กัับตััวละครมีีตำำ�แหน่่งต่ำำ�หรืือผู้้�น้อย จากตััวอย่า่งคืือประชาชน

		บั  ัดนั้้�น	 หญิิงชายชาวเมืืองถ้้วนหน้้า
	 เห็็นพระรููปทองล่่องลอยฟ้้า	ต่ างว่่าภููวไนยมิิใช่เ่งาะ

	 “มาจะกล่่าวบทไป” เม่ื่�อกล่่าวถึึงเหตุุการณ์์ ตอนใหม่่ จากตััวอย่่างกล่่าวถึึงเทวดาต้้องการ
ช่ว่ยนางจัันท์เทวีี
		  มาจะกล่่าวบทไป	 เทพไทสิิงสู่่�อยู่่�พฤกษา
	ส งสารนางจัันท์กััลยา	 เจ้้ามาเหน่ื่�อยยากลำำ�บากกาย

	 กลอนดอกสร้้อย : 1 thể thơ của Thái Lan
	อำ ำ�นาจ : quyền lực
	 เหตุุการณ์์ : sự kiện, hiện tượng
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นิทานเวยีดนามเรื่อง “กะลามะพรา้ว”
	 นิิทานพื้้�นบ้้านเวีียดนามที่่�มีีเค้้าโครงเรื่่�องคล้้ายเรื่่�องสัังข์์ทองคืือนิิทานเรื่่�องกะลามะพร้้าว 
(Truyện cổ tích Sọ Dừa) ซึ่่�งกระทรวงการศึึกษาและฝึกึอบรม (Ministry of Education and Training) 
﻿กำำ�หนด ให้้เด็็กเวีียดนามอ่่าน นิทานเร่ื่�องนี้้�มีีเนื้้�อหาสนุกสนานและมีีข้้อคิิดคติิสอนใจ กล่่าวถึึงกะลา
มะพร้า้วจิิตใจดีี แต่่มีีรููปร่า่งไม่่เหมืือนคนปกติิ คืือตััวกลม ไม่่มีีแขนไม่่มีีขา ทุุกคนดููถููกกะลามะพร้้าว
เพราะรููปร่า่งอััปลัักษณ์ ์กะลามะพร้้าวเป็็นคนกตััญญูู ขยัันและอดทน มีปััญญาเป็็นเลิิศ และมีีความ
สามารถพิิเศษคืือเลี้้�ยงวััวเก่่ง ต่ อมากะลามะพร้้าวได้้ถอดรููป และแต่่งงานกับหญิิงสาวจิิตใจดีีและ
หน้้าตาสวยงาม ทั้้�งสองคนใช้้ชีวิีิตอย่า่งมีีความสุุข นิทานเร่ื่�องนี้้�ให้้แง่่คิิดว่่า ควรเมตตาต่่อคนที่่�น่า่สงสาร
และคนในสัังคมควรมีีคุุณธรรม

นิทานเวยีดนามเรื่อง “กะลามะพรา้ว”

58 	 ﻿กระทรวงการศึึกษาและฝึึกอบรม : Bộ Giáo Dục và Đào Tạo
59 	 ﻿กำำ�หนด : quy định
60 	 ﻿กะลามะพร้้าว : Sọ Dừa
61 	 ﻿จิิตใจดีี : tốt bụng

62 	 ﻿รููปร่า่งอััปลัักษณ์์ : hình dáng kỳ lạ, dị dạng
63 	 ﻿ถอดรููป : cởi bỏ vỏ bọc cũ, thay đổi trở nên tốt hơn
64 	 ﻿แง่่คิิด : quan điểm
65 	 ﻿คุุณธรรม : đạo đức



16

นิทานเวยีดนามเรื่อง “กะลามะพรา้ว”
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1. เรื่่�องสัังข์์ทองมีเีค้้าโครงเรื่่�องคล้้ายกัับข้้อใด
	 ก.	เวสสัันดรชาดก	 ข.	﻿ปััญญาสชาดก
	 ค.	﻿สุุวรรณสัังขชาดก	 ง.	 ทศชาติิ

2.	 เรื่่�องสัังข์์ทองเป็น็วรรณคดีปีระเภทใด
	 ก.	นิทาน	 ข.	เรื่่�องเล่่า
	 ค.	พงศาวดาร	 ง.	ป ระวััติิศาสตร์์

3.	 บทละครนอกเรื่่�องสัังข์์ทองแต่่งขึ้้�นในสมััยใด
	 ก.	สมัยอยุุธยา	 ข.	สมัยรััชกาลที่่� 1
	 ค.	สมัยรััชกาลที่่� 2	 ง.	สมั ยรััชกาลที่่� 3

4.	ข้้ อใดไม่ใ่ช่บ่ทละครใน
	 ก.	﻿รามเกีียรติ์์�	 ข.	มณีีพิิชััย
	 ค.	﻿อุุณรุุท	 ง.	 ﻿อิิเหนา

5.	ข้้ อใดไม่ใ่ช่บ่ทละครนอก
	 ก.	﻿ไกรทอง	 ข.	﻿ไชยเชษฐ์์
	 ค.	﻿สัังข์์ทอง	 ง.	 ﻿รามเกีียรติ์์�

6. วรรคในบาทเอกชื่่�ออะไร
	 ก.	﻿วรรครัับ ﻿วรรครอง
	 ข.	﻿วรรคสดับ ﻿วรรครัับ
	 ค.	﻿วรรคสดับ ﻿วรรครอง
	 ง.	 ﻿วรรครอง ﻿วรรคส่ง่

7.	ข้้ อใดแบ่ง่จัังหวะอ่่านกลอนได้้ถููกต้้อง
	 “เทพไทสิงิสู่่�อยู่่�พฤกษา” 

	 ก.	เทพไทสิิงสู่่�/อยู่่�/พฤกษา
	 ข.	เทพไทสิิง/สู่่�อยู่่�/พฤกษา
	 ค.	เทพไท/สิิงสู่่�อยู่่�/พฤกษา
	 ง.	 เทพไท/สิิงสู่่�/อยู่่�พฤกษา

8. เรื่่�องใดไม่ใ่ช่ล่ะครใน
	 ก.	﻿อุุณรุุท	 ข.	﻿สัังข์์ทอง
	 ค.	﻿อิิเหนา	 ง.	 ﻿รามเกีียรติ์์�

9.	 “หุุงข้้าวหาปลาไว้้ท่่าแม่่  
ดููแลจััดแจงทุุกแห่ง่หน”

บทประพัันธ์น์ี้้�แสดงคุุณธรรมข้้อใด
	 ก.	ความกตััญญูู	 ข.	ความอดทน
	 ค.	ความพยายาม	 ง.	 ความเสีียสละ

10.	 “จึึงเสแสร้ง้แกล้้งทำำ�ไม่่รู้้�จัก 
ถามทัักซักัไซ้ไ้ปไหนนี่่�  
เอะแล้้วออเจ้้าเหล่่านี้้�  
หน่ว่ยก้้านพานจะดีีมีีฝีีมืือ”

จััก - ทัก เป็็นสััมผััสแบบใด
	 ก.	เป็็นสััมผััสใน
	 ข.	เป็็นสััมผััสระหว่่างบท
	 ค.	เป็็นสััมผััสนอกอยู่่�ในบาทเอก
	 ง.	 เป็็นสััมผััสนอกอยู่่�ในบาทโท

ทบทวนความรู้

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ค	2. ก	3. ค	4. ข	5. ง	6. ข	7. ง	8. ข	9. ก	10. ค
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กำ�เนิดพระสงัข์

ตัวละครสำ�คัญตอน “กำ�เนิดพระสังข”์
	 ﻿ท้้าวยศวิมล (Vua Yotsawimon) เป็็นพระมหากษััตริิย์์ ได้้บวงสรวง เทวดาเพื่่�อขอพระโอรส 
มีีความยุุติิธรรม ﻿รักัษาศีีล รัักพระมเหสีีจัันท์เทวีีมาก แต่่ต้้องขัับไล่่ออกจากวัังเพราะเกรงว่่าบ้้านเมืือง
จะมีีภััย
	 ﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี (Hoàng Hậu Janthewi) มีจิิตใจดีี ﻿รัักษาศีีล  ﻿จงรักัภัักดีีต่่อท้้าวยศวิมล 
รัักและดููแลหอยสังัข์์ซึ่่�งเป็็นลููกโดยไม่่รัังเกีียจ
	 ﻿พระสนมจัันทา (Hoàng Phi Jantha) อิ จฉาพระมเหสีีจัันท์เทวีี ติิดสิินบนโหรให้้ขัับไล่่ 
พระมเหสีีออกจากวััง จิตใจโหดเหี้้�ยม โดยสั่่�งทหารให้้ฆ่า่พระมเหสีีและพระสัังข์์
	 ﻿โหร เป็็นขุุนนางของท้้าวยศวิมล มีหีน้้าที่่�ทำำ�นายดวงชะตา นิสิัยัโลภจึึงรัับสิินบนจากพระสนม
จัันทา
	 ตายาย มีีอาชีีพปลููกถั่่�วงา เมตตาพระมเหสีีจัันท์เทวีีโดยให้้อาศััยอยู่่�ด้วยกััน
	 ﻿พระสัังข์์ (Hoàng tử Phrasang , người mang mình ốc) รัักและสงสารแม่่จึึงอยู่่�ในหอยสัังข์์
เพราะกลััวว่่าแม่่จะลำำ�บาก มีความ﻿กตััญญููดัังที่่�ออกมาไล่่ไก่่ป่่าและช่ว่ยดููแลบ้้าน

1

1 	 ﻿กำำ�เนิิด : sinh thành, ra đời
4 	 ﻿บวงสรวง : thờ cúng để cầu khẩn điều gì đó
5 	 ﻿พระโอรส : hoàng tử
6 7 	﻿ความยุุติิธรรม : sự công bằng
 	 ﻿รัักษาศีีล : tuân theo ngũ giới của nhà Phật
10 	 ﻿จงรัักภัักดีี : trung thành
11 	 ﻿หอยสัังข์์ : ốc xà cừ (biểu tượng may mắn, thường sử dụng   

trong nghi lễ rót nước cầu may của Thái Lan)

13 	 ﻿สิินบน : tài sản mua chuộc, đút lót
14 	 ﻿โหร : nhà tiên tri
15 	 ﻿ขุุนนาง : tướng trong triều đình
17 	 ﻿ทำำ�นาย : tiên tri
18 	 ﻿ดวงชะตา : số, lá số, số kiếp
19 	 ﻿โลภ : tham lam
21 	 ﻿กตััญญูู : hiếu thảo
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เน้ือเรื่อง
	 ท้้าวยศวิมลกับมเหสีีจัันท์เทวีีไม่่มีีบุุตร วั นหนึ่่�งพระองค์์เสด็จเยี่่�ยมประชาชน ประชาชน 
ขอให้้มีีบุุตร ท้าวยศวิมลเป็็นทุกุข์ม์ากจึึงให้้มเหสีแีละนางสนมบวงสรวงเทวดาขอบุุตรแล้้วจะยกบ้า้นเมืือง
ให้้ ท้าวยศวิมลกับมเหสีีจัันท์เทวีีตั้้�งจิิตอธิษิฐานบวงสรวงเทวดา และรัักษาศีีลห้าทุุกวััน

	 ครั้้�งนั้้�นมีเทวดาองค์์หนึ่่�งในสวรรค์์ลงมาเกิิดในครรภ์์ของมเหสีีจัันท์เทวีี ท้าวยศวิมลฝัน โหร
ทำำ�นายว่่าจะได้้โอรสมีบุีุญญาธิกิารแต่่ต้้องพลััดพรากจากวััง ภายหลัังจึึงจะกลัับคืืน และจะได้้ธิดิาจาก
นางสนม พระสนมอิิจฉาพระมเหสีีจึึงติิดสิินบนโหรให้้ช่่วยเหลืือ ต่ อมาพระมเหสีีคลอดลููกเป็็น 
หอยสัังข์์ทอง ท้าวยศวิมลอับอายมาก พระสนมจัันทาจึึงให้้โหรมาทำำ�นายโดยให้้ไล่่พระมเหสีีกัับ 
หอยสัังข์์ทองออกจากเมืืองเพื่่�อให้้บ้้านเมืืองอยู่่�เย็็นเป็็นสุข ท้าวยศวิมลจึงต้้องเนรเทศพระมเหสีีกัับ
พระโอรส โดยพระสนมจัันทาสั่่�งฆ่า่ทั้้�งสองพระองค์์ แต่่ทหารไม่ฆ่่า่ พระมเหสีเีดิินทางเข้า้ไปในป่าพบ
สองตายายและอยู่่�ด้วยกััน

	 5 ปีต่่อมาเทวดาสงสารพระมเหสีจัีันท์เทวีีและรู้้�ว่าพระสัังข์มี์ีบุุญญาธิกิารจึึงแปลงเป็น็ไก่่ป่่า
มาจิิกกิินข้้าว พระสัังข์์สงสารแม่่จึึงออกมาไล่่ไก่่ป่่า หุงข้้าวให้้แม่่แล้้วนั่่�งเล่่น จนกระทั่่�งพระมเหสีีกลัับ
มาจึึงหนีีไปซ่่อนในหอยสัังข์์ พระมเหสีีสงสััยว่่าเด็็กคนนี้้�เป็็นใคร วันต่อมาจึึงแกล้้งออกจากกระท่่อม
แล้้วย้้อนกลัับมาแอบดูู  เม่ื่�อรู้้�ว่าเป็็นลููกของตนจึงทุุบหอยสัังข์์แตก พระสัังข์์เสีียใจมาก ทั้้�งสองคนอยู่่�
กัับตายายอย่า่งมีีความสุุข

22 	 ﻿บุุตร : con cái
23 	 ﻿พระองค์์ : nhà vua (loại từ, dùng gọi nhà vua)
24 	 ﻿เสด็จ : đi, vi hành (từ Hoàng Gia)
26 	 ﻿มเหสีี : hoàng hậu (vợ của vua)
27 	 ﻿นางสนม : phi tần
28 	 ﻿ตั้้�งจิิตอธิษิฐาน : cầu nguyện
29 	ส วรรค์์ : thiên đàng
30 	 ﻿ครรภ์์ : bào thai

31 	 ﻿บุุญญาธิกิาร : phúc đức
32 	พลััดพราก : ly tán, chia lìa
33 	 ﻿อยู่่�เย็็นเป็็นสุุข : ấm êm, hạnh phúc
34 	 ﻿เนรเทศ : lưu đày (hình phạt đày đi xa)
35 	 ﻿จิิก : mổ (mổ thóc)
36 	 ﻿แกล้้ง : giả vờ
37 	 ﻿กระท่่อม : căn chòi, căn lều
38 	 ﻿ทุุบ : đập
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เหตุการณ์สำ�คัญ

ท้้าวยศวิมลกัับพระ
มเหสีจัีันท์์เทวีี

บวงสรวงเทวดา 
ขอบุุตร

พระมเหสีจัีันท์์เทวีี
คลอดลููกเป็น็หอยสัังข์์

พระสนมจัันทากัับ
โหรร่ว่มมืือกัันใส่ร่้้าย
พระมเหสีจัีันท์์เทวีี

ท้้าวยศวิมลไล่่ 
﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี

กัับหอยสัังข์์ 
ออกจากวััง

﻿พระสนมจัันทา 
สั่่�งให้้ทหารฆ่า่ 

﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี
แต่่ทหารไม่ก่ล้้าทำำ�

พระมเหสีอีาศัยั 
อยู่่�กับตายาย

5 ปีผี่า่นไป 
เทวดาสงสารพระมเหสี ี

และรู้้�ว่่าพระสัังข์์มีบุีุญญาธิิการ 
จึึงแปลงเป็น็ไก่่ป่า่ 

มาจิิกกิินข้้าว

พระสัังข์์ออกจาก
หอยสัังข์์เพื่่�อไล่่ไก่่ป่า่
และหุุงข้้าวหาอาหาร

ให้้แม่่

พระมเหสีแีอบดูู 
พระสัังข์์แล้้วทุุบ 

หอยสัังข์์แตก

พระมเหสี ี
อยู่่�กับพระสัังข์์ 
อย่า่งมีคีวามสุุข
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ทบทวน	 เขียีนตััวเลขและเรียีงลำำ�ดับเหตุุการณ์์

	 	  ท้้ าวยศวิมลไล่่พระมเหสีจัีันท์์เทวีแีละหอยสัังข์์ออกจากเมืือง 

	 	   พระมเหสีจัีันท์์เทวีอียู่่�กับตายาย 5 ปี ี

	 	   พระมเหสีจัีันท์์เทวีตีั้้�งครรภ์์และคลอดลููกเป็น็หอยสัังข์์ 

	 	   พระสนมจัันทาอิิจฉาจึึงติิดสิินบนโหรให้้ใส่ร่้้ายพระมเหสี ี

	 	   พระมเหสีจัีันท์์เทวีเีห็น็พระสังัข์์ออกจากหอยสังัข์์จึึงใช้้ไม้้ทุบหอยสังัข์์แตก 

	 	   พระสัังข์์ออกจากหอยสัังข์์ไล่่ไก่่ป่า่และดููแลบ้้าน 

ภาษา
	 ตอนนี้้�ผู้้�แต่่งใช้้ภาพพจน์์อุุปมาเพ่ื่�อเปรียบเทีียบให้้ผู้้�อ่านเข้้าใจอารมณ์์ความรู้้�สึกึของตััวละคร
และเห็็นภาพชััดเจน  โดยใช้้คำำ�ว่า “ดััง” และ “เหมืือน” เปรียบสิ่่�งหนึ่่�งกัับอีีกสิ่่�งหนึ่่�งซึ่่�งรู้้�จักกัันดี  
ดัังตััวอย่า่งตอนที่่�พระมเหสีจัีันท์เทวีีตกใจเม่ื่�อรู้้�ว่าถููกเนรเทศออกจากวััง พระมเหสีีรู้้�สึกึดัังถููกคนฆ่า่คืือ 
“ดัังคนผลาญชีีวาให้้อาสััญ” ตกใจดัังมีีไฟล้างโลก “ตกใจดัังไฟกัลป์์” การถููกขัับไล่่ไปจากวัังเหมืือน
ตายจากกััน “เหมืือนม้วยชีีวีีไปจากกััน” คืือต้้องจากท้้าวยศวิมล ทั้้�งหมดนี้้�เป็็นการใช้้ภาษาที่่�เรีียกว่่า
ภาพพจน์์อุุปมาเพื่่�อทำำ�ให้้เข้้าใจความรู้้�สึึกของพระมเหสีีจัันท์เทวีี

เฉลย 3 4 1 2 6 5

<?>  ภาพพจน์์อุุปมา : phép so sánh
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		  ๏ ฟัังเอยฟัังสาร	 ดัังคนผลาญชีีวาให้้อาสััญ
	น างตระหนกตกใจดัังไฟกัลป์	 อกสั่่�นขวััญหนีีไม่่มีีใจ
	ส วมสอดกอดบาทของผััวแก้้ว	ข้ ้อนทรวงเข้้าแล้้วก็็ร้้องไห้้
	 เมีียให้้ฆ่า่ฟัันให้้บรรลััย	รั ักใคร่เ่มตตาไม่่ฆ่า่ตีี
	 โหรามัันว่าเป็็นคำำ�สอง	พ่ อ่ตรองให้้ควรถ้้วนถี่่�
	ขั ับไล่่ไม่่มาฆ่า่ตีี	 เหมืือนม้้วยชีีวีีไปจากกััน

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

อาสััญ - ม้วย chết

ไฟกัลป์ lửa tận thế

ผััวแก้้ว người chồng mà mình yêu thương, trân trọng

ข้้อนทรวง đánh vào ngực

บรรลััย chết

	 “﻿สัมัผััสใน” ทำำ�ให้้บทกลอนไพเราะสละสลวย เกิิดสััมผััสคล้้องจอง เช่น่

	 ﻿สััมผััสสระ	 ชีีวา - อาสััญ	ต ระหนก - ตกใจ
				สั่่    �น - ขวััญ	ส อด - กอด
				    ฟััน - บรรลััย	 เมตตา - ฆ่า่
				    โหรา - ว่า

	 ﻿สััมผััสอักษร	 สวม - สอด	ข้ ้อน - เข้้า
				    วาย - ชีีวา	 หวาด - หวั่่�น

	 การใช้้คำำ�ซ้้อนว่า “﻿อกสั่่�นขวัญหนีี” มีีความหมายเหมืือน “อกสั่่�นขวัญแขวน” และ “อกสั่่�น
ขวัญหาย” หมายถึึง ตกใจกลััวมากซึ่่�งทำำ�ให้้เห็็นภาพพระมเหสีีจัันท์เทวีีตกใจกลััวที่่�สุุด เป็็นความกลััว
จนตัวสั่่�น และ “คำำ�สอง” ในที่่�นี้้�หมายถึึงโหรเปลี่่�ยนแปลงคำำ�พููดของพระมเหสีีจัันท์เทวีี
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ข้อคิด
	 บทละครนอกเรื่่�องสัังข์์ทองตอนนี้้�แสดงให้้เห็็นว่าเทวดาคืือ “เทพไท” ย่่อมคุ้้�มครองคนดี  
แม้้การทำำ�ความดีีนั้้�นจะไม่่มีีใครรู้้� ดั งเช่่นเทวดาสงสารคนดีคืือพระมเหสีีจัันท์เทวีี แต่่พระสัังข์์ซึ่่�งมีี 
บุุญญาธิิการกลัับเกิิดมาอยู่่�ในหอยสัังข์์จึึงทำำ�ให้้พระสนมจัันทากลั่่�นแกล้้งจนต้องออกจากบ้้านเมืือง 
ลำำ�บากอยู่่�กับตายายในป่า เทวดารัับรู้้�ความดีีนั้้�นและมาช่่วยเหลืือโดยแปลงเป็็นไก่่ป่่าคุ้้�ยเขี่่�ยข้้าวที่่� 
พระมเหสีีจัันท์เทวีีตากไว้้เพื่่�อให้้พระสัังข์์ออกจากหอยสัังข์์

		  ๏ มาจะกล่่าวบทไป	 เทพไทสิิงสู่่�อยู่่�พฤกษา
	ส งสารนางจัันท์กััลยา	 เจ้้ามาเหน่ื่�อยยากลำำ�บากกาย
	 เทพบุุตรจุุติิมาบัังเกิิด	กำ ำ�เนิิดผิิดพ้้นคนทั้้�งหลาย
	บุ ญญาธิกิารนั้้�นมากมาย	 จะล้ำำ�เลิิศเพริิศพรายเม่ื่�อปลายมืือ
	ถึ งจะตกน้ำำ�ก็ไม่่ไหล	ต กในกองกููณฑ์์ไม่่สููญชื่่�อ
	 จะได้้ผ่่านบ้้านเมืืองเล่ื่�องลืือ	อึ งอื้้�อดิินฟ้้าบาดาล
	คู่่�สร้ ้างกัับนางรจนา	 มารดาจะสุุขเกษมศานต์
	นิ่่ �งไว้้จะยากลำำ�บากนาน	กุ ุมารซ่อ่นตนจะดลใจ
	จึ งบัันดาลให้้เป็็นไก่่ป่่า	กิ นข้้าวมารดาหาช้้าไม่่
	ขั ันก้องร้้องตีีกัันมี่่�ไป	คุ้้� ยเขี่่�ยข้้าวให้้กระจายดิิน

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

เทพไท thần tiên

พฤกษา cây cối

เทพบุุตร vị thần nam giới

จุุติิ đầu thai

ล้ำำ�เลิิศ tuyệt vời, tuyệt trần

กููณฑ์์ lửa
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

บาดาล vương quốc ngầm dưới lòng đất (vương quốc 
của gượng ép, theo tín ngưỡng của người Thái) 

กุุมาร con trai, bé trai

มี่่� ầm ĩ, inh ỏi

	 บทกลอนต่อไปนี้้�แสดงถึึงความกตััญญููของพระสัังข์์ แม้้จะอยู่่�ในหอยสัังข์์แต่่รู้้�ว่าแม่่รัักและ
ไม่ร่ังัเกีียจที่่�ลููกเป็็นหอย แม่อ่าศััยอยู่่�กับตายายอย่า่งลำำ�บากต้้องเข้้าป่่าหาพืืชผักจนค่ำำ� และทำำ�งานบ้าน 
“ยากแค้้นแสนทวีีทุกุเวลา” พระสังัข์ร์ักัและสงสารแม่ม่ากจึึงออกจากหอยสัังข์ม์าไล่่ไก่่ป่่าไม่ใ่ห้้จิิกกิิน
ข้้าวของแม่่

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 พระสัังข์์ซ่อ่นอยู่่�ก็รู้้�สิ้้�น
	 พระแม่่ไปป่าเป็็นอาจิิณ	 ในจิตคิดถวิลทุุกเวลา
	 จะใคร่อ่อกช่ว่ยพระแม่่เจ้้า	ส งสารผ่่านเกล้้าเป็็นหนัักหนา
	 เหน่ื่�อยยากลำำ�บากกายา	 กลัับมาจนค่ำำ�แล้้วร่ำำ�ไร
	 ไม่่ว่่าลููกน้้อยเป็็นหอยปูู	อุ้้� มชููชมชิิดพิิสมัย
	 พระคุุณล้ำำ�ลบภพไตร	 จะออกให้้เห็็นตัวก็็กลััวการ
	 ไก่่ป่่าพาฝููงมากิินข้้าว	 ของพระแม่่เจ้้าอยู่่�ฉาวฉาน
	คุ้้� ยเขี่่�ยเรี่่�ยรายทั้้�งดิินดาน	 พระมารดามาเห็็นจะร่ำำ�ไร
	 เยี่่�ยมลอดสอดดููทั้้�งซ้้ายขวา	 จะเห็็นใครไปมาก็็หาไม่่
	 ออกจากสัังข์์พลัันทันใด	 ฉวยจัับไม้้ได้้ไล่่ตีี
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ซ่อ่น ẩn nấp, giấu

อาจิิณ thường xuyên

ผ่่านเกล้้า đại từ nhân xưng dành cho Vua, người Hoàng 
Gia (trong ngữ cảnh bài thơ, ý nói đến hoàng 

hậu Janthewi, mẹ của PhraSang) 

ร่ำำ�ไร chậm, từ từ, từ tốn

พิิสมัย yêu thương

ภพไตร 3 thế giới (thiên đàng, địa ngục, trần gian) 

ฉาวฉาน náo nhiệt, rộn ràng

ทบทวน	 เลืือกอัักษรไปใส่ใ่นข้้อที่่�ตรงกััน

ก.  ﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี ข  .  เทพไท    ค.  ﻿พระสัังข์์

	 	 1.	 เยี่่�ยมลอดสอดดููทั้้�งซ้้ายขวา
	 	 2.	กุ ุมารซ่อ่นตนจะดลใจ
	 	 3.	 จะล้ำำ�เลิิศเพริิศพรายเม่ื่�อปลายมืือ	

	 4.	 เหน่ื่�อยยากลำำ�บากกายา
	 	 5.	 จึ งบัันดาลให้้เป็็นไก่่ป่่า
	 	 6.	 อกสั่่�นขวััญหนีีไม่่มีีใจ

เฉลย 1.ค 2.ข 3.ค 4.ก 5.ข 6.ก
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ความเชื่อในสังคมไทย
	 “ถึึงจะตกน้ำำ�ก็ไม่่ไหล ตกในกองกููณฑ์์ไม่่สููญชื่�อ” คืือสำำ�นวน “ตกน้ำำ�ไม่่ไหล ตกไฟไม่่ไหม้้”  
(thành ngữ Thái Lan, có nghĩa là dù ở đâu cũng không cực khổ, dù có gặp chuyện gì cũng 
thoát khỏi mọi nguy nan.) หมายถึึง พระสัังข์์เป็็นคนดีย่อ่มมีีสิ่่�งศัักดิ์์�สิิทธิ์์�คุ้้�มครอง แม้้อยู่่�ในที่่�ที่่�มีีภััย
แต่่ไม่่ได้้รัับอัันตราย ซึ่่�งเป็็นความเชื่่�อในสัังคมไทย คนไทยส่ว่นใหญ่นั่ับถืือศาสนาพุุทธ จึงมีีความเชื่่�อ
ว่่าพระโพธิิสััตว์จะจุุติิมาในโลกมนุุษย์์เพ่ื่�อสั่่�งสมบุุญบารมีี ดั งที่่�เทวดาในสวรรค์์ที่่�รู้้�ว่าตนกำำ�ลัังจะ
หมดบุุญในสวรรค์์จึึงต้้องการมาเป็็นพระโอรสของท้้าวยศวิมล เพื่่�อรัักษาศีีลและสร้้างกุุศลให้้ตนเอง

		  ๏มาจะกล่่าวบทไป	สุ ุราลััยในดาวดึึงส์์สวรรค์์
	 เม่ื่�อผลจะสิ้้�นพระชนม์นั้้�น	อั ศจรรย์์ร้้อนรนเป็็นพ้้นไป
	รั ัศมีศรีีตนก็หม่่นหมอง	สิ่่ �งของของตััวก็็มััวไหม้้
	 เทวาตระหนกตกใจ	 แจ้้งในพระทััยจะวายชนม์
	 แล้้วจึึงตรึึกตรองส่อ่งเนตร	 แจ้้งใจในเหตุุเภทผล
	 พระเจ้้าท้้าวยศวิมล	 เสสรวงบวงบนแก่่เทวััญ
	 เทวาจะมานิิมนต์เรา	 ให้้พรากจากดาวดึึงส์์สวรรค์์
	 อย่า่เลยจะจุุติิพลััน	 อย่า่ให้้เทวััญทัันนิมนต์
	ล งไปเกิิดในมนุุสสา	 แสวงหาศีีลทานการกุุศล
	คิ ดแล้้วกลั้้�นใจให้้วายชนม์	ปฏิ สนธิ์์�ยัังครรภ์์กััลยา

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

สุุราลััย thiên đàng

ดาวดึึงส์์สวรรค์์ thiên đàng (tầng trời thứ 2, nơi có thần Indra ngự trị) 

อััศจรรย์์ kỳ lạ

สิ้้�นพระชนม์ - วายชนม์ chết

รััศมี vầng hào quang

ตรึึกตรอง cân nhắc, xem xét
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

เทวััญ - เทวดา thần tiên

นิิมนต์ thỉnh, mời

จุุติิ đầu thai

ศีีล giới (đạo đức, phép tắc nhà Phật) 

ปฏิสนธิ์์� sinh ra, đầu thai

กััลยา người phụ nữ xinh đẹp

ทบทวน	 ฝึกึอ่่านออกเสียีง

	ตั วอย่า่งที่่� 1
		  เม่ื่�อนั้้�น	ภูู วไนย/มีีพระทััย/ขวายขวน
	 เห็็นนางใน/นอนทั่่�ว/ทุุกตััวคน	ตรั ัสบอก/ยุุบล/สนทนา
	ดููก่ อน/เหล่่านาง/ทั้้�งหลาย	 เราหมาย/มุ่่�งมาด/﻿ปรารถนา
	จำ ำ�นง/จะประสงค์์/ลููกยา	 ไม่่เห็็นแก่่หน้้า/ฉัันทาใคร
	ช วนกัน/ตั้้�งจิิต/พิิษฐาน	 บนบาน/ตามชอบ/อััชฌาสััย
	 ใครเกิิด/บุุตรา/ยาใจ	 เวีียงชััย/จะให้้/แก่่ลููกรััก
	ตรั ัสพลาง/ทางเข้้า/แท่่นที่่�	ช วนพระมเหสีี/มีีศัักดิ์์�
	 ﻿บวงสรวง/เทวา/สุุรารัักษ์์	 ในห้องทอง/สุุรศัักดิ์์�/ตำำ�หนัักชััย

	ตั วอย่า่งที่่� 2
		  ครั้้�นถึง/จึึงทิ้้�ง/พระองค์์ลง	 บอกพลาง/ทางทรง/กัันแสงไห้้
	 โอ้้กรรม/เราทำำ�ไว้้/ปางใด	 จะไกลกันไปแล้้ว/นะแก้้วตา
	มิ พอที่่�/จะเป็็น/ก็็มาเป็็น	 เกิิดเข็็ญ/เพราะลููก/เสน่่หา
	 โหรทาย/ร้้ายนััก/เจ้้าพี่่�อา	ว่ าแก้้วกััลยา/เป็็นกาลีี
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	 อยู่่�ไป/จะได้้/แค้้นเคืือง	บ้ ้านเมืือง/จะยัับ/ต้้องขัับหนีี
	พี่่ �จะขาดใจ/ม้้วยด้้วยเทวีี	 ไม่่มีี/ความผิิด/สัักนิิดเลย
	 แสนสงสารนััก/ด้้วยรัักใคร่	่ จะจากกััน/ฉัันใด/ได้้เฉยเฉย
	 อยู่่�อยู่่�/ดีีดีี/เจ้้าพี่่�เอย	 ไม่่รู้้�ตัวเลย/จะจากกััน

สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	นิ ทานเรื่่�องกะลามะพร้้าวกล่่าวถึึง สามีีภรรยาคู่่�หนึ่่�งเป็็นคนรัับใช้้ของเศรษฐี ีทั้้�งสองคนอายุุ
มากแล้้วแต่่ยัังไม่่มีีลููก วันหนึ่่�งทั้้�งสอง เข้้าป่่าไปหาฟืืน ภรรยารู้้�สึึกกระหายน้ำำ�มากแต่่ไม่่มีีน้ำำ�ให้้ด่ื่�มเลย 
ภรรยาจึึงด่ื่�มน้ำำ�ฝนที่่�อยู่่�ในกะลามะพร้า้ว ต่อมาจึึงตั้้�งครรภ์์ ซึ่่�งระหว่่างนั้้�น สามีีทำำ�งานหนัักมากจึึงป่่วย
ตาย ภรรยาต้้องทำำ�งานหนักัขึ้้�น หลัังจากนั้้�น ภรรยาคลอดลููกออกมาตััวกลมเหมืือนกะลามะพร้า้ว ไม่่มีี
แขนไม่่มีีขา นางตกใจและเสีียใจมากจึึงคิิดจะนำำ�กะลามะพร้้าวไปทิ้้�ง แต่่กะลามะพร้้าวร้้องไห้้และ
ขอร้้องแม่่ว่่าอย่า่ทิ้้�งตน นางสงสารลููกจึึงเลี้้�ยงดููและตั้้�งชื่่�อว่่า “﻿กะลามะพร้า้ว” เศรษฐีแีละชาวบ้้านรู้�
ว่่าหญิงิหม้้ายคลอดลููกออกมาเป็็นกะลามะพร้้าว ต่างรังัเกีียจและดููถููก จึงไล่่แม่ลูู่กออกจากบ้า้นไปอยู่่�
กระท่่อมท้้ายสวน

ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

เหตุุของการมีีบุุตร ท้้าวยศวิมลกับมเหสีีจัันท์เทวีี
ไม่่มีีบุุตรจึึงทำำ�พิิธีีบวงสรวงขอ
เทวดา 

สามีีภรรยาอายุุมากแล้้วแต่่ไม่่มีี
ลููก ภรรยาด่ื่� มน้ำำ�ฝนในกะลา
มะพร้้าวจึึงตั้้�งครรภ์์

การกำำ�เนิิดที่่�ผิิดปกติิ มเหสีีจัันท์เทวีีคลอดบุุตรเป็็น
หอยสัังข์์ 

หญิิงหม้้ายคลอดลููกเป็็นกะลา
มะพร้้าว

เหตุุที่่�กำำ�เนิิดผิิดปกติิ พระสัังข์์มีีบุุญ กะลามะพร้้าวมีีความสามารถ
มากกว่่าคนธรรมดา 

40 	 ﻿เศรษฐี ี: triệu phú, địa chủ
41 	 ﻿ฟืืน : củi

42 	 ﻿กระหายน้ำำ� : khát nước
43 	 ﻿กลม : tròn

44 	 ﻿หญิิงหม้้าย : góa phụ
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ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

การถููกขัับไล่่ มเหสีีจัันท์เทวีีกัับหอยสัังข์์ถููก 
ขัับไล่่ออกจากวัังไปอยู่่�ในป่า 

หญิิงหม้้ายกัับกะลามะพร้้าวถููก
ขัับไล่่ไปอยู่่�กระท่่อมท้้ายสวน 

	 เรื่่�องสัังข์์ทอง - กะลามะพร้้าวเริ่่�มต้้นเร่ื่�องเหมืือนกัน คืือ ตัวละครที่่�เป็็นพ่อ่ - แม่ไ่ม่่มีีลููกมานาน
แล้้ว ต่อมามีีลููกแต่่ แม่่คลอดลููกที่่�มีีลัักษณะผิิดปกติิ แต่่มีีบุุญ มีความสามารถพิเศษกว่่ามนุุษย์์ธรรมดา 
การคลอดลููกที่่�ผิิดปกติิทำำ�ให้้ถููกขัับไล่่ไปอยู่่�ที่่�อ่ื่�น

ทบทวนชวนคิิด		ทำ  ำ�ไมในนิิทานจึึงมีเีรื่่�องตััวละครกำำ�เนิิดผิิดปกติิ



31

1.	 ทำำ�ไมท้้าวยศวิมลจึึงไล่่พระมเหสีอีอกจากเมืือง
	 ก.	พระมเหสีีติิดสิินบน
	 ข.	พระมเหสีีไม่่รัักษาศีีล
	 ค.	พระมเหสีีทำำ�ผิดกฎหมาย
	 ง.	 พระมเหสีีคลอดลููกที่่�ไม่่ใช่ค่นปกติิ

2.	 ใครเป็น็คนสั่่�งทหารฆ่า่พระมเหสีแีละสังัข์ท์อง
	 ก.	﻿โหร	 ข.	ตายาย
	 ค.	﻿ท้้าวยศวิมล	 ง.	 ﻿พระสนมจัันทา

3.	 โหรทำำ�นายว่่าบ้้านเมืืองจะมีภัีัยเพราะใคร
	 ก.	ตายาย	 ข.	﻿พระสัังข์์
	 ค.	พระมเหสีี	 ง.	 ﻿พระสนมจัันทา

4.	ทำ ำ�ไมพระสัังข์์ออกมาจากหอยสัังข์์
	 ก.	ได้้รัับคำำ�สั่่�งจากแม่่
	 ข.	อยากออกมาเล่่นกับไก่่ป่่า
	 ค.	มาช่ว่ยแม่่ไล่่ไก่่ที่่�มากิินข้้าว
	 ง.	 เติิบโตมากขึ้้�นไม่่สามารถอยู่่�ในหอยสัังข์์ได้้

อีีกต่่อไป

5.	ข้้ อใดเป็็นความรู้้�สึึกของพระมเหสีีจัันท์์เทวีี
เมื่่�อถููกไล่่ออกจากเมืือง

	 ก.	เทวาตระหนกตกใจ
	 ข.	อกสั่่�นขวััญหนีีไม่่มีีใจ
	 ค.	ตกในกองกููณฑ์์ไม่่สููญชื่่�อ
	 ง.	 แจ้้งในพระทััยจะวายชนม์

6.	 ใครแปลงร่า่งเป็น็ไก่่ป่า่
	 ก.	﻿เทวดา	 ข. ﻿สัังข์์ทอง
	 ค.	﻿ท้้าวยศวิมล	 ง. มเหสีีจัันท์เทวีี

7.	 ใครทุุบหอยสัังข์์แตก
	 ก.	﻿เทวดา	 ข.	ไก่่ป่่า
	 ค.	ตายาย	 ง.	จั นท์เทวีี

8.	 “ตกน้ำำ�ไม่่ไหล ตกไฟไม่่ไหม้้” ในเรื่่�องสัังข์์ทอง
สอดคล้้องกัับค่่านิิยมข้้อใด ในสัังคมไทย

	 ก.	ความขยััน
	 ข.	ความเสีียสละ
	 ค.	ความกตััญญูู
	 ง.	 การบริิจาคทาน

9. ข้้อใดแสดงถึึงความรักัที่่�ยิ่่�งใหญ่ข่องแม่ท่ี่่�มีต่ี่อลููก
	 ก.	ไม่่ว่่าลููกน้้อยเป็็นหอยปูู
		อุ้้�  มชููชมชิิดพิิสมัย
	 ข.	อุ้้�มเอาลููกน้้อยหอยสัังข์์
		สุ  ุดกำำ�ลัังแม่่แล้้วพ่อ่ทููนหัว
	 ค.	พิินิิจพิิศดููแล้้วทููนเกศ
		น้ำ  ำ�เนตรหลั่่�งไหลทั้้�งซ้้ายขวา
	 ง.	 กอดจููบลููบเนตรเกศกรรณ
		ร่  ว่มวัันขวััญตาพ่อ่ว่่าไย

10. “กองกููณฑ์์” มีคีวามหมายเหมืือนข้้อใด
	 ก.	กองไม้้	 ข.	กองไฟ
	 ค.	กองเดิิน	 ง.	 กองหอย

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่1

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ง	2. ง	3. ข	4. ค	5. ข	6. ก	7. ง	8. ค	9. ก	10. ข
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ถ่วงพระสงัข์

ตัวละครสำ�คัญตอน “ถ่วงพระสังข”์
	 ﻿ท้้าวยศวิมล รักัและคิิดถึึงพระมเหสีจัีันท์เทวีีแต่่ถููกพระสนมจัันทาทำำ�เสน่ห่์จึ์ึงจัับพระสัังข์ม์า
ประหารชีีวิิต เม่ื่�อพบพระสัังข์์ก็็รััก

	 ﻿พระสนมจัันทา ต้้องการเป็็นพระมเหสีีเอกของท้้าวยศวิมล  ﻿อบรมพระธิดิาจัันทีไม่่ดีี จิ ตใจ 
ชั่่�วร้้ายจึึงสั่่�งฆ่า่พระสัังข์์

	 ﻿พระสัังข์์ เป็็นเด็็กน่่ารััก แม้้จะกลััวเสนาแต่่ไม่่พููดหยาบคาย รั กและคิิดถึึงแม่่ตลอดเวลา มี
บุุญญาธิกิารจึึงไม่่มีีใครสัังหารได้้

	 ﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ีรัักและเป็็นห่่วงพระสัังข์์มาก เม่ื่�อเห็็นพระสัังข์์ถููกจัับถ่่วงน้ำำ�ก็เสีียใจจน
เป็็นลมหมดสติิ

	 ตายาย หวาดกลััวอัันตรายจึึงไม่่กล้้าช่ว่ยพระสัังข์์

2

1 	 ﻿ถ่่วง : nhấn chìm
2 	 ﻿ทำำ�เสน่่ห์์ : làm bùa
3 	 ﻿ประหารชีีวิิต : tử hình, giết
4 	 ﻿อบรม : dạy dỗ

5 	 ﻿เสนา : quân lính
6 	 ﻿หยาบคาย : hỗn láo, tục tĩu
7 	 ﻿หมดสติิ : bất tỉnh
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เน้ือเรื่อง
	 5 ปีผ่่านไป แต่่ท้้าวยศวิมลยัังรัักและคิิดถึึงพระมเหสีีจัันท์เทวีี จึงไม่่แต่่งตั้้�งพระสนมจัันทา
เป็็นมเหสี ีทำำ�ให้้นางไม่พ่อใจและกลััวว่่าท้้าวยศวิมลจะรับัมเหสีจัีันท์เทวีีกลัับมา จึงให้้พระธิดิาจัันทีขอ
ท้้าวยศวิมลแต่่งตั้้�งนางเป็น็มเหสีแีต่่ท้้าวยศวิมลไม่ท่ำำ� พระสนมจัันทาอัับอายมากจึึงให้้ยายเฒ่า่สุเุมธา
ทำำ�เสน่่ห์์ให้้ท้้าวยศวิมลหลงใหล แล้้วให้้ประหารชีีวิิตพระสัังข์์โดยอ้้างว่่าเป็็นลููกของชายอ่ื่�น

	 เสนาตามไปจับพระสัังข์์ขณะที่่�พระมเหสีีจัันท์เทวีีไม่่อยู่่�  แม้้จะเห็็นว่าพระสัังข์์เหมืือนท้าว 
ยศวิมลมาก ตากัับยายไม่่กล้้าช่ว่ยเพราะกลััวภััย ระหว่่างทางประชาชนมั่่�นใจว่่าพระสัังข์์เป็็นลููกของ
ท้้าวยศวิมล พระสัังข์์อ้้อนวอนให้้เสนาปล่อยตน เสนาประหารชีีวิิตพระสัังข์์ครั้้�งแรกด้้วยการทุุบด้้วย
ท่่อนจันทน์์แต่่พระไทรเทพารักัษ์์ช่ว่ยไว้้ ครั้้�งที่่� 2 ด้วยการใช้้หอกและดาบฟัันแทงแต่่กลัับฟัันแทงไม่่
เข้้า และครั้้�งที่่� 3 ปล่อยช้้างตกมัันที่่�ถููกมอมเหล้้า แต่่ช้้างร้้องตกใจกลััวไม่่กล้้าทำำ�ร้้ายพระสัังข์์ เสนา 
รู้้�ว่าเป็็นเพราะบุุญบารมีีของพระสัังข์์ ท้ าวยศวิมลดีใจมากจึึงให้้รัับพระมเหสีีจัันท์เทวีีกัับพระสัังข์์ 
กลัับวััง นางจัันทาจึึงเป่่ามนต์แล้้วให้้นำำ�พระสัังข์์ไปถ่วงน้ำำ�

	ฝ่ ายพระมเหสีีจัันท์เทวีีกลัับมาไม่่พบพระสัังข์์และรู้้�ว่าเสนาจัับพระสัังข์์ไปจึงเดิินทางมาหา
พระสัังข์์ เทวดาย่่นระยะทางจาก 15 วันให้้เหลืือเพีียงหนึ่่�งคืืน  เม่ื่�อท้้าวยศวิมลพบพระสัังข์์ก็็หลงรััก
และมั่่�นใจว่่าเป็็นลููกของตน แต่่นางจัันทาร่า่ยมนต์อีีกครั้้�งและให้้ประหารชีีวิิตพระสัังข์์ แม้้พระมเหสีี
จัันท์เทวีีจะขอชีีวิิตพระสัังข์์แต่่ไม่่อาจต้้านทานมนต์ของนางจัันทาได้้ พระสัังข์์ถููกจัับถ่่วงน้ำำ�จมลงไป
ใต้้บาดาล

8 	 ﻿อ้้อนวอน : năn nỉ, van xin
9 	 ﻿ท่่อนจันทน์์ : khúc gỗ đàn hương (dụng cụ tử hình dùng để 

đánh vào gáy phạm nhân)
10 	 ﻿พระไทรเทพารัักษ์์ : thần cai quản
11 	 ﻿หอก : giáo mác
12 	 ดาบ : kiếm

13 	 ﻿ช้า้งตกมััน : con voi vào giai đoạn hung dữ vì tuyến dầu vùng 
đầu sưng lên và tiết dầu ra nhiều

14 	 ﻿เป่่ามนต์ : đọc thần chú
15 	 ﻿ย่น่ : rút ngắn
16 	 ﻿ต้้านทาน : ngăn chặn, hóa giải
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เหตุการณ์สำ�คัญ

﻿พระสนมจัันทา
ทำำ�เสน่ห์์ให้้ท้้าวยศวิมล

ลุ่่�มหลง

พระสนมจัันทากัับ
โหรร่ว่มมืือกัันใส่ร่้้าย
พระมเหสีจัีันท์์เทวีี

เสนาจัับพระสัังข์์ที่่�
กระท่่อมตายาย

เสนาทุุบพระสัังข์์ 
ด้้วยท่่อนจัันทน์์

เสนาฟัันแทงพระสัังข์์
ด้้วยหอกดาบ

เสนาปล่่อย
﻿ช้้างตกมััน

พระสัังข์์ได้้พบ 
﻿ท้้าวยศวิมล

﻿พระสนมจัันทา 
เป่า่มนต์์ให้้ท้้าวยศวิมล 

﻿ประหารชีวิีิต 
﻿พระสัังข์์

พระสังัข์ถ์ููกจัับถ่่วงน้ำำ� 
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ทบทวน	 เขียีนตััวเลขตามลำำ�ดับเหตุุการณ์์

	 	   เสนาปล่่อยช้้างตกมััน 

	 	   พระสนมจัันทาทำำ�เสน่ห์์ให้้ท้้าวยศวิมลลุ่่�มหลง 

	 	   เสนาทุุบพระสัังข์์ด้้วยท่่อนจัันทน์์ 

	 	   เสนาจัับพระสัังข์์ที่่�กระท่่อมตายาย 

	 	   พระสัังข์์ถููกจัับถ่่วงน้ำำ� 

	 	   เสนาฟัันแทงพระสัังข์์ด้้วยหอกดาบ 

ภาษาในวรรณคดี
	 เหตุุการณ์์ตอนนี้้�ใช้้ภาษาสื่่�อความเข้้าใจได้้ง่่าย ทำำ�ให้้ผู้้�อ่านสงสารพระสัังข์์ พระสัังข์์เป็็น 
เด็็กอายุุเพีียง 5 ขวบ แต่่ต้้องพลััดพรากจากแม่่ ถููกจัับไปฆ่า่ทั้้�งทุุบด้้วยท่่อนจันทน์์ ถููกทหารฟัันแทง 
และถููกช้้างไล่่ฆ่า่ เหตุุการณ์์ทั้้�งหมดนี้้�ทำำ�ให้้พระสัังข์์หวาดกลััว เม่ื่�อพบท้้าวยศวิมลจึงขอให้้ช่ว่ยเหลืือ
โดยไม่่รู้้�ว่าเป็็นพ่่อ พระสัังข์์ร้้องไห้้พลางเล่่าเร่ื่�องให้้ท้้าวยศวิมลฟัังโดยเรีียกว่่า “ลุุง” เพราะไม่่รู้้�ว่า 
เป็็นพ่อ่  เล่่าเหตุุการณ์์ตั้้�งแต่่ต้้นว่าแม่่คลอดลููกเป็็นหอยสัังข์์ บิิดาขัับไล่่แม่่และพระสัังข์์ออกจากวัังไป
อยู่่�ป่าอย่า่งยากลำำ�บาก ต่อมาแม่่ทุุบหอยสัังข์์แตกจึึงได้้ออกมาจากหอยสัังข์์ ทั้้�งหมดนี้้�จึึงเป็็นการเล่่า
ให้้ท้้าวยศวิมลฟังัว่่าเกิิดอะไรขึ้้�น หลัังจากนั้้�นจึงบอกช่ื่�อของตนและแม่่ซึ่่�งทำำ�ให้้ท้้าวยศวิมลรู้�ว่าเป็็นลููก
ของตน พระสัังข์์ขอให้้ “ลุุง” ปล่อยไปหาแม่่โดยไม่่รู้้�ว่ากำำ�ลัังพููดกัับพ่อ่

เฉลย 5 1 3 2 6 4
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		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 พระสัังข์์ไหว้้พลางทางร้้องไห้้
	 แม่่ข้้าอยู่่�ป่าพนาลััย	 เก็็บผัักหัักไม้้ด้้วยยากจน
	 แม่่ข้้าว่่าพ่อ่เสวยวััง	 เกิิดมาข้้ายัังไม่่เห็็นหน
	 แม่่ข้้าคลอดมาประหลาดคน	 หอยสัังข์์บัังตนข้้าออกมา
	 คนยุบิิดาให้้ขัับไล่่	 แม่่ข้้าพาไปอยู่่�ในป่า
	 อยู่่�หลัังข้้าออกจากสัังข์์มา	 มารดาตีีแตกให้้แหลกไป
	 แม่่ข้้าชื่่�อจัันท์เทวีี	ข้ ้านี้้�ชื่่�อสัังข์์ตามวิิสััย
	ด้ วยความยากจนเป็็นพ้้นใจ	ข้ ้านี้้�เขาไปจับเข้้ามา
	ลุ ุงหรืือเขาลืือว่่าเป็็นเจ้้า	 ใช้้เขาไปจับเอาตััวข้้า
	 กริ้้�วโกรธโทษภััยไฉนนา	จำ ำ�จองขื่่�อคาดัังข้้าไท
	ลุ ุงโปรดปล่อยข้้าไปหาแม่่	ป่ านนี้้�ตั้้�งแต่่จะร้้องไห้้
	 ใครจะช่ว่ยหาหม้้อก่่อไฟ	 เฝ้้าทัับขัับไล่่ไก่่กา

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

พนาลััย rừng

เสวยวััง ở trong cung

ประหลาด khác lạ

ยุุ xúi giục

วิิสััย đặc điểm của bản thân

ลืือ đồn, truyền miệng nhau

จำำ�จอง nhốt, giam

ขื่่�อคา gông cổ, xích chân

ข้้าไท nô lệ, phạm nhân

ก่่อไฟ nhóm lửa

เฝ้้าทัับ trông coi nhà
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	ตั วอย่า่งนี้้�เป็็นการเล่่าเรื่่�องย่อ่ซึ่่�งลัักษณะเช่น่นี้้�ปรากฏตลอดทั้้�งเรื่่�อง เพื่่�อย้้อนเรื่่�องให้้ผู้้�อ่าน
เข้้าใจ ต่อไปนี้้�เป็็นตัวอย่า่งการใช้้สััมผััสในเพื่่�อเพิ่่�มความไพเราะดัังนี้้�

	 ﻿สััมผััสสระ	 พลาง - ทาง	ป่ า - พนา

				ผั    ก - หัก		ข้ ้า - ว่า

				    ﻿หอยสัังข์์ - บััง	 แตก - แหลก

				    ยากจน - พ้้น	 โกรธ - โทษ

	 ﻿สััมผััสอักษร	 เห็็น - หน	ตี  - แตก

				    กริ้้�ว - โกรธ	จำ ำ� - จอง

				ตั้้    �ง - แต่่		 ไก่่ - ﻿กา

ข้อคิด
	 ความรัักความผููกพัันของแม่่ลููกเป็็นสิ่่�งสำำ�คัญ ความกตััญญููของลููกคืือความห่่วงกัังวลว่าจะ
ไม่่ได้้ช่่วยเหลืือและดููแลแม่่ ดั งเช่่นความรู้้�สึึกของพระสัังข์์ขณะถููกถ่่วงน้ำำ� พระสัังข์์ไม่่ได้้นึึกถึึงความ
เจ็็บปวดแต่่คิิดถึึงแม่่ สงสารแม่่ที่่�ต่่อไปนี้้�จะไม่่มีีพระสัังข์์ดููแล ช่ว่ยไล่่ไก่่ เฝ้้าบ้้าน แม่่จะไม่่มีีความสุุข
เพราะต้้องพลััดพรากจากกััน พระสัังข์์ร้้องไห้้คร่ำำ�ครวญถึึงแม่่จนสลบไป

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 พระสัังข์์โอดโอยโหยหา
	 จมลงตรงปล่องนาคา	ฟูู มฟายน้ำำ�ตาจาบััลย์์
	 แม่่เจ้้าประคุุณทููลกระหม่่อมแก้้ว	 จะกลิ้้�งเกลืือกอยู่่�แล้้วเป็็นแม่่นมั่่�น
	 เพราะแม่่ต่่อยหอยสัังข์์ไม่่ยั้้�งทััน	จึ งพลััดพรากจากกัันกับลููกยา
	ที นี้้�จะได้้ผู้้�ใดเล่่า	 อยู่่�ด้วยช่ว่ยผ่่านเกล้้าเฝ้้าเคหา
	 อยู่่�ทับขัับไล่่ไก่่กา	 แม่่มาเย็็นเย็็นจะเห็็นใคร
	ว่ าพลางทางซบเกศเกล้้า	คิ ดถึึงแม่่เจ้้าแล้้วร้้องไห้้
	สล บซบซ่อ่นอ่อนใจ	 อยู่่�ในใต้้น้ำำ�ไม่่ทำำ�ลาย
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

โอดโอย rên rỉ, khóc than

โหยหา mong mỏi, khao khát

นาคา rắn

ฟููมฟาย nhiều, đầm đìa

จาบััลย์์ khóc nghẹn, khóc nấc

กลิ้้�งเกลืือก nằm lăn lóc, nằm giãy giụa

แม่่นมั่่�น chắc chắn

เคหา nhà

เกศเกล้้า đầu

สลบ ngất xỉu

	 เทวดาคุ้้�มครองคนดีเป็็นอีกสิ่่�งหนึ่่�งที่่�ปรากฏในตอนนี้้� ดั งที่่�พระไทรเทพารัักษ์์ช่่วยพระสัังข์์
ตอนถููกเสนาทุุบด้้วยท่่อนจันทน์์ รวมถึึงการที่่�หอกดาบฟัันไม่่เข้้าและรอดพ้้นจากช้้างตกมััน ทั้้�งหมด
นี้้�เป็็นเพราะ “บุุญญาบารมีี” ของพระสัังข์์ซึ่่�งกล่่าวถึึงตั้้�งแต่่ตอนแรกว่่าเป็็นเทวดาจากสวรรค์์ที่่�จุุติิมา
แสวงธรรมในโลกมนุุษย์์ พระสัังข์์เป็็นคนดีดัังนั้้�นเทวดาจึึงคุ้้�มครอง

		  ๏ ฟัังทููล	 พระอาดููรในจิตคิดเฉลีียว
	 แน่่แล้้วลููกแก้้วพ่อ่คนเดีียว	จึ งเหลีียวถามพลัันกับจัันทา
	น้ องรัักเจ้้าจะเห็็นเป็็นไฉน	พี่่ �จะให้้ไปรัับโอรสา
	กั บนางนงเยาว์์เจ้้าเข้้ามา	สิ้้ �นเคราะห์์พาราที่่�กาลีี
	 โหราดููว่าเป็็นมนุุษย์์	 จะสููงสุุดเฟื่่� องฟุ้้�งทั้้�งกรุุงศรีี
	ลูู กข้้าบุุญญาบารมีี	ล้ างผลาญชีีวีีจึึงไม่่ตาย
	 แล้้วตรััสสั่่�งเสนาพฤฒามาตย์์	 เอ็็งเร่ง่ประกาศบาตรหมาย
	รั ับนางกััลยาที่่�ตายาย	กั บลููกชายของเราให้้เข้้ามา
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ทบทวน 	 เลืือกอัักษรไปใส่ใ่นข้้อที่่�ตรงกััน

ก.  ﻿ท้้าวยศวิมล  ข  .  ﻿พระสัังข์์

	 	 1.	 เอ็็งเร่ง่ประกาศบาตรหมาย

	 	 2.	 โหราดููว่าเป็็นมนุุษย์์	

	 	 3.	รั ับนางกััลยาที่่�ตายาย

	 	 4.	 ใช้้เขาไปจับเอาตััวข้้า

	 	 5.	สล บซบซ่อ่นอ่อนใจ

	 	 6.	 หอยสัังข์์บัังตนข้้าออกมา

	 	 7.	 แม่่ข้้าว่่าพ่อ่เสวยวััง

	 	 8.	คิ ดถึึงแม่่เจ้้าแล้้วร้้องไห้้

ความเชื่อในสังคมไทย
	 คนไทยส่ว่นใหญ่นั่ับถืือศาสนาพุทุธจึึงมีีความเช่ื่�อเร่ื่�อง “กรรม” มนุุษย์์เกิิดมามีีกรรมเป็็นของ
ตนเอง เหตุุการณ์์ในชีีวิิตเป็็นเพราะกรรม ดังปรากฏอย่่างเด่่นชััดจากความคิิดและพฤติิกรรมของ 
ตััวละครในบทละครนอกเรื่่�องนี้้� ท้ าวยศวิมลต้องพลััดพรากจากมเหสีีจัันท์เทวีีและพระสัังข์์ก็็เพราะ 
“โอ้้กรรมตามล้้างแต่่ปางไหน” และ “กรรมตามแต่่หลัังนะลููกเอ๋๋ย”

	 ความเชื่่�อเรื่่�อง “กรรม” ปรากฏเด่่นชัดัในบทครวญของพระมเหสีีจัันท์เทวีีซึ่่�งเชื่่�อว่่าเหตุกุารณ์์
เลวร้้ายในชีีวิิตเป็็นเพราะ “กรรม”

เฉลย 1.ก 2.ข 3.ก 4.ก 5.ข 6.ข 7.ก 8.ข

	 กรรม : nghiệp
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		  ๏ พ่อ่คุุณทููลกระหม่่อมของแม่่เอ๋๋ย	 ทรามเชยทิ้้�งแม่่ให้้โหยไห้้
	 เช้้าเย็็นแม่่จะเห็็นหน้้าใคร	ดั งกาเหยี่่�ยวเฉี่่�ยวไปก็เหมืือนกัน
	ลูู กเอ๋๋ยเคยรัับพระมารดา	 เม่ื่�อมาแต่่ป่่าพนาสััณฑ์์
	พูู ดพลอดกอดแม่่ไม่่วายวััน	กิ นนมชมกัันทุุกเวลา
	ตั วกรรมมัันตามมาล้้างผลาญ	 พลััดบ้้านเมืืองแล้้วยัังมิิสา
	ยั ังมิิหนำำ�ซ้ำำ�พรากจากลููกยา	 อนิิจจามีีกรรมต้้องจำำ�ไกล
	รำ ำ�พัันพลางนางลาคนทั้้�งปวง	 เจ้้าเหงาง่่วงเดิินมาน้ำำ�ตาไหล
	 เปล่าจิิตผิดทางซัังตายไป	ดั้้ �นด้นพงไพรร้้องไห้้มา

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ทรามเชย con yêu, em yêu

โหยไห้้ khóc than

ล้้างผลาญ tàn phá

มิิสา chưa thỏa lòng

มิิหนำำ�ซ้ำำ� chưa đủ mà còn thêm vào

ลููกยา con trai

อนิิจจา chao ôi !

รำำ�พััน than vãn

ซัังตาย vô hồn

ดั้้�นด้น xông lên, tiến tới phía trước, bất chấp trở ngại

พงไพร rừng rậm
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ทบทวน	 ฝึกึอ่่านออกเสียีง

ตััวอย่า่งที่่� 1
		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 ﻿ท้้าวยศวิมล/หมองศรีี
	 ไสยาสน์์/เหนืืออาสน์์/รููจี	คิ ดถึึง/﻿มเหสีี/ที่่�จากไป
	 ยกหััตถ์/พาดพัักตร์์/พููนเทวษ	น้ำ ำ�เนตร/อาบหมอน/ถอนใจใหญ่่
	 โอ้้เจ้้างาม/ทรามกอด/ยอดจิิตใจ	 เจ้้าจะเป็็น/ฉัันใด/ไม่่รู้้�เลย
	 จะตกระกำำ�/ลำำ�บาก/ยากเย็็น	 หรืือวอดวาย/ตายเป็็น/นะน้้องเอ๋๋ย
	 หลายปีี/มิิได้้ข่า่ว/เจ้้าเลย	น้ องเอ๋๋ย/จะด้้น/ไปหนใด
	ลูู กเสีีย/เมีียซ้ำำ�/ไปจากร่า่ง	 โอ้้กรรม/ตามล้้าง/แต่่ปางหน
	 ครวญคร่ำำ�/กำำ�สรด/สลดใจ	มิ ได้้/สระสรง/คงคา
	 โอ้้จัันท์เทวีี/เจ้้าพี่่�เอ๋๋ย	 ทรามเชย/เคยเคีียง/เรีียงหน้้า
	 เช้้าเย็็น/เคยเห็็น/กัันมา	 เคยร่ว่ม/นิิทรา/ทุุกราตรีี
	 เห็็นแต่่/ที่่�นอน/หมอนเปล่า	 ขวััญข้้าว/ของผััว/เอาตััวหนีี
	 เคยล้้อม/พร้้อมหน้้า/ทุุกนารีี	 แก้้วพี่่�/หนีีกาย/ไปหายองค์์
	 กอดเอา/หมอนนาง/พลางพิิลาป	ชลนั ยน์์/ไหลอาบ/ดัังโสรจสรง
	 เจ้้าจะเป็็น/ฉัันใด/ที่่�ในดง	 กอดหมอน/แนบองค์์/เข้้าร่ำำ�ไร
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ตััวอย่า่งที่่� 2
		  ๏ ฝ่ายองค์์/﻿พระสัังข์์/กุุมารน้้อย	ตั้้ �งแต่่/ละห้้อย/โหยไห้้
	 แลเห็็น/มารดา/มาแต่่ไกล	ดี ใจ/ร้้องเรีียก/พระมารดา
	 แม่่คุุณ/จงช่ว่ย/ลููกด้้วยทีี	 เขาผููกมััด/รััดตีี/แล้้วทุุบด่่า
	 แล้้วมิิหนำำ�/ซ้ำำ�มัดรััด/กรมา	 มารดา/นิ่่�งได้้/ไม่่ปรานีี
	 เขาจะ/โยนลููกลง/ในคงคา	 ไม่่ช้้า/จะม้้วย/ไปเป็็นผี
	 แม่่วาน/เขาส่ง่/ลงมาทีี	ชนนี /นิ่่�งได้้/ไม่่เอ็็นดูู
	ลูู กอยาก/ขนม/นมแม่่	น้ าแก้้/ปล่อยให้้/ไปสัักครู่่�
	 ﻿เสนา/น้ำำ�ตาลง/ไหลพรูู	ที่่ �พาล/ข่ม่ขู่่�/ด้้วยกลััวภััย

สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	 กะลามะพร้้าวกัับแม่่อยู่่�กระท่่อมท้้ายสวนด้วยความยากลำำ�บาก ทุกวัันแม่่ต้้องทำำ�งานหนััก 
แต่่กะลามะพร้้าวทำำ�งานไม่่ได้้ ได้้แต่่กลิ้้�งไปกลิ้้�งมาอยู่่�ในบ้้าน  เม่ื่�อกะลามะพร้้าวอายุุ 7 ปีแม่่ทำำ�งาน
เหน่ื่�อยมากจึึงบ่น่ว่าลููกคนอื่�นอายุุ 7 - 8 ขวบ ก็ช่ว่ยแม่ร่ับัจ้้างเลี้้�ยงวััวแต่่กะลามะพร้า้วทำำ�อะไรไม่ไ่ด้้เลย 
กะลามะพร้้าวจึึงให้้แม่่ไปขอเศรษฐีีให้้จ้้างตนเลี้้�ยงวััวเพ่ื่�อช่่วยแม่่ เศรษฐีีลัังเลใจแต่่คิิดได้้ว่่ากะลา
มะพร้้าวรููปร่่างไม่่เหมืือนคนทั่่�วไป  ไม่่มีีแขนไม่่มีีขา ตัวกลมกลิ้้�งไปกลิ้้�งมา หากจ้้างกะลามะพร้้าว
เลี้้�ยงวััวก็็ไม่่เปลืืองข้้าว ไม่ต้่้องจ่่ายค่่าจ้้างมากเท่่าจ้้างคนอื่�น เศรษฐีจึีึงตกลงจ้้างกะลามะพร้้าวมาเลี้้�ยงวััว

ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

อุุปสรรคที่่�ตััวละครเอกพบ พระสัังข์์ถููกทหารทุุบด้้วยท่่อน
จัันทน์์ ฟัันแทงด้้วยหอกดาบ 
ปล่อยช้า้งตกมัันให้้ทำำ�ร้า้ยและ
ถููกจัับถ่่วงน้ำำ�

เศรษฐีเีอาเปรียีบกะลามะพร้า้ว
โดยใ ห้้ทำำ� งานหนัั กแ ต่่ จ่่ าย 
ค่่าจ้้างน้้อย
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	ตั วละครเอกเร่ื่�องสังัข์์ทอง - กะลามะพร้้าวต้้องพิสิููจน์์ตััวเองตั้้�งแต่่เด็็ก ฉากที่่�พิสิููจน์์ตััวเอง เช่น่ 
พระสัังข์์ถููกทหารทุุบด้้วยท่่อนจันทน์์ ถููกแทงด้้วยหอกดาบ ถููกช้้างตกมัันทำำ�ร้้าย ถููกจัับถ่่วงน้ำำ� กะลา
มะพร้้าวต้้องพิิสููจน์์ตััวเองด้้วยการทำำ�งานหนัักให้้เศรษฐีี ซึ่่ �งได้้ค่่าจ้้างน้้อย แต่่ทั้้�งพระสัังข์์และกะลา
มะพร้้าวก็็สามารถเอาชนะอุุปสรรคได้้

ทบทวนชวนคิิด	 เหตุุใดเด็็กอย่า่งพระสัังข์์ - กะลามะพร้้าวต้้องพิิสููจน์์ตััวเอง
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1.	ทำ ำ�ไมท้้าวยศวิมลไม่่แต่่งตั้้�งพระสนมจัันทา
เป็น็มเหสีี

	 ก.	ท้าวยศวิมลถููกทำำ�เสน่่ห์์	
	 ข.	พระสนมจัันทาไม่่มีีลููก
	 ค.	พระสนมจัันทาใจร้้ายกัับพระสัังข์์
	 ง.	ท้ าวยศวิมลยัังรัักและคิิดถึึงมเหสีีจัันท์เทวีี

2.	 เสนาประหารชีวิีิตพระสังัข์ค์รั้้�งแรกด้้วยวิิธีใีด
	 ก.	﻿เป่่ามนต์	 ข.	ใช้้หอกและดาบ
	 ค.	ปล่อยช้้างตกมััน	 ง.	ทุ ุบด้้วยท่่อนจันทน์์

3.	ทำ ำ�ไมช้้างทำำ�ร้้ายพระสัังข์์ไม่ไ่ด้้
	 ก.	แม่่มาช่ว่ยทััน	 ข.	พระสัังข์์วิ่่�งหนีี
	 ค.	ช้้างตััวเล็็กเกิินไป	 ง.	 พระสัังข์์มีีบุุญญาธิกิาร

4.	ข้้ อใดกล่่าวไม่ถูู่กต้้อง
	 ก.	พระสนมจัันทาทำำ�เสน่่ห์์ใส่พ่ระสัังข์์
	 ข.	พระสัังข์์ถููกจัับถ่่วงน้ำำ�ตอน 5 ขวบ
	 ค.	พระสัังข์์ถููกเสนาฆ่า่ทั้้�ง 3 ครั้้�งแต่่ไม่่ได้้ผล
	 ง.	 พระสัังข์์เล่่าเร่ื่�องให้้ท้้าวยศวิมลฟัังโดยใช้้ 

คำำ�ว่า “ลุุง”

5.	ข้้ อใดไม่เ่กี่่�ยวกัับบุุญญาธิิการของพระสัังข์์
	 ก.	ฟัันแทงไม่่เข้้า	 ข.	ช้้างร้้องตกใจกลััว
	 ค.	เป่่ามนต์และจัับไปถ่วงน้ำำ�
	 ง.	ทุ ุบด้้วยท่่อนจันท์แต่่ไม่่ตาย

อ่่านบทร้้อยกรองต่่อไปนี้้�แล้้วตอบคำำ�ถาม ข้อ 6 - 8

	 “ลุุงหรืือเขาลืือว่่าเป็็นเจ้้า	ใช้้เขาไปจัับเอาตััวข้้า
กริ้้�วโกรธโทษภััยไฉนนา	จำ ำ�จองขื่่�อคาดัังข้้าไท
ลุุงโปรดปล่่อยข้้าไปหาแม่่	ป่ ่านนี้้�ตั้้�งแต่่จะร้อ้งไห้้
ใครจะช่ว่ยหาหม้้อก่่อไฟ	 เฝ้้าทัับขัับไล่่ไก่่กา”

6.	 สััมผััสอักษรมีกีี่่�ครั้้�ง
	 ก.	2	 ข.	3
	 ค.	4	 ง.	 5

7.	ข้้ อใดคืือความรู้้�สึึกเมื่่�ออ่่านตอนนี้้�
	 ก.	เศร้้า	 ข.	อาย
	 ค.	สงสาร	 ง.	สนุ กสนาน

8.	คำ ำ�ว่า “ลุุง” ในบทนี้้� หมายถึึงใคร
	 ก.	ตา	 ข.	﻿โหร
	 ค.	﻿เสนา	 ง.	 ﻿ท้้าวยศวิมล

9.	 เหตุุการณ์์เลวร้้ายในชีีวิิตพระมเหสีีจัันท์์เทวี ี
แสดงความเชื่่�อเรื่่�องใด

	 ก.	ผี	 ข.	กรรม
	 ค.	ดวงชะตา 	 ง.	คำ ำ�ทำำ�นาย

10. ข้้อใดไม่ใ่ช่ค่วามรู้้�สึึกของพระสัังข์์ที่่�มีต่ี่อแม่่
	 ก.	โกรธ	 ข.	ห่่วงใย
	 ค.	คิดถึึง	 ง.	ส งสาร

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่2

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ง	2. ง	3. ง	4. ก	5. ค	6. ค	7. ค	8. ง	9. ข	10. ก
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นางพันธุรตัเลีย้งพระสงัข์

ตัวละครสำ�คญตอน “นางพนัธุรตัเลีย้งพระสังข”์
	 ท้้าวภุชุงค์์ เป็็นพญานาค อยู่่�ใต้้บาดาล รักัษาศีีลและทำำ�ทาน รักัและเอ็็นดููพระสังัข์จึ์ึงรับัเป็น็ลููก 
﻿มองการณ์์ไกลจึึงให้้พระสังัข์์ไปอยู่่�กับนางยัักษ์์ มีความรอบคอบโดยเขีียนสารถึึงนางยัักษ์์แล้้ว﻿ร่า่ยมนต์ 
เพื่่�อไม่่ให้้ใครทำำ�ร้้ายพระสัังข์์ได้้

	 ﻿พระสัังข์์ รั ักและคิิดถึึงแม่่มากจึึงตั้้�งใจจะออกตามหาแม่่ มี สติิ ดังที่่�ตั้้�งสััตย์์อธิิษฐานขอให้้
แคล้วคลาดจากยัักษ์์ มีนิิสััยซุุกซนและช่่างสงสััยจึึงพบบ่่อเงิินบ่่อทองและของวิิเศษ เม่ื่�อรู้้�ว่านางพัันธุรััต
เป็็นยัักษ์์ก็็กลััวจึึงคิิดหนีีไปหาแม่่

	 ﻿นางยัักษ์์พัันธุุรัตั (nữ quỷ Phanthurat) เป็็นหม้้าย สามีีของนางเป็็นเพื่่�อนกับท้้าวภุุชงค์์  
นางพันัธุรัตัรับพระสัังข์เ์ป็็นลููกตามคำำ�แนะนำำ�ของท้้าวภุุชงค์์โดยไม่ฟ่ังัที่่�โหรห้้าม นางรักัพระสังัข์เ์หมืือน
ลููก เลี้้�ยงดููเป็็นเวลา 10 ปี

3

1 	 ﻿พญานาค : thần rắn PhayaNak, vua của loài rắn (theo tín 
ngưỡng của Thái Lan)

2 	 ﻿ทำำ�ทาน : bố thí, cúng dường
3 	 ﻿มองการณ์์ไกล : nhìn xa trông rộng
4 	 ﻿ร่า่ยมนต์ : niệm thần chú, phù phép

5 	 ﻿แคล้้วคลาด : thoát nạn, vượt qua
6 	 ﻿บ่อ่ : bể nước
7 	 ﻿ของวิิเศษ : đồ thần kỳ
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เน้ือเรื่อง
	 เทวดาดลใจให้้ท้้าวภุุชงค์์ซึ่่�งเป็็นพญานาคที่่�รัักษาศีีลได้้พบพระสัังข์์ซึ่่�งถููกถ่่วงน้ำำ�ลงมาใต้้
บาดาล ท้าวภุุชงค์์เอ็็นดููพระสังัข์ม์าก เม่ื่�อรู้้�ว่าพระสัังข์มี์ีบุุญจึึงรัับเลี้้�ยงเป็็นลููกแต่่เพราะตนไม่ใ่ช่ม่นุุษย์์
จึึงส่ง่พระสังัข์พ์ร้อ้มแผ่น่สุวุรรณจารึกึเป็็นราชสาส์น์ไปถึงเพื่่�อนคืือนางยักัษ์์พันัธุรัตั ฝููงยักัษ์์เห็็นสำำ�เภา
ทองจึึงจะจัับพระสัังข์์ แต่่พระสัังข์์ตั้้�งสััตย์์อธิษิฐานทำำ�ให้้พวกยัักษ์์จัับไม่่ได้้ นางยัักษ์์พัันธุรััตอ่านสาร
ซึ่่�งมีีใจความให้้รัับพระสัังข์์เป็็นลููกเพื่่�อปกครองบ้้านเมืืองต่่อไป นางยัักษ์์ยิินดีมากจึึงให้้โหรทำำ�นาย 
ดวงชะตา โหรทำำ�นายว่่าไม่่ควรรับัพระสัังข์ไ์ว้้เพราะไม่ใ่ช่ลูู่กหลานของท้้าวภุุชงค์์ นางยักัษ์์พันัธุรัตัอาจ
ต้้องตายเพราะพระสัังข์์ นางยัักษ์์โกรธมากจึึงไล่่โหรออกไป แล้้วให้้ยัักษ์์ทั้้�งหมดแปลงกายเป็็นมนุุษย์์ 
นางยัักษ์์รัับพระสัังข์์เป็็นลููกและจััดงานสมโภชรับัขวัญพระสัังข์์เป็็นเวลา 7 วัน 7 คืืน เลี้้�ยงดููพระสัังข์์
ด้้วยความรัักจนพระสัังข์์อายุุ 15 ปี วันหนึ่่�งนางพัันธุรััตจะไปล่าสััตว์จึึงบอกลาพระสัังข์์และห้้ามไม่่ให้้
ไปบริเิวณบ่อ่น้ำำ�ซ้า้ยขวา พระสัังข์ส์งสััยจึึงไปที่่�ปราสาทพบซากสัตัว์และมนุุษย์จ์ำำ�นวนมาก ลองใช้น้ิ้้�ว
จุ่่�มลงในบ่อ่ซ้้าย นิ้้�วก็็กลายเป็็นเงิิน นิ้้�วจุ่่�มลงในบ่อ่ขวา นิ้้�วก็็กลายเป็็นทอง พระสัังข์์ลองสวมรููปเงาะ
แล้้วใส่เ่กืือกแก้้ว ถืื อไม้้เท้้าทอง ซึ่่�งทำำ�ให้้เหาะได้้และมีีฤทธิ์์� เม่ื่�อรู้้�ว่านางพัันธุรััตเป็็นยัักษ์์จึึงคิิดหนีีไป
หาแม่่ นางพัันธุรััตเห็็นผ้าพัันนิ้้�วของพระสัังข์์จึึงรู้้�ว่าพระสัังข์์รู้้�ความจริิงแล้้ว

9 	 ﻿ดลใจ : sắp đặt
10 	 ﻿เอ็็นดูู : yêu thương
11 	 ﻿แผ่่นสุุวรรณจารึึก : thư được khắc trên giấy bằng vàng
12 	 ﻿ราชสาส์์น : thư của nhà vua, chiếu chỉ
13 	 ﻿ใจความ : nội dung
14 	 ﻿ปกครอง : cai trị
15 	 ﻿แปลงกาย : hóa phép, biến hình
16 	 ﻿งานสมโภช : tiệc ăn mừng

17 	 ﻿รัับขวััญ : cúng hớt vía, xin vía
18 	 ﻿ปราสาท : tháp, cung điện
19 	 ﻿จุ่่�ม : nhúng vào
20 	 ﻿รููปเงาะ : hình hài xấu xí, da đen, tóc xoăn, mắt lồi, môi dày
21 	 ﻿เกืือกแก้้ว : đôi hài thần, mang vào có thể bay được
22 	 ﻿ไม้้เท้้าทอง : cây gậy thần
23 	 ﻿เหาะ : bay
24 	 ﻿ฤทธิ์์� : phép thần thông
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เหตุการณ์สำ�คัญ

ท้้าวภุุชงค์์กัับมเหสี ี
รับัพระสัังข์์เป็น็ลููก 

ในเมืืองบาดาล

ท้้าวภุุชงค์์ส่ง่พระสัังข์์ 
พร้้อมราชสาส์์นลงสำำ�เภา 

ไปพบนางยัักษ์์พัันธุุรัตั
นางพัันธุุรัตัรับั 

พระสัังข์์เป็น็ลููกและ 
ให้้ยัักษ์์ทั้้�งหมดแปลง

เป็น็มนุุษย์์

﻿พระ
สัังข์์ 

อายุุ 15 ปี ีรู้้�ความจริงิว่่านาง
พัันธุุรัตัเป็น็ยัักษ์์

• ซากมนุุษย์์และสััตว์์ 
 • บ่อ่เงิิน บ่อ่ทอง

 • ﻿รููปเงาะ  
• ﻿เกืือกแก้้ว  

• ﻿ไม้้เท้้าทอง

พระสัังข์์คิิดหนี ี
เพราะคิิดถึงแม่่
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ทบทวน	ข้้ อใดถููกต้้องให้้ทำำ�เครื่่�องหมาย ✓ ข้้อใดผิิดให้้ทำำ�เครื่่�องหมาย ✗

	 	 1.	ท้าวภุุชงค์์เป็็นยัักษ์์เหมืือนนางพัันธุรััต
	 	 2.	พระสัังข์์พบบ่อ่เงิินบ่อ่ทองที่่�เมืืองท้้าวภุุชงค์์
	 	 3.	สามีีของนางยัักษ์์พัันธุรััตเสีียชีีวิิตแล้้ว
	 	 4.	นางพัันธุรััตช่ว่ยชีีวิิตพระสัังข์์ เม่ื่�อพระสัังข์์ถููกถ่่วงน้ำำ�
	 	 5.	โหรของนางยัักษ์์ไม่่แนะนำำ�ให้้รัับพระสัังข์์มาเลี้้�ยง

ลักษณะของวรรณคดไีทย
	 บทกลอนต่อไปนี้้�คนไทยรู้้�จักเป็็นอย่า่งดีีเพราะอ้้างถึึงนิิทานเรื่่�องพระรถเมรี ีเพื่่�อเปรียีบเทีียบ
ชะตาชีีวิิตของนางพัันธุรััตว่าต้้องตายเพราะมนุุษย์์คืือพระสัังข์์ เช่น่เดีียวกัับที่่�นางเมรีีตายเพราะพระ
รถซึ่่�งเป็็นมนุุษย์์ ดังคำำ�กลอนที่่�ว่่า “มนุุษย์์กัับยัักษ์์จะรักักััน ห้้ามปรามกวดขัันเป็็นหนัักหนา” การใช้้
ภาพพจน์์อุุปมาโวหารเปรียีบว่่า “เหมืือนหนึ่่�งดุุเหว่่าเหล่่ากา” คืือการที่่�นางพันัธุรัตัรับัเลี้้�ยงมนุุษย์เ์ป็น็
ลููกว่่าเป็็นเหมืือนแม่่กาที่่�เลี้้�ยงลููกนกกาเหว่่าอย่า่งดีี สอนให้้ใช้ช้ีวิีิตและปกป้้องดููแล แต่่เม่ื่�อนกกาเหว่่า
เติิบโตก็บิินหนีีไป เนื้้�อหาที่่�นำำ�มาเปรีียบมาจากเพลงกล่่อมเด็็ก “﻿นกกาเหว่่า”

		บั  ัดนั้้�น	กุ ุมภััณฑ์์โหรใหญ่ฝ่่่ายขวา
	พิ ินิิจคิิดคููณแล้้วทููลมา	 โหราขอโทษได้้โปรดปราน
	 อย่า่เพ่อ่ชื่่�นชมภิิรมย์์ใจ	มิ ได้้สงสััยที่่�ในสาร
	ตำ ำ�ราทายว่่าพระกุุมาร	มิ ใช่ลูู่กหลานท้าวนาคา
	 มนุุษย์์กัับยัักษ์์จะรัักกััน	ห้ ามปรามกวดขัันเป็็นหนัักหนา
	 เหมืือนหนึ่่�งดุุเหว่่าเหล่่ากา	 เลี้้�ยงรัักษาได้้เม่ื่�อไรมีี
	ทำ ำ�นองเมรีีกัับพระรถ	 ลัักหยููกยาหมดแล้้วลอบหนีี
	 โฉมยงเหมืือนองค์์เมรีี	รั ับมาน่่าที่่�จะวายปราณ

เฉลย 1. 7 2. 7 3. 3 4. 7 5. 3

25 	 ﻿อ้้างถึึง : nhắc đến, trích lục
26 	 truyện Phrarotmeri (liên quan đến nàng yêu tinh Meri yêu 

chàng trai hrarot và cuối cùng nàng yêu tinh phải chết)
27 	 ﻿ชะตาชีีวิิต : số mệnh

28 	 ﻿กา : con quạ
29 	 ﻿นกกาเหว่่า : chim tu hú
30 	 ﻿เพลงกล่่อมเด็็ก : lời hát ru
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

กุุมภััณฑ์์โหร yêu tinh giữ chức vụ nhà tiên tri

ทููล bẩm, tâu

ภิิรมย์์ใจ vui mừng

กวดขััน nghiêm ngặt, nghiêm túc

ลััก trộm, ăn cắp

หยููกยา thuốc chữa bệnh

โฉมยง ngoại hình đẹp, bảnh bao

วายปราณ chết

	ต่ อไปนี้้�เป็็นบทพรรณนาธรรมชาติิซึ่่�งเป็็นลัักษณะหนึ่่�งในวรรณคดีีไทย ขณะที่่�พระสัังข์์ล่่อง
สำำ�เภาทองไปพบนางพัันธุรััต ระหว่่างทางกลางทะเลพบเห็็นสััตว์น้ำำ�หลายชนิด เห็็นปลาทะเล  ได้้แก่่ 
ฉนาก ฉลาม เงืือก (พะยููน) ราหูู  (ปลากระเบน) เหรา (แมงดาทะเล) โลมาและปลาวาฬ ปลาน้ำำ�จืืด 
ได้้แก่่ กระโห้ ้ปลาน้ำำ�เค็็มและปลาน้ำำ�จืืดเหล่่านี้้�อยู่่�ร่ว่มกัันไม่ไ่ด้้ การพรรณนาธรรมชาติิในลัักษณะเช่น่
นี้้�จึึงแสดงถึึงความรู้้�และความสามารถของกวีี รอบตััวพระสังัข์์มองเห็็นน้ำำ�กับฟ้้า ไม่เ่ห็็นฝั่่� งพื้้�นดิน ทำำ�ให้้
คิิดถึึงแม่่จึึงร้้องไห้้คร่ำำ�ครวญ เทวดาสงสารพระสัังข์์ จึงย่น่ระยะทางให้้ไปถึงเมืืองยัักษ์์เร็็วขึ้้�น

		  เม่ื่�อนั้้�น	 พระสุุวรรณสัังข์์ระเหระหน
	 คว้้างคว้้างมาในกลางทะเลวน	ทุ ุกข์์ทนแลเหลีียวเปลี่่�ยวใจ
	มี อยู่่�แต่่น้ำำ�กับฟ้้า	 จะแลเห็็นฝั่่� งฝาหาไม่่
	ดูู เป็็นหมอกมััวออกทั่่�วไป	 หวั่่�นไหวไม่่เคยไปมา
	 เห็็นฉนากฉลามตามกััน	 ดาษด่ื่�นหม่ื่�นพัันล้วนมัจฉา
	 เงืือกงููราหููเหรา	ทั้้ �งกระโห้้โลมาปลาวาฬ
	มั งกรลอยล่่องท้้องน้ำำ�	 คล่ื่�นซััดซััดน้ำำ�มาฉ่า่ฉาน
	คิ ดถึึงพระแม่่อยู่่�แดดาล	 เหมืือนม้วยวายปราณไปจากกััน
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	ลูู กรัักพลััดไปแห่่งใด	 แม่่อยู่่�หนไหนไม่่ผายผััน
	มิ ตายใหญ่ก่ล้้าจะมาพลััน	 เสาะหาแม่่นั้้�นให้้พบพาน
	ร่ำ ำ�ไรอยู่่�ในเภตรา	 เทวาพิิศวงน่่าสงสาร
	ช่ ว่ยส่ง่ให้้ตรงเมืืองมาร	 เข้้ายัังสถานด่านแดน

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

พรรณา miêu tả

ระเหระหน vô định, lang thang

คว้้าง chơi vơi, lạc lõng

เปลี่่�ยวใจ đơn độc, cô đơn

หมอก sương mù

ฉนาก cá đao (cùng họ với cá mập)

ฉลาม cá mập

ดาษด่ื่�น rất nhiều, đầy rẫy

﻿ปลาวาฬ cá voi

ฉ่า่ฉาน mạnh mẽ, sinh động

แดดาล thắt lòng

ผายผััน quay trở lại

ร่ำำ�ไร chậm chạp, đà đẫn (về hành động, di chuyển)

เภตรา thuyền

เมืืองมาร đất nước của yêu tinh, quỷ dữ

ด่่านแดน vùng biên giới
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ข้อคิด
	 เทวดาย่อ่มคุ้้�มครองคนดีเป็็นสิ่่�งที่่�ปรากฏในตอนนี้้� 2 ครั้้�ง ได้้แก่่ ตอนต้นเรื่่�องเม่ื่�อท้้าวภุุชงค์์
ได้้พบพระสัังข์์นอนสลบใต้้บาดาลเพราะ “เทพเจ้้าเข้้าในใจดล” ครั้้�งที่่� 2 พระสัังข์์ร้้องไห้้คร่ำำ�ครวญ
คิิดถึึงแม่่ระหว่่างเดิินทาง เทวดาสงสารจึึง “ช่่วยส่่งให้้ตรงเมืืองมาร” ดั งนั้้�นการเป็็นคนดีจึึงมีีเทวดา
ปกป้้องคุ้้�มครองให้้พ้้นภัยดัังเช่น่พระสัังข์์ที่่�ได้้พบคนดีและรอดพ้้นอันตรายเพราะเทวดาช่ว่ยเหลืือ

	 พระสังัข์์รักัและคิิดถึึงแม่่มาก การต้้องพลััดพรากจากแม่่ทำำ�ให้้พระสังัข์์กัังวลว่าแม่่จะทุุกข์ใ์จ
เพราะไม่่มีีพระสัังข์์อยู่่�ด้วย และทุุกข์์กายเพราะไม่่มีีพระสัังข์์ดููแล ท้าวภุุชงค์์และนางยัักษ์์พัันธุรััตรััก
และเลี้้�ยงดููพระสัังข์เ์ป็็นอย่า่งดีี แม้้เวลาจะผ่่านไป 10 ปี พระสังัข์ก็์็ยังัคงรักัและผููกพันักับแม่่ดัังที่่�ตั้้�งใจ
จะกลัับไปตามหาแม่่

		  โอ้้อนิิจจาพระชนนี	ป่ านฉะนี้้�จะร่ำำ�โศกเศร้้า
	 จะข้้อนทรวงสลบซบเซา	 พระเกิิดเกล้้าลููกเอ๋๋ยจะโศกา
	ตั วกููมาอยู่่�ในเมืืองนี้้�	 พระชนนีเลี้้�ยงเป็็นยัักษา
	 ไว้้ใจยากนัักถ้้าฉวยช้้า	 ไหนจะหนีีมารดาไปได้้เลย
	 เห็็นจะวายชีีวิิตเสีียเปล่าเปล่า	 โอ้้พระเกิิดเกล้้าของลููกเอ๋๋ย
	 จะแทนคุุณชนนีมิิอยู่่�เลย	 เงยเห็็นพี่่�เลี้้�ยงซ่อ่นทันที

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ป่่านฉะนี้้� đến nay, cho tới nay

โศกา khóc lóc

พระชนนี mẹ

ยัักษา quỷ, yêu tinh
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ทบทวน 	 เลืือกอัักษรไปใส่ใ่นข้้อที่่�ตรงกััน

ก.  ﻿นางยัักษ์์พัันธุุรัตั  ข  .  ﻿พระสัังข์์    ค.  ﻿โหร

	 	 1.	 อย่า่เพ่อ่ชื่่�นชมภิิรมย์์ใจ
	 	 2.	ทุ ุกข์์ทนแลเหลีียวเปลี่่�ยวใจ 	
	 	 3.	 โฉมยงเหมืือนองค์์เมรีี
	 	 4.	 หวั่่�นไหวไม่่เคยไปมา
	 	 5.	 มิิได้้สงสััยที่่�ในสาร
	 	 6.	 เหมืือนหนึ่่�งดุุเหว่่าเหล่่ากา
	 	 7.	 เห็็นจะวายชีีวิิตเสีียเปล่าเปล่า
	 	 8.	 พิินิิจคิิดคููณแล้้วทููลว่า
	 	 9.	 มิิใช่ลูู่กหลานท้าวนาคา

ความเชื่อในสงัคมไทย
	 คนไทยเช่ื่�อว่่าทุุกคนมีขวััญตั้้�งแต่่เกิิด ขวััญอยู่่�กับตััวทำำ�ให้้สุุขสบายและมีีความสุุข หากขวััญ
หายไปจะทำำ�ให้้ป่ว่ยหรืือเป็็นอันตราย คนไทยมีีพิธิีทีำำ�ขวััญเม่ื่�อมีีเหตุกุารณ์ส์ำำ�คัญ เช่น่ เม่ื่�อแรกเกิิดหรืือ
เม่ื่�อต้้องไปอยู่่�ที่่�ใหม่่ ดังที่่�นางพัันธุรััตทำำ�บายศรีีสู่่�ขวััญเพื่่�อรัับขวััญพระสัังข์์และจััดพิิธีสีมโภชพระสัังข์์
เป็็นเวลา 7 วัน 7 คืืน

		  ได้้เอยได้้ฤกษ์์	น างมารให้้เบิิกบายศรีี
	ลั่่ �นฆ้้องกลองชััยเภรีี	ดี ดสีีตีีทัับฉัับพลััน
	จุ ดแว่่นเวีียนซ้้ายย้้ายขวา	 โห่่ขึ้้�นสามลาขมีีขมััน
	 เซ็็งแซ่แ่ตรสัังข์์ประดัังกััน	ฆ าตฆ้้องกลองลั่่�นสนั่่�นไป
		  เวีียนเทีียนสำำ�เร็็จเสร็็จสรรพ	 โบกจัับจุุณเจิิมเฉลิิมให้้
	 แล้้วนางอำำ�นวยอวยชััย	ทุ ุกข์์โศกโรคภััยอย่า่ให้้มีี

เฉลย 1.ก 2.ข 3.ก 4.ข 5.ก 6.ค 7.ข 8.ค 9.ข
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ฤกษ์์ ngày lành tháng tốt

บายศรีี Vật phẩm trong nghi lễ cúng xin vía của Thái Lan, được làm từ lá 
chuối, xếp thành tầng, phía trên đỉnh được cắm trứng gà và xung 

quanh treo những sợi dây phép may mắn

ฆ้้อง cái cồng, cái chiêng

โห่่ hò, reo

ขมีีขมััน mãnh liệt, mạnh mẽ

เซ็็งแซ่่ xôn xao, náo nhiệt

แตรสัังข์์ kèn từ vỏ ốc

เวีียนเทีียน rước nến xung quanh bảo tháp, tượng phật..  
để tưởng nhớ đến tam bảo (nhiễu Phật)

เจิิม chấm bột phép lên trán để cầu may (phong tục của Thái Lan)

อำำ�นวยอวยชััย chúc cho may mắn, tốt đẹp



56

ทบทวน 	 ฝึกึอ่่านออกเสียีงและสรุปความ

	ตั วอย่า่งที่่� 1
		  เม่ื่�อนั้้�น	 ﻿พระสัังข์์/เล่่าความ/ตามท้้องเรื่่�อง
	บิ ิดาข้้าไซร้้/ได้้ผ่่านเมืือง	 ราวเรื่่�อง/แม่่ว่่า/ให้้ข้้าฟััง
	 เมีียน้้อย/มัันชื่่�อ/นางจัันทา	 มารดา/คลอดข้้า/เป็็นหอยสัังข์์
	 เขาขัับไล่่/ให้้ไปอยู่่�/ไพรรััง	มั นชิิงชััง/ทููลว่า/ข้้าจััญไร
	 อยู่่�หลััง/ข้้าออกมา/นอกหอย	 เขาคอย/จัับข้้า/หาช้้าไม่่
	ทุ ุบตีี/ฆ่า่ฟััน/ไม่่บรรลััย	จึ งให้้/ถ่่วงข้้า/ลงสาคร
	 บอกพลาง/ทางทรง/โศกี	คิ ดถึึง/ชนนี/สะอื้้�นอ้อน
	 ﻿พระองค์์/ช่ว่ยส่ง่/ให้้มารดร	วิ งวอน/ร่ำำ�ไห้้/อยู่่�ไปมา

	ตั วอย่า่งที่่� 2
		  เห็็นโครง/เสืือช้้าง/กวางทราย	ทั้้ �งกายมนุุษย์์/กัับซากผีี
	ต กใจ/ไม่่เป็็น/สมประดีี	ผิ ดแล้้ว/ชนนี/เห็็นสำำ�คัญ
	 พระมารดา/ว่่าบ่อ่/ที่่�ปิิดไว้้	 จะมีี/อะไร/เป็็นแม่่นมั่่�น
	ล อบหนีี/พี่่�เลี้้�ยง/ลงไปพลััน	 เปิิดบ่อ่ซ้้ายนั้้�น/ขึ้้�นทันที
	ค่ อยเอา/นิ้้�วพระหััตถ์ชี้้�	จุ่่� มจี้้�/บ่อ่เงิิน/ที่่�ผ่่องใส
	 เปิิดบ่อ่ขวา/พลัันทันใด	 แจ่่มใส/สว่างอยู่่�/เรืืองรอง
	 เอานิ้้�วชี้้�/ที่่�เป็็น/เงิินนั้้�น	จิ้้ �มลง/ดููพลััน/เป็็นทองผ่่อง
	คิ ดตกใจ/เจ้้าเฝ้้ามอง	 เช็็ดทอง/ด้้วยกลััว/พระมารดา
	 จะเช็็ดสีี/เท่่าใด/ก็็ไม่่ออก	 พระแม่่มา/จะบอก/กระมัังหนา
	รี ีบมา/คิิดได้้/ด้้วยมารยา	ฉี ีกผ้้า/พัันนิ้้�ว/พระหััตถ์ไว้้

เฉลยสรุปความ พระสัังข์์ร้้องไห้และเล่าเรื่่ �องของตนเองว่า แม่่คลอดตนออกมาเป็นหอยสัังข์์ จึงถููกขัับไล่ออกจากวังเพราะนางจัน
ทา พระสัังข์์ต้องอยู่่�ในป่า และออกจากหอยสัังข์์ พระสัังข์์ถููกจับถ่วงน้ำำ� พระสัังข์์ร้องไห้ขอให้พากลับไปหาแม่
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	 แล้้วพระ/จึึงซ่อ่น/ฝููงนาง	 มาดููที่่�/ปรางค์์ปราสาทใหญ่่
	 แลเห็็น/﻿รููปเงาะ/เหมาะสุุดใจ	 พระจึึง/สวมใส่/่เข้้าลองดูู
	ส อดใส่/่﻿เกืือกแก้้ว/ทั้้�งซ้้ายขวา	ป ระดัับเพชร/พรายตา/ทั้้�งคู่่�
	จั บไม้้เท้้าทอง/ลองฤทธิ์์�ดูู	 เหาะวู่่�/ตามช่อ่ง/บััญชรชััย

สงัข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	 เศรษฐีมีีีลููกสาว 3 คนทุุกคนรููปร่า่งหน้้าตาสวยงาม ลููกสาว 2 คนมีนิิสััยโหดร้า้ย เห็็นแก่่ตััว 
﻿หยิ่่�งยโสและรัังเกีียจกะลามะพร้้าว มักดููถููกกะลามะพร้้าว ส่่วนลููกสาวคนสุุดท้้องจิิตใจดีีอ่่อนโยน มี
เมตตา ชอบช่ว่ยเหลืือผู้้�อื่�น เม่ื่�อถึึงฤดููเก็็บเกี่่�ยว เศรษฐีใีห้้ลููกสาว 3 คนผลัดกัันนำำ�ข้า้วไปให้้กะลามะพร้า้ว 
ลููกสาว 2 คนแรกดููถููกกะลามะพร้้าวแต่่ลููกสาวคนสุุดท้้องอ่่อนโยนและมีีน้ำำ�ใจต่่อกะลามะพร้้าว

ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

การได้้พบคนดีคอยช่ว่ยเหลืือ พระสัังข์์ได้้พบพญานาคภุุชงค์์
และนางยัักย์์พัันธุรััต ทั้้�งสองรััก
และเอ็็นดููพระสัังข์์จึึงรัับเลี้้�ยง
เป็็นลููก

กะลามะพร้้าวได้้พบลููกสาวคน 
สุดุท้้องของเศรษฐี ีซึ่่�งไม่ดูู่ถููกและ
ทำำ�ดีกัับกะลามะพร้้าว

เฉลยสรุปความ พระสัังข์์ตกใจที่่�เห็นซากสััตว์ ซากมนุษย์์ จึงแอบหนีพี่่�เลี้้�ยงไปดููบ่อ่ที่่�แม่่ยัักษ์สั่่�งห้ามไว้ พระสัังข์์จุ่่�มนิ้้�วชี้้�ที่่�บ่อ่เงิน 
บ่อ่ทอง แล้วเช็็ดไม่่ออก กลัวแม่่ยัักษ์รู้�จึงพัันผ้าไว้ จากนั้้�นเดินทางไปที่่�ปราสาท ได้พบรููปเงาะ ﻿เกืือกแก้ว และไม้เท้าทอง จึงลองใส่่
เหาะไปมา

31 	 ﻿โหดร้้าย : độc ác
32 	 ﻿หยิ่่�งยโส : kiêu kỳ, chảnh

33 	 ﻿รัังเกีียจ : ghét bỏ
34 	 ﻿ฤดููเก็็บเกี่่�ยว : mùa gặt

35 	 ﻿ผลััดกััน : thay phiên nhau
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	 เรื่่�องสัังข์์ทอง - ﻿กะลามะพร้้าว กล่่าวถึึงความสำำ�คัญของตำำ�แหน่่งน้้องสาวคนสุุดท้้อง ซึ่่�งมีี
บทบาทสำำ�คัญ มักเป็็นคู่่�ครองของตััวละครเอก รจนาเป็น็ลููกสาวคนสุดุท้้องของท้้าวสามนต์ มีบทบาท
สำำ�คัญในเรื่่�องสัังข์์ทอง เหมืือนลููกสาวคนสุุดท้้องของเศรษฐีทีี่่�มีีบทบาทสำำ�คัญต่่อเรื่่�องกะลามะพร้้าว

ทบทวนชวนคิิด	 จริงิไหม... ถ้้าเป็น็คนดีแีล้้วจะพบคนช่ว่ยเหลืือ
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1.	ข้้ อใดเกี่่�ยวข้้องกัับท้้าวภุุชงค์์
	 ก.	พญาช้้าง	 ข.	﻿พญานาค
	 ค.	พญาหงส์์	 ง.	 พญาเสืือ

2.	 ใครช่ว่ยพระสัังข์์ตอนที่่�ถููกถ่่วงน้ำำ�
	 ก.	﻿ท้้าวยศวิมล	 ข.	﻿เทวดา
	 ค.	ท้าวภุุชงค์์	 ง.	 ﻿นางยัักษ์์พัันธุรััต

3.	 โหรทำำ�นายอะไรเมื่่� อนางพัันธุุรััตจะรัับ
พระสัังข์์เป็น็ลููก

	 ก.	พระสัังข์์จะนำำ�ภัยมาสู่่�บ้้านเมืือง
	 ข.	พระสัังข์์จะทำำ�ให้้บ้้านเมืืองรุ่่�งเรืือง
	 ค.	พระสัังข์์จะทำำ�ให้้นางพัันธุรััตป่วย
	 ง.	 พระสัังข์์จะทำำ�ให้้นางพัันธุรััตมีอัันตราย

4.	 พระสัังข์์ได้้ของวิิเศษจากที่่�ใด
	 ก.	เมืืองพญานาค	 ข.	เมืืองยัักษ์์
	 ค.	เรืือสำำ�เภา	 ง.	 กลางทะเล

5.	 พระสัังข์์รู้้�ว่่านางพัันธุุรัตัเป็น็ยัักษ์์เมื่่�อใด
	 ก.	เม่ื่�อพระสัังข์์ถึึงเมืืองยัักษ์์
	 ข.	เม่ื่�อพระสัังข์์อยู่่�เมืืองยัักษ์์ 10 ปี
	 ค.	เม่ื่�อพระสัังข์์อยู่่�เมืืองยัักษ์์ 15 ปี
	 ง.	 เม่ื่�อจััดงานสมโภชรัับขวััญพระสัังข์์

6.	 “มััจฉา” หมายถึึงอะไร
	 ก.	ปลา	 ข.	นก
	 ค.	﻿กา	 ง.	ยั ักษ์์

7.	 “เวีียนเทีียนสำำ�เร็จ็เสร็จ็สรรพ
	 โบกจัับจุณเจิิมเฉลิิมให้้
	 แล้้วนางอำำ�นวยอวยชััย
	ทุ ุกข์์โศกโรคภัยอย่า่ให้้มีี”

คำำ�ประพัันธ์์นี้้�แสดงถึึงเหตุุการณ์์ใด
	 ก.	พิิธีไีหว้้พระ	 ข.	พิิธีขีอลููก
	 ค.	พิิธีรีัับขวััญ	 ง.	พิ ิธีขีอฝน

8.	ทำ ำ�ไมพระสัังข์์ต้้องใช้้ผ้้าพัันนิ้้�ว
	 ก.	นิ้้�วถููกยัักษ์์ทำำ�ร้้าย	 ข.	นิ้้�วกลายเป็็นเงาะ
	 ค.	นิ้้�วกลายเป็็นไม้้เท้้าทอง
	 ง.	นิ้้ �วกลายเป็็นเงิินและทอง

9.	ข้้ อใดไม่่ใช่่ของวิิเศษที่่�พระสัังข์์พบในเมืือง
ยัักษ์์

	 ก.	﻿รููปเงาะ	 ข.	ดาบทอง
	 ค.	﻿ไม้้เท้้าทอง	 ง.	 ﻿เกืือกแก้้ว

10. ข้้อใดไม่ใ่ช่ส่ััตว์์ทะเล
	 ก.	ฉนาก	 ข.	ราหูู
	 ค.	กระโห้้	 ง.	 เหรา

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่3

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ข	2. ค	3. ง	4. ข	5. ข	6. ก	7. ค	8. ง	9. ข	10. ค
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พระสงัข์หนนีางพันธุรตั

ตัวละครสำ�คัญตอน “พระสังขห์นนีางพนัธุรตั”
	 ﻿นางยัักษ์์พัันธุุรัตั รั ักพระสัังข์์เหมืือนลููก เม่ื่�อพระสัังข์์หนีี นางพัันธุรััตพยายามปีีนขึ้้�นภููเขา
ไปหาพระสัังข์์และอ้้อนวอนขอให้้พระสัังข์์กลัับไปอยู่่�ด้วยกัันแต่่พระสัังข์์ไม่่กลัับ นางคิิดว่่าพระสัังข์์
กลััวนางเพราะเป็น็ยักัษ์์จึึงให้้เรีียนมนต์วิิเศษชื่่�อ “﻿มหาจิินดามนต์” แต่่พระสัังข์ต้์้องลงมาพบนาง เม่ื่�อ
พระสัังข์์ไม่่ลงมา นางพัันธุรััตเสีียใจมากจึึงร้้องไห้้และล้้มลงจนอกแตกตาย “ทั้้�งรัักทั้้�งแค้้นแน่่นจิต  
ยิ่่�งคิิดเคืืองขุ่่�นมุ่่�นหมก” ก่่อนตายนางพัันธุรััตเขีียนมนต์ไว้้ให้้

	 ﻿พระสังัข์ ์คิดถึึงแม่่จึึงหนีีออกจากเมืืองยักัษ์์ พระสังัข์ใ์ช้ป้ัญัญาแก้้ปััญหาโดยขโมยของวิิเศษ
เพื่่�อช่ว่ยให้้หนีีได้้ แปลงเป็็นรุกขเทวดาเพื่่�อหลอกยัักษ์์ที่่�ตามมา แล้้วตั้้�งจิิตอธิษิฐานขอให้้แม่่คุ้้�มครอง
เพราะรู้้�ว่าหนีีนางพัันธุรััตไม่่พ้้น พระสัังข์์ไม่่เชื่่�อใจนางพัันธุรััตจึงไม่่ลงมาเรีียนมหาจิินดามนต์ แต่่รััก
และสำำ�นึึกในบุญคุณของนางพัันธุรััตดังจะเห็็นจากความอาลััยรััก และลงมากราบลาแล้้วจััดการศพ 
โดยจะกลัับมาเผาศพภายหลััง

4

1 	 ﻿อ้้อนวอน : năn nỉ, van xin
2 	 ﻿มนต์วิิเศษ : phép thần thông
3 	 ﻿แค้้น : hận, căm hận

4 	 ﻿ปััญญา : trí tuệ
7 	 ﻿คุ้้�มครอง : che chở, bảo vệ
8 	 ﻿สำำ�นึกในบุญคุุณ : ghi nhớ công ơn, biết ơn
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เน้ือเรื่อง
	น างพัันธุรััตเลี้้�ยงดููพระสัังข์์เหมืือนลููกเป็็นเวลา 10 ปี วั นหนึ่่�งนางไปหาอาหารในป่าโดย 
แปลงเป็็นยัักษ์์แล้้วจัับช้้าง เสืือ กระทิิงกิิน ฝ่ายพระสัังข์์คิิดถึึงนางจัันท์เทวีีจึึงคิิดลัักรููปเงาะหลบหนีี
และตั้้�งใจจะกลัับมาทดแทนพระคุุณนางพัันธุรััตภายหลััง กลางดึึกพระสัังข์์ขึ้้�นไปบนปราสาทชุุบตััว
ในบ่่อทอง นำำ�ของวิิเศษเหาะออกจากเมืืองจนถึงภููเขาลููกใหญ่่จึึงหยุุดพัักเพราะเหน็็ดเหน่ื่�อย ฝ่าย 
พี่่�เลี้้�ยงยัักษ์์ต่ื่�นมาไม่่พบพระสังัข์์ก็็ออกติิดตามหา นางพัันธุรัตักลัับมาไม่่พบพระสังัข์์ เม่ื่�อรู้้�ว่าพระสังัข์์
หนีีไปพร้้อมของวิิเศษจึึงให้้ยัักษ์์ตามหา พระสัังข์์หนีีนางพัันธุรััตไป 7 วัน  เม่ื่�อรู้้�ว่ายัักษ์์ตามทัันจึงใช้้
ปััญญาแก้้ไขโดยถอดรููปเงาะออกแล้้วแสร้ง้เป็็นรุกขเทวดานั่่�งบนต้้นไทร แล้้วบอกให้้ยักัษ์์ตามไปอีกทาง 
พระสังัข์์ตั้้�งจิิตอธิษิฐานขอให้้บุุญคุณุของนางจัันท์เทวีีคุ้้�มครองให้้รอดพ้น้จากอัันตราย แม้้นางพันัธุรัตั
ตามมาพบก็็ขึ้้�นมาบนเขาไม่่ได้้ นางพัันธุรััตดีใจที่่�พบพระสัังข์์ น างร้้องไห้้และร้้องเรีียกพระสัังข์์แต่่
พระสังัข์์ไม่่ลงมาพบ นางจึึงปีีนขึ้้�นไปหาแต่่ขึ้้�นไปไม่่ได้้เพราะแรงอธิษิฐานของพระสัังข์์ พระสังัข์์สงสาร
นางพัันธุรััตจึงบอกว่่าคิิดถึึงนางจัันท์เทวีีจึึงขโมยของวิิเศษเพื่่�อตามหาแม่่ นางพัันธุรััตขอให้้พระสัังข์์
ลงมาพบเพื่่�อเรีียนมหาจิินดามนต์ (một phép thần thông, có thể gọi các loài động vật đến)  
เรีียกเนื้้�อเรีียกปลา แต่่พระสัังข์์ไม่่ลงมาเพราะกลััวนางพัันธุรััตพููดไม่่จริิงจึึงขอให้้เขีียนมนต์ลงบน 
พื้้�นดิน นางพันัธุรัตัอ้อนวอนพระสังัข์แ์ละร้้องไห้้เสียีใจจนอกแตกตาย พระสังัข์ล์งมากราบลานางพันัธุรัตั
แล้้วสั่่�งให้้เหล่่ายัักษ์์เชิิญศพนางพัันธุรััตกลัับเมืือง พระสัังข์์จะกลัับมาเผาศพภายหลััง พระสัังข์์เรีียน
มหาจิินดามนต์แล้้วสวมรููปเงาะ ใส่เ่กืือกแก้้ว ถืือไม้เ้ท้้าเหาะไปจนถึงชายแดนเมืืองสามนต์ ได้้พบลููกหลาน
คนเลี้้�ยงวััว ทุุกคนชอบเงาะป่่าจึึงเล่่นด้วยแล้้วให้้กิินข้้าวและช่ว่ยนอนเฝ้้านา

9 	 ﻿ทดแทน : đền đáp
10 	 ﻿พระคุุณ : công ơn
11 	 ﻿แสร้้ง : giả vờ

12 	 ﻿ต้้นไทร : cây si
14 	 ﻿เผาศพ : hoả táng
15 	 ﻿ชายแดน : biên giới
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พระสัังข์์คิิดถึงแม่จึ่ึง
ขโมยรููปเงาะ ชุุบตััวใน

บ่อ่ทอง แล้้วหนีไีป

นางพัันธุุรัตัให้้ยัักษ์์ตาม
หาพระสัังข์์

7 วัันผ่า่นไป  
พระสัังข์์แปลงเป็น็

รุุกขเทวดาบอกให้้ยัักษ์์
ตามไปอีกีทาง

พระสัังข์์ไม่ย่อมลงมา 
พบนางพัันธุุรัตั นางพัันธุุรัตัเขียีน 

มหาจิินดามนต์์บนพื้้�นดิิน
แล้้วอกแตกตาย

พระสัังข์์กราบลา 
นางพัันธุุรัตั ให้้ยัักษ์์เชิิญ

ศพกลัับเมืือง

พระสัังข์์เรียีน 
﻿มหาจิินดามนต์์  
แล้้วเหาะไปถึึง 
เมืืองสามนต์์

พระสัังข์์ในรููปเงาะ 
อยู่่�กับเด็็กเลี้้�ยงวััว 
 ช่ว่ยนอนเฝ้า้นา

เหตุการณ์สำ�คัญ
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ทบทวน 	 จงตอบคำำ�ถามต่่อไปนี้้�

	 1.	 มนต์ที่่�นางพัันธุรััตให้้พระสัังข์์ชื่่�ออะไร
	 2.	 พระสัังข์์ได้้ของวิิเศษอะไรบ้้างจากเมืืองยัักษ์์
	 3.	ทำ ำ�ไมพระสัังข์์กลายเป็็นสีีทอง
	 4.	ทำ ำ�ไมพระสัังข์์ไม่่ลงมาพบนางพัันธุรััต
	 5.	 เหตุุใดยัักษ์์จึึงหาพระสัังข์์ไม่่พบ

ความเปรยีบ
	 บทละครนอกเร่ื่�องสัังข์์ทองตอนนี้้�แสดงถึึงความรู้้�สึึกของนางยัักษ์์พัันธุรััตที่่�มีีต่่อพระสัังข์์ 
ก่่อนจะ “อกแตกตาย” ความรู้้�สึกนั้้�นคืือ “ทั้้�งรัักทั้้�งแค้้นแน่่นจิต ยิ่่�งคิิดเคืืองขุ่่�นมุ่่�นหมก” ได้้แก่่  
ความรักั ความแค้้น และความขัดัเคืือง ซึ่่�งเป็น็ความรู้้�สึกขุ่่�นเคืืองใจ ดังนั้้�นความรู้้�สึกโศกเศร้า้ที่่�เปรียีบ
ว่่า “ดัังหนึ่่�งว่่าชีีวัันจะบรรลััย” จึึงไม่่ใช่่ความรัักความผููกพัันเพีียงอย่่างเดีียว ความเปรีียบอีีกครั้้�งที่่�
ปรากฏแสดงสีดีวงตาทั้้�งสองข้า้งที่่�แดงมากซึ่่�งเปรียีบกัับสีีของเลืือดนก “สองตาแดงเดืือดดัังเลืือดนก” 
เพราะเป็็นความคัับแค้้นใจและเสีียใจมาก มีีการบรรยายให้้เห็็นภาพความโศกเศร้้าของนางพัันธุรััต
อย่า่งเด่่นชััด คืือ “ทุ่่�มทอดตััวลงทรงโศกา” และ “กลิ้้�งกลัับสับัส่า่ยเพ้้อพก” และ “ร่ำำ�ร้อ้ง” ทำำ�ให้้เห็็น
ภาพการล้้มตััวลงนอนร้้องไห้้ และคร่ำำ�ครวญร้้องไห้้จนขาดใจตาย

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	พั ันธุรััตขััดสนเป็็นนักหนา
	 แหงนดููลููกพลางทางโศกา	ดั งหนึ่่�งว่่าชีีวัันจะบรรลััย
	 โอ้้ลููกน้้อยหอยสัังข์์ของแม่่เอ๋๋ย	 กรรมสิ่่�งใดเลยมาซััดให้้
	 จะร่ำำ�ร้้องเรีียกเจ้้าสัักเท่่าไร	ก็ ช่า่งเฉยเสีียได้้ไม่่ดููดี

<?>  ความขััดเคืือง : tức giận vì trái ý mình
<?>  ขุ่่�นเคืืองใจ : phẫn uất, bực bội

เฉลย	1.﻿ มหาจินดามนต์ 2.﻿รููปเงาะ ﻿เกืือกแก้ว ไม้เท้า  3. เพราะพระสัังข์์ชุบตัวในบ่อ่ทอง 4. เพราะกลัวนางพัันธุรััตฆ่า่ 
	5. พระสัังข์์ใช้้ปัญญาแก้ปัญหาโดยถอดรููปเงาะ แล้วแปลงเป็นเทวดา
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	สิ้้ �นวาสนาแม่่นี้้�แน่่แล้้ว	 เผอิิญให้้ลููกแก้้วเอาตััวหนีี
	 จะขอลาอาสััญเสีียวัันนี้้�	 เจ้้าช่ว่ยเผาผีีมารดา
	อั นพระเวทวิิเศษของแม่่ไซร้้	ก็ จะเขีียนลงให้้ที่่�แผ่่นผา
	 จงเรีียนร่ำำ�จำำ�ไว้้เถิิดขวััญตา	รู้ �แล้้วอย่า่ว่่าให้้ใครฟััง
	 เขีียนพลางทางเรีียกลููกน้้อย	 มาหาแม่่สัักหน่่อยพ่อ่หอยสัังข์์
	 แต่่พอให้้ได้้ชมเสีียสัักครั้้�ง	 ขอสั่่�งสัักคำำ�จะอำำ�ลา
	 แม่่อ้้อนวอนว่านัักหนาแล้้ว	น้ อยหรืือลููกแก้้วไม่่มาหา
	ทุ่่� มทอดตััวลงทรงโศกา	ส องตาแดงเดืือดดัังเลืือดนก
	ทั้้ �งรัักทั้้�งแค้้นแน่่นจิต	ยิ่่ �งคิิดเคืืองขุ่่�นมุ่่�นหมก
	 กลิ้้�งกลัับสัับส่า่ยเพ้้อพก	น างร่ำำ�ร้้องจนอกแตกตาย

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ขััดสน khó khăn, khổ sở, thiếu thốn

โศกา khóc

บรรลััย sụp đổ

กรรม nghiệp

วาสนา duyên, duyên số

อาสััญ chết

เผาผีี đội tang, dự đám tang

พระเวท kinh, phép thần thông

แผ่่นผา tảng đá

อำำ�ลา tạm biệt, chia tay

กลิ้้�ง lăn lốc

สัับส่า่ย chuyển động qua lại

เพ้้อพก mộng tưởng hão huyền



66

ข้อคิด
	 “จำำ�จะผ่อ่นผันัด้วยปัญัญา” คืือการใช้้ปััญญาแก้้ปััญหาหรืือทำำ�ให้้เหตุกุารณ์ย์ุ่่�งยากคลี่่�คลาย
ซึ่่�งเป็็นสิ่่�งสำำ�คัญของตอนนี้้� ดั งที่่�พระสัังข์์พบว่่ากำำ�ลัังของตนสู้้�ยัักษ์์ไม่่ได้้ แม้้หนีีมา 7 วันแล้้วแต่่ยัักษ์์
ก็็ตามมาทัันจึงหนีีต่่อไปไม่่ได้้ พระสัังข์์แก้้ปััญหาโดยถอดรููปเงาะออก นั่่�งบนต้นไทรแล้้วแกล้้งเป็็น
รุุกขเทวดาเพื่่�อหลอกยัักษ์์ให้้ตามไปอีกทาง

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 พระสัังข์์นั่่�งอยู่่�บนเขาใหญ่่
	 เห็็นมืืดมิิดปิิดแสงอโณทััย	 เสีียงสนั่่�นหวั่่�นไหวนี่่�นััน
	จึ งคิิดว่่าดีีร้้ายอสุุรา	 ติิดตามเรามาเป็็นแม่่นมั่่�น
	 จวนตัวเต็็มทีีหนีีไม่่ทััน	จำ ำ�จะผ่่อนผันด้วยปััญญา
	 พระจึึงถอดรููปเงาะออกซ่อ่นไว้้	ขึ้้ �นนั่่�งบนต้นไทรสาขา
	ทำ ำ�เป็็นเช่น่รุกขเทวา	 พลางนึึกภาวนาอยู่่�ในใจ

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

คลี่่�คลาย xoa dịu, giảm

อโณทััย bình minh

อสุุรา quỷ, yêu tinh

จวนตัว vào đường cùng

ภาวนา cầu xin

	 พระสัังข์์พบว่่าแม้้จะเหาะหนีีมาแล้้วถึึง 7 วันแต่่ยัักษ์์ก็็ตามทััน ดังนั้้�นคงจะหนีีไม่่พ้้น จึงคิิด
หาวิิธีแีก้้ปััญหา เม่ื่�อยัักษ์์คิิดว่่าพระสังัข์เ์ป็็นเทวดาและถามหาเจ้้าเงาะเพราะเป็น็รููปเงาะที่่�พระสังัข์ใ์ส่่
มา พระสังัข์์จึึงบอกทางให้้ยักัษ์์ตามไปทางอ่ื่�น แล้้วคิิดหาหนทางหนีีนางพันัธุรัตัแต่่พบว่่ากำำ�ลัังของตน
ไม่่อาจสู้้�ได้้ จึ งตั้้�งจิิตอธิิษฐานขอให้้ “คุุณพระมารดาปกเกศีี” คืือนางพัันธุรััตตามขึ้้�นมาบนเขาไม่่ได้้
เพราะพระสัังข์์ตั้้�งจิิตอธิษิฐานถึงแม่่คืือพระมเหสีีจัันท์เทวีี
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		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 พระสัังข์์ตริิตรึึกนึึกพรั่่�น
	 แต่่กููเหาะระเห็็จมาเจ็็ดวััน	มั นยัังตามทัันด้วยฤทธิไิกร
	 จะอยู่่�ก็ใช่ไ่ม่่ชอบกล	 หนีีไปจะพ้้นมันที่่�ไหน
	 ให้้คิิดขััดสนจนใจ	 จะแก้้ตััวต่่อไปอย่า่งไรดีี
	 พลางตั้้�งจิิตพิิษฐานด้วยสััจจา	คุ ุณพระมารดาปกเกศีี
	 จงค้ำำ�ชููช่ว่ยข้้าครานี้้�	 อย่า่ให้้มีีอัันตรายสิ่่�งใด
	ถึ งแม่่พัันธุรััตจะพบข้้า	 ขออย่า่ให้้ขึ้้�นมาบนเขาได้้
	 ให้้ลููกแก้้วตััวรอดปลอดภััย	 พลางยกมืือไหว้้ภาวนา

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ตริิตรึึก suy xét

พรั่่�น sợ

ระเห็็จ gấp gáp, vội vàng

จนใจ hết đường, hết cách

พิิษฐาน cầu nguyện

สััจจา sự chân thành

ปกเกศีี bảo vệ, che chở

ค้ำำ�ชูู phù hộ, giúp đỡ
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ทบทวน 	 เลืือกอัักษรไปใส่ใ่นข้้อที่่�ตรงกััน

ก.  ﻿พระสัังข์์  ข  .  ﻿นางยัักษ์์พัันธุุรัตั

	 	 1.	ส องตาแดงเดืือดดัังเลืือดนก

	 	 2.	จำ ำ�จะผ่่อนผันด้วยปััญญา

	 	 3.	ยิ่่ �งคิิดเคืืองขุ่่�นมุ่่�นหมก

	 	 4.	ทำ ำ�เป็็นเช่น่รุกขเทวดา

	 	 5.	ทั้้ �งรัักทั้้�งแค้้นแน่่นจิต

	 	 6.	 จะแก้้ตััวต่่อไปอย่า่งไรดีี

	 	 7.	ดั งหนึ่่�งว่่าชีีวัันจะบรรลััย

	 	 8.	ทุ่่� มทอดตััวลงทรงโศกา

	 	 9.	 ให้้คิิดขััดสนจนใจ

	   10.	จวนตัวเต็็มทีีหนีีไม่่ทััน

สำ�นวน
	 สำำ�นวน “ชุุบตัว” จากตอนนี้้�คืือพระสัังข์์ชุุบตััวหรืือ “ชุุบองค์์” ในบ่่อทองของนางพัันธุรััต 
นอกจากนี้้�ยัังปรากฏในวรรณคดีีเร่ื่�องคาวีี ตอนท้าวสัันนุราชชุบตััวในบ่่อไฟเพ่ื่�อให้้เป็็นหนุ่่�ม และ
รามเกีียรติ์์� ต อนทศกัณฐ์์ชุุบตััวเป็็นเพชรเพื่่�อให้้แข็็งแกร่่ง ดั งนั้้�นสำำ�นวนนี้้�จึึงมีีความหมายคืือ การ
เปลี่่�ยนตัวเองให้้เป็็นคนใหม่่ที่่�ดีีขึ้้�นกว่่าเดิิม ปััจจุุบัันหมายถึึงการไปศึกษาเพิ่่�มเติิมจากต่่างประเทศให้้
มีีความรู้้�ดีขึ้้�นหรืือสููงขึ้้�น

		  ๏ ลอบลงชุุบองค์์ในบ่อ่ทอง	ผิ วเนื้้�อนวลละอองผ่่องศรีี
	 เป็็นทองคำำ�ธรรมชาติิชาตรีี	ส มถวิลยิินดีดัังใจคิิด
	 แล้้วขึ้้�นไปบนปราสาทชััย	ที่่ �ไว้้รููปเงาะศัักดิ์์�สิิทธิ์์�
	 หยิิบขึ้้�นแลเล็็งเพ่ง่พิิศ	ขุ กคิิดขึ้้�นมาก็็อาลััย

เฉลย 1.ข 2.ก 3.ข 4.ก 5.ข 6.ก 7.ข 8.ข 9.ก 10.ก



69

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

นวลละออง làn da sáng ngời

ชาตรีี chiến binh

สมถวิล đạt được kết quả như mong muốn

ศัักดิ์์�สิิทธ์์ linh thiêng

เพ่ง่พิิศ ngắm nghía, nhìn chằm chằm

ทบทวน 	 ฝึกึอ่่านออกเสียีงและสรุปความ

	ตั วอย่า่งที่่� 1
		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 องค์์พระสัังข์์ทอง/ผ่่องใส
	 ราตรีี/เข้้าที่่�/บรรทมใน	ถ อนฤทััย/รำำ�ลึก/ตรึึกตรา
	คิ ดถึึง/ชนนี/ที่่�เกิิดเกล้้า	 จะโศกเศร้้า/ทุุกข์์ทน/บ่น่หา
	 แต่่มาอยู่่�/เมืืองมาร/ก็็นานช้้า	 ไม่่รู้้�ว่า/จะเป็็นตาย/ร้้ายดีี
	ซึ่่ �งกูู/จะหลงอยู่่�/ในเมืืองยัักษ์์	 แม้้นมิลััก/﻿รููปเงาะ/เหาะหนีี
	ที่่ �ไหน/จะได้้เห็็น/ชนนี	นั บปีี/เดืือนแล้้ว/จะแคล้้วไป
	จำ ำ�จะคิิด/ติิดตาม/สืืบหา	 ให้้พบพาน/มารดา/จงได้้
	วั นนี้้�/แม่่พัันธุรััต/ไปแรมไพร	 ได้้ช่อ่ง/คล่่องใจ/จะไคลคลา
	 ครั้้�นกลางคืืน/ด่ื่�นดึก/เดืือนเที่่�ยง	 เห็็นพี่่�เลี้้�ยง/หลัับสนิท/ถ้้วนหน้้า
	ค่ อยย่อ่งลง/จากเตีียง/เมีียงออกมา	 จากห้้องไสยา/ทัันที

เฉลยสรุปความ พระสัังข์์คิดถึงแม่่จันท์เทวีจึงคิดขโมยรููปเงาะ ﻿เกืือกแก้ว และไม้เท้าทอง หนีออกจากเมืืองยัักษ์เพราะวันนี้้�นาง
พัันธุรััตไปป่า
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	 ตััวอย่า่งที่่� 2
		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 ﻿พระสัังข์์/ทรงสวัสดิ์์�/รััศมี
	 เห็็นมารดา/ล้้มดิ้้�น/สิ้้�นชีีวีี	ต กใจ/แล่่นตะลีีตะลานมา
	 เข้้าไป/นั่่�งใกล้้/ดัังใจจง	 กราบลง/แทบเท้้า/ทั้้�งซ้้ายขวา
	ชล เนตร/คลอคลอง/นััยนา	 โศกา/ร่ำำ�รััก/ชนนี
	 โอ้้ว่่า/มารดา/ของลููกเอ๋๋ย	 พระคุุณเคย/ปกเกล้้า/เกศีี
	รั ักลููก/ผููกพััน/แสนทวีี	 เลี้้�ยงมา/ไม่่มีี/ให้้เคืืองใจ
	 จะหาไหน/ได้้เหมืือน/พระแม่่เจ้้า	ดั งมารดา/เกิิดเกล้้า/ก็็ว่่าได้้
	สู้ ้�ติิดตามมา/ด้้วยอาลััย	 จนจำำ�ตาย/อยู่่�ใน/พนาวััน
	 โทษลููก/นี้้�ผิิด/เป็็นนักหนา	ดั งแกล้้งผลาญ/มารดา/ให้้อาสััญ
	ทั้้ �งนี้้�/เพราะกรรม/มาตามทััน	จึ งสุุดสิ้้�น/ชีีวััน/บรรลััย
	 ﻿พระคุุณ/ล้ำำ�ลบ/จบดิินแดน	ยั ังไม่่ทััน/﻿ทดแทน/สนองได้้
	ร่ำ ำ�พลาง/โศกี/พิิรี้้�พิิไร	 ซบพัักตร์์/สะอื้้�นไห้้ไปมา

เฉลยสรุปความ พระสัังข์์เห็นแม่่ยัักษ์ตายจึงรีีบลงจากเขา นั่่�งร้้องไห้กราบเท้าแม่่ คร่ำำ�ครวญถึงบุญคุณของแม่่ยัักษ์ที่่�เลี้้�ยงดููพระสัังข์์ 
เป็นเพราะกรรมจึงตามพระสัังข์์มาแล้วตาย พระสัังข์์ร้้องไห้คร่ำำ�ครวญยัังไม่่ได้ตอบแทนบุญคุุณ
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สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	 กะลามะพร้้าวเลี้้�ยงวััวเก่่งมาก ทุุกวัันไม่่ว่่าแดดจะร้้อนหรืือฝนจะตก ตอนเช้้ากะลามะพร้้าว 
ต้้อนฝููงวััวออกไปกินหญ้้าและต้้อนวัวกลัับคอกในตอนเย็็นโดยกลิ้้�งตััวไปมา วัวทุุกตััวอิ่่�มหนำำ�สำำ�ราญ
ทำำ�ให้้เศรษฐีพีอใจมาก วันหนึ่่�ง ลููกสาวคนสุุดท้้องของเศรษฐีนีำำ�ข้้าวมาให้้กะลามะพร้้าว ระหว่่างทาง
ได้้ยินิเสีียงขลุ่่�ยที่่�ไพเราะจึึงแอบดููอยู่่�หลัังพุ่่�มไม้้ เธอเห็็นชายหนุ่่�มรููปงามคนหนึ่่�งกำำ�ลัังเป่่าขลุ่่�ยให้้วััวฟััง 
เม่ื่�อได้้ยิินเสีียงแปลกปลอมชายหนุ่่�มรููปงามก็็หายตััวไป เหลืือเพีียงกะลามะพร้้าวกลิ้้�งอยู่่� เหตุุการณ์์นี้้�
เกิิดขึ้้�นหลายครั้้�ง ลูู กสาวของเศรษฐีจึีึงรู้้�ว่ากะลามะพร้้าวไม่่ใช่่คนธรรมดา เธอหลงรัักกะลามะพร้้าว
และนำำ�ของดีีของอร่อ่ยไปให้้กะลามะพร้้าว

18 	 ﻿ต้้อนฝููงวััว : lùa đàn bò
19 	 ﻿คอก : chuồng (bò, heo)
20 	 ﻿อิ่่�มหนำำ�สำำ�ราญ : no căng tròn

21 	 ﻿ขลุ่่�ย : sáo
22 	 ﻿พุ่่�มไม้้ : bụi cây
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ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

ความสามารถพิเศษ
ของ ตัวละครเอก

พระสัังข์์ใช้้ปััญญาแก้้ปััญหาเฉพาะหน้้า โดย
ปลอมตััวเป็็นเทวดาหลอกให้้ยัักษ์์ไปตามหา
เงาะป่า่ทางอ่ื่�นเพราะพระสัังข์ร้์ู้�ว่ามีีกำำ�ลัังน้้อย
กว่่ายัักษ์์และไม่่ลงไปหายัักษ์์พัันธุรััตแต่่ให้้
นางยัักษ์์เขีียนมหาจิินดามนต์บนพื้้�นแทน

กะลามะพร้า้วเลี้้�ยงวััวเก่่งมาก
โดยเป่่าขลุ่่�ยให้้วััวฟััง ทำำ�ให้้วััว
ทุุกตััวอ้้วนท้วนสมบููรณ์์ 

	 เรื่่�องสังัข์ท์อง - ﻿กะลามะพร้า้ว แสดงภาพชัยัชนะที่่�มาจากความสามารถของตััวละครเอก เช่น่ 
พระสัังข์์ใช้้ปััญญาในการแก้้ปััญหาจึึงสามารถเอาชนะยัักษ์์ได้้ กะลามะพร้้าวใช้้ความสามารถของตััว
เองด้้วยการเป่่าขลุ่่�ย วัวทุุกตััวจึึงอ้้วนสมบููรณ์์ ทำำ�ให้้เศรษฐีพีอใจ

ทบทวนชวนคิิด	นั กศึกึษาเคยแก้้ปัญัหาด้้วยความสามารถของตััวเองไหม



73

1.	ทำ ำ�ไมพระสัังข์์จึึงหนีอีอกจากเมืืองยัักษ์์
	 ก.	คิดถึึงแม่่	 ข.	ต้องการหาคู่่�
	 ค.	ต้องการกลัับเมืือง	 ง.	คิ ดถึึงท้้าวภุุชงค์์

2.	ทำ ำ�ไมพระสัังข์์ต้้องขโมยรููปเงาะ เกืือกแก้้ว
และไม้้เท้้า

	 ก.	เพราะเป็็นสมบััติิของนางจัันท์เทวีี
	 ข.	เพราะเป็็นของเล่่นติิดตััวของพระสัังข์์
	 ค.	เพราะเป็็นของที่่�ระลึึกจากนางพัันธุรััต
	 ง.	 เพราะเป็น็ของวิิเศษที่่�ช่ว่ยพระสังัข์ห์นียีักัษ์์ได้้

3.	 เมื่่�อเห็็นยัักษ์์จะขึ้้�นภููเขา พระสัังข์์อธิิษฐาน 
ถึึงใคร

	 ก.	﻿เทวดา	 ข.	นางพัันธุรััต
	 ค.	นางจัันท์เทวีี	 ง.	 ﻿ท้้าวยศวิมล

4.	 พระสัังข์์ได้้มหาจิินดามนต์์จากใคร
	 ก.	﻿ท้้าวยศวิมล	 ข.	ท้าวภุุชงค์์
	 ค.	นางจัันท์เทวีี	 ง.	น างพัันธุรััต

5.	 นางพัันธุุรัตัตายเพราะเหตุุใด
	 ก.	พระสัังข์์ฆ่า่ตาย
	 ข.	ถููกสััตว์ป่่าทำำ�ร้้าย
	 ค.	เสีียใจจนอกแตกตาย
	 ง.	ต กภููเขา

6.	 ข้้อใดไม่ใ่ช่เ่หตุุการณ์์เมื่่�อพระสังัข์ห์นีมีาแล้้ว 7 วััน
	 ก.	พระสัังข์์แสร้้งเป็็นรุกขเทวดา
	 ข.	นางพัันธุรััตขึ้้�นมาบนภููเขาไม่่ได้้
	 ค.	นางพัันธุรััตเข้้าป่่าหาอาหาร
	 ง.	 พระสัังข์์เรีียนมหาจิินดามนต์

7.	 เหตุุใดนางพันัธุุรัตัจึึงเขียีนมนต์์เรียีกเนื้้�อเรียีก
ปลาให้้พระสัังข์์ก่่อนตาย

	 ก.	เพราะต้้องการให้้พระสัังข์์ลงมาหา
	 ข.	เพราะต้้องการให้้พระสัังข์์ดููแลเมืืองยัักษ์์
	 ค.	เพราะต้้องการให้้พระสัังข์์กลัับมารัับโทษ
	 ง.	 เพราะรัักและเป็็นห่่วงพระสัังข์์

8.	 “สองตาแดงเดืือดดังเลืือดนก” คำำ�ประพัันธ์์นี้้�
แสดงอารมณ์์ใด

	 ก.	ความสุุข	 ข.	ความเศร้้า
	 ค.	ความห่่วงใย	 ง.	 ความกลััว

9.	 พระสังัข์ม์ีรีููปทองซ่อ่นอยู่่�ในร่า่งเงาะ สื่่�อความ
หมาย ตรงกัับข้้อใด

	 ก.	รููปทองคืือสััญลัักษณ์์ของผู้้�มีบุุญบารมีี
	 ข.	รููปทองคืือการเพิ่่�มรููปลัักษณ์์ให้้ดีีขึ้้�น
	 ค.	รููปทองคืือความดีีงามของแต่่ละคน
	 ง.	รููป ทองคืือฐานะอัันร่ำำ�รวย

10. “ชุุบตัว” หมายถึึงใคร
	 ก.	นางพัันธุรััต	 ข.	﻿พระสัังข์์
	 ค.	﻿ท้้าวยศวิมล	 ง.	 ﻿เทวดา

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่4

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ค	2. ง	3. ค	4. ง	5. ค	6. ค	7. ก	8. ข	9. ค	10. ข
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ท้าวสามนต์ให้นางท้ังเจ็ดเลือกคู่

ตัวละครสำ�คัญตอน “ท้าวสามนต์ใหน้างทัง้เจ็ดเลือกคู่”
	ท้้ าวสามนต์์ เป็็นกษััตริย์ท์ี่่�ห่ว่งใยบ้า้นเมืือง มองการณ์ไ์กลดัง ที่่�คิิดจะหาลููกเขยที่่�มีีปััญญามา
ครองเมืือง เพราะธิดิาทั้้�ง 7 เป็็นผู้�หญิงิ ท้าวสามนต์มีีนิิสัยัรอบคอบดัังการกำำ�หนดคุุณสมบััติิของผู้้�ที่่�จะ
ให้้ธิดิาเลืือกคู่่� ให้้เกีียรติินางมณฑาเทวีีเพราะปรึึกษาเรื่่�องลููกด้้วยกััน ไม่่ตััดสิินใจคนเดีียว
	ธิ ดา 7 ﻿พระองค์์ ธิดิาของท้้าวสามนต์ มีรููปงาม เชื่่�อฟัังพ่อ่แม่่ แม้้จะรู้้�สึึกอัับอายมากที่่�ต้้อง
เลืือกผู้้�ชายแต่่ก็็ต้้องทำำ�เพราะเป็็นคำำ�สั่่�ง
	 รจนา ธิ ิดาองค์์สุุดท้้อง มีรููปงามและมีีนิิสััยมั่่�นใจในตนเอง ดังที่่�ไม่่เลืือกผู้้�ใดเพราะไม่่ถููกใจ 
เม่ื่�อต้้องเลืือกคู่่�ครั้้�งที่่� 2 รจนาก็็ยัังไม่่เลืือกใคร

เน้ือเรื่อง
	ท้ าวสามนต์เป็็นกษััตริย์ิ์ครองเมืืองสามนต์ มเหสีคีืือนางมณฑาเทวีี มีธิดิา 7 องค์์ องค์์สุดุท้้อง
ชื่่�อรจนา ซึ่่�งงดงามเหมืือนนางสวรรค์์ ท้าวสามนต์เป็็นห่่วงบ้้านเมืืองจึึงคิิดจะให้้ธิิดาทุุกคนเลืือกคู่่�  
หากลููกเขยคนใดมีีปััญญาก็็จะยกเมืืองสามนต์ให้้ ท้าวสามนต์ปรึึกษานางมณฑาเทวีีแล้้วให้้ธิดิาเลืือก
คู่่�เอง โดยให้้เสนาประกาศให้้โอรสเจ้้าเมืืองต่่างๆ มาให้้ธิดิาเลืือกคู่่�ภายใน 15 วัน โดยต้้องมีีรููปงาม อายุุ
สามสิบิกว่่าปี ีและยังัไม่มี่ีภรรยา ธิดิาทั้้�ง 7 รู้�สึกึอัับอายที่่�ต้้องเลืือกผู้้�ชาย แต่่ไม่อ่าจขัดัคำำ�สั่่�งท้้าวสามนต์
ได้้ ธิดิา 6 องค์์มอบพวงมาลััยให้้ชายหนุ่่�มที่่�ตนชอบ ยกเว้้นรจนาซึ่่�งไม่่เลืือกใคร ต่อมานางมณฑาเทวีี
แนะนำำ�ให้้นำำ�ชาวเมืืองทั้้�งหมดมาให้้รจนาเลืือกคู่่�อีกครั้้�งในวันรุ่่�งขึ้้�น แต่่รจนาก็็ยัังไม่่เลืือกใคร

5

1 	 ﻿รอบคอบ : chu đáo, chỉn chu
2 	 ﻿คุุณสมบััติิ : phẩm chất, khả năng
3 	 ﻿เลืือกคู่่� : chọn ý trung nhân

4 	 ﻿ครอง : cai trị
5 	 ﻿เสนา : quân lính
6 	 ﻿ประกาศ : thông báo

7 	 ﻿ขััด : trái ý, cãi lại
8 	 ﻿พวงมาลััย : vòng hoa tươi
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ท้้าวสามนต์์ให้้ 
ธิิดาทั้้�ง 7  

เลืือกคู่่�เอง

ชายซึ่่�งมีคีุุณสมบััติิคืือ 
รููปงาม อายุุ 30 ปี ี 

ไม่ม่ีภีรรยา 
มาเข้้าพิิธีเีลืือกคู่่�

ธิิดา 6 องค์์เลืือกคู่่� 
แต่่รจนาไม่เ่ลืือกใคร

ท้้าวสามนต์์ให้้ 
ชาวเมืืองสามนต์์ทั้้�งหมด

มาให้้รจนาเลืือก

รจนา 
ไม่เ่ลืือกใคร

เหตุการณ์สำ�คัญ
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ทบทวน	ข้้ อใดถููกต้้องให้้ทำำ�เครื่่�องหมาย ✓ ข้้อใดผิิดให้้ทำำ�เครื่่�องหมาย ✗

	 	 1. ท้าวสามนต์มีีลููกสาวทั้้�งหมด 6 คน
	 	 2. รจนาเป็็นลููกสาวคนที่่� 3 ของท้้าวสามนต์
	 	 3.	พี่่�สาวทั้้�ง 6 คนเลืือกคู่่�ได้้ตั้้�งแต่่ครั้้�งแรก
	 	 4.	ลููกเขยของท้้าวสามนต์ต้้องเป็็นเจ้้าชายเท่่านั้้�น
	 	 5. รจนาเลืือกคู่่�สองครั้้�งจึึงเลืือกได้้
	 	 6. ชายหนุ่่�มที่่�เข้้าร่ว่มการเลืือกคู่่�ต้องอายุุไม่่เกิินสามสิิบปีี
	 	 7. รจนาไม่่เลืือกใครเพราะไม่่มีีพวงมาลััย
	 	 8.	ท้าวสามนต์ไม่่อยากให้้ลููกสาวแต่่งงานกับคนแก่่
	 	 9.	รจนามีีรููปร่า่งหน้้าตาสวยงาม
	 	 10. นางมณฑาไม่่แนะนำำ�ให้้รจนาเลืือกคู่่�เป็็นครั้้�งที่่�สอง เพราะอาย

อารมณ์ขันในวรรณคดี
	 บทละครนอกมีลัีักษณะเด่่นคืือการทำำ�ให้ผู้้้�อ่านเกิิดอารมณ์ข์ันั ในตอนนี้้�เกิิดจากการทำำ�ให้เ้ห็็น
พฤติิกรรมของตััวละครโดยใช้้ภาษาสื่่�อความ ดังตอนที่่�ชาวเมืืองสามนต์เดิินทางเข้า้วัังให้้รจนาเลืือกคู่่�
มีีคนที่่�แก่่มากคืือแก่่ “เกืือบเข้้าโลง” จนต้อง “เดิินหอบหิ้้�วโครง” ซึ่่�งหมายถึึง แก่่ใกล้้ตาย ร่างกายผอม
ซููบเหมืือนเหลืือเพีียงซี่่�โครงจนเดิินเองแทบจะไม่่ไหวต้้องถืือไม้้เท้้าเดิินโซเซไปมา แต่่ก็็ยัังตั้้�งใจมาให้้
รจนาเลืือกคู่่� มี คนที่่�เป็็นง่่อยคืือแขนหรืือขาพิิการต้้องถััดมาตามทางซึ่่�งเป็็นภาพที่่�แสดงความยาก
ลำำ�บาก คนทั้้�งเมืืองซึ่่�งมีีจำำ�นวนมากต่่างแย่ง่ชิิงกัันมาให้้รจนาเลืือกคู่่�จนเกิิดการทะเลาะ “ตีีต่่อย” กััน 
ทำำ�ให้้ตำำ�รวจวัังต้้องวิ่่�งเข้้าไปห้าม ภาพนี้้�สร้้างอารมณ์์ขััน ดังนี้้�

เฉลย 1. 7 2. 7 3. 3 4. 3 5. 3 6. 7 7. 7 8. 3 9. 3 10. 7

9 	 ﻿อารมณ์์ขััน : vui, hài hước
10 	 ﻿สื่่�อความ : truyền tải nội dung
11 	 ﻿ง่่อย : què quặt

12 	 ﻿พิิการ : khuyết tật
13 	 ﻿ถััด : lết
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		  ๏ พอท้้องฟ้้าขาวเช้้าตรู่่�	ที่่ �ใครอยู่่�บ้้านใกล้้ก็็ไปก่อน
	 เนืืองแน่่นถนนในนคร	ค่ อยผ่่อนเข้้าไปในวัง
	ล างคนแก่่เฒ่า่เกืือบเข้้าโลง	ก็ เดิินหอบหิ้้�วโครงมาข้้างหลััง
	ถืื อไม้้เท้้าโซเซเก้้กััง	 เข้้ามาด้้วยเขามั่่�งไม่่เจีียมตน
	ที่่ �เป็็นง่อยเพลีียเสีียแข้้งขา	ก็ นั่่�งถดถััดมาตามถนน
	 เจ็็บปวดไม่่ว่่าอุุตส่า่ห์์ทน	 เสลืือกสลนกล่่นเกล่ื่�อนกันมา
	คั บคั่่�งทั้้�งท้้องพระโรงชััย	ผู้ �ดีปนเข็็ญใจก็็ไม่่ว่่า
	 อยากจะใคร่ไ่ด้้องค์์พระธิดิา	ต่ างคิิดสมบััติิบ้้าอยู่่�ทุุกคน
	บ้ ้างชิิงที่่�ตีีต่่อยปะเตะปะตะ	 เอะอะอึึงคะนึึงสัับสน
	ตำ ำ�รวจวัังถืือหวายวิ่่�งวน	 ไล่่ขู่่�ผู้�คนอยู่่�เป็็นควััน

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

เช้้าตรู่่� sáng sớm tinh mơ

เข้้าโลง xuống hòm (ý là chết) 

ไม้้เท้้า gậy (gậy chống của người già) 

โซเซ loạng choạng, lảo đảo

เก้้กััง lóng ngóng

เจีียมตน khiêm tốn

อุุตส่า่ห์์ cố gắng, nỗ lực

เสลืือกสลน vội vàng, hấp tấp

กล่่นเกล่ื่�อน ùn ùn

คัับคั่่�ง chật kín

ท้้องพระโรง cung điện

เข็็ญใจ khốn khổ

สมบััติิ gia tài
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เอะอะ ồn ào, nháo nhào

หวาย roi mây

ขู่่� hù dọa

สำ�นวน
	 เหตุุการณ์์ตอนท้าวสามนต์ปรึึกษานางมณฑาเทวีี ผู้�แต่่งใช้้สำำ�นวนเปรีียบเทีียบเพื่่�อแสดง
ความต้้องการให้้ธิดิาเลืือกคู่่�ครองเองแสดงว่่าธิดิามีีอิิสระและท้้าวสามนต์ให้้ความสำำ�คัญกัับความรู้้�สึกึ
ของลููก โดยเน้้นสำำ�นวน 3 ครั้้�งได้้แก่่ “ข่่มเขาโคขืืนให้้กิินหญ้้า” หมายถึึงบัังคัับผู้้�อื่�นให้้ทำำ�ตามที่่�ตน
ต้้องการ “ลางเนื้้�อชอบลางยา” หมายถึึง ของสิ่่�งเดีียวกัันอาจเหมาะสมกัับคนหนึ่่�งแต่่ไม่่เหมาะสมกัับ
อีีกคนหนึ่่�ง และ “ปลููกเรืือนตามใจผู้้�อยู่่�” หมายถึึง ทำำ�ตามความพอใจของคนที่่�จะได้้รัับผลนั้้�น ซึ่่�ง
สำำ�นวนนี้้�มัักใช้คู้่่�กับ “ผููกอู่่�ตามใจผู้้�นอน” คืือ “ปลููกเรืือนตามใจผู้้�อยู่่� ผููกอู่่�ตามใจผู้้�นอน” ทั้้�ง 3 สำำ�นวน
นี้้�ทำำ�ให้้เห็็นความตั้้�งใจของท้้าวสามนต์ ซึ่่�งต้้องการตามใจลููกเพราะรัักลููก

		  ๏ ทุุกวัันนี้้�ดููพี่่�กัับตััวเจ้้า	 ไม่่เที่่�ยงแท้้แก่่เฒ่า่ลงนัักหนา
	 เจ็็บปวดครุ่่�นไปไข้้ชรา	ถ อยกำำ�ลัังวัังชาลงทุุกปีี
	ยิ่่ �งคิิดคิิดไปให้้ใจสั่่�น	 จะตายวัันตายพรุ่่�งมิิรู้้�ที่่�
	พี่่ �ปรารมภ์์สมบััติิของเรานี้้�	ถ้ าแม้้นหากบุุญพี่่�ไม่่จีีรััง
	 จงช่ว่ยกัันดำำ�ริิตริิตรองดูู	 จะหาคู่่�ให้้ลููกปลููกฝััง
	 จะแบ่ง่ปัันข้้าวของในท้องคลััง	 ให้้ครอบครองเวีียงวัังเห็็นทันตา
	 จะจััดแจงแต่่งตามอารมณ์์เรา	 เหมืือนข่ม่เขาโคขืืนให้้กิินหญ้้า
	 กลััวเกลืือกทั้้�งเจ็็ดธิดิา	มั นจะไม่่เสน่่หาก็็มิิรู้้�
	ล างเนื้้�อชอบลางยาไม่่ว่่าได้้	ปลูู กเรืือนตามใจผู้้�อยู่่�
	คำ ำ�บุราณท่่านว่าไว้้เป็็นครูู	พิ ิเคราะห์์ดููให้้ต้้องทำำ�นองใน
	พี่่ �คิิดจะประชุุมให้้พร้้อมพรั่่�ง	 กษััตริิย์์ทั้้�งร้้อยเอ็็ดหััวเมืืองใหญ่่
	 ให้้บุุตรีีเราเลืือกตามชอบใจ	 เจ้้าจะเห็็นกระไรจงว่่ามา
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ปรารมภ์์ lo lắng

จีีรััง kéo dài, lâu dài

ปลููกฝััง dựng vợ gả chồng

ท้้องคลััง kho bạc, kho cất giữ tài sản của nhà vua

ข่ม่เขาโคขืืนให้้กิินหญ้้า câu thành ngữ, có nghĩa là bắt ép ai đó 
làm theo ý mình, thường dùng trong ép 
buộc kết hôn, giống với thành ngữ “cha 

mẹ đặt đâu con ngồi đó” 

ลางเนื้้�อชอบลางยา câu thành ngữ, có nghĩa là cùng một thứ 
nhưng có người thích, có người không 
thích  (ví dụ cha mẹ thích chàng rể này 

nhưng con gái không thích) 

ปลููกเรืือนตามใจผู้้�อยู่่� câu thành ngữ, có nghĩa là không cấm 
cản, thuận theo ý của người chịu trách 

nhiệm trực tiếp với việc đó (ví dụ con thích 
ai thì cha mẹ gả người đó) 

คนบุราณ người xưa

พิิเคราะห์์ phân tích, cân nhắc
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ทบทวน	 เลืือกตััวอักษรไปใส่ใ่ห้้ตรงกััน

ก. ท้้ าวสามนต์์ ข .  ชาวเมืืองสามนต์์  ค. ลูู กสาวท้้าวสามนต์์

	 	 1.	ก็ เดิินหอบหิ้้�วโครงมาข้้างหลััง

	 	 2.	ปลูู กเรืือนตามใจผู้้�อยู่่�

	 	 3.	ล างเนื้้�อชอบลางยาไม่่ว่่าได้้

	 	 4.	บ้ ้างชิิงตีีต่่อยปะเตะปะตะ

	 	 5.	 ให้้บุุตรีีเราเลืือกตามชอบใจ

	 	 6.	มั นจะไม่่เสน่่หาก็็มิิรู้้�

	 	 7.	ถืื อไม้้เท้้าโซเซเก้้กััง

	 	 8.	 ไม่่เที่่�ยงแท้้แก่่เฒ่า่ลงหนัักหนา

	 	 9.	 จะหาคู่่�ให้้ลููกปลููกฝััง

	   10.	ก็นั่่�งถดถััดมาตามถนน

เฉลย 1.ข 2.ก 3.ค 4.ข 5.ค 6.ค 7.ข 8.ก 9.ก 10.ข
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ข้อคิด
	 เหตุุการณ์์ตอนนี้้�แสดงถึึงความรัักของพ่่อแม่่ที่่�มีีต่่อลููก ซึ่่�งคิิดและพิิจารณาหาสิ่่�งที่่�ดีีที่่�สุุดมา
ให้้ลููกของตน ดังเช่น่ความรัักของท้้าวสามนต์กัับนางมณฑาที่่�มีีต่่อธิดิา 7 องค์์โดยให้้เลืือกคู่่�ครองเอง 
เม่ื่�อรจนาไม่่เลืือกคู่่�ในครั้้�งแรก ท้าวสามนต์ไม่่โกรธ แต่่เป็็นห่่วงว่่ารจนาจะได้้คู่่�ครองไม่่ดีี คืื อไม่่ใช่ ่ 
“ลููกผู้้�ดีมีียศถา” จึึงคิิดจะเลืือกคู่่�ให้้รจนา แต่่นางมณฑาห้้ามไว้้และขอให้้รจนาได้้เลืือกคู่่�ครองเอง 
“ตามใจรักั” อีกครั้้�ง จึงเห็็นได้้ว่่าพ่อ่แม่่รัักและปรารถนาดีีต่่อลููกอย่า่งแท้้จริิง

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	ท้ าวสามนต์บ่น่ออดทอดใจใหญ่่
	ลูู กเอ๋๋ยพ่อ่นี้้�หวัังตั้้�งใจ	 จะจััดแจงแต่่งให้้เห็็นทันตา
	จึ งประชุุมพร้้อมพรั่่�งครั้้�งนี้้�	 แต่่ล้้วนลููกผู้้�ดีมีียศถา
	ทั้้ �งรููปทรงส่ง่ศรีีโสภา	ยั ังไม่่เสน่่หาอาลััย
	 แม่่มณฑาจะคิิดกะไรเล่่า	ยั ังคนเดีียวดอกเจ้้าทำำ�กรรมให้้
	มั นไม่่สิ้้�นห่่วงบ่ว่งใย	 ฉวยชั่่�วไปก็รำำ�คาญขี้้�คร้้านตี
	พี่่ �คิิดว่่าสุุดแท้้แต่่เราเถิิด	 ไม่่พัักประดัักประเดิิดจู้้�จี้้�
	 แต่่งพร้้อมกัับพี่่�สาวเสีียคราวนี้้�	 หรืือไม่่เห็็นด้วยพี่่�จงท้้วงติิง
		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	น างมณฑาหวั่่�นจิตคิดกริ่่�ง
	จึ งแถลงแจ้้งในใจจริิง	อั นเป็็นหญิิงพงศ์์เผ่่าเหล่่ากอ
	ถ้ าใจไม่่สมัครรัักผััว	มั กทำำ�ชั่่�วให้้อายขายหน้้าพ่อ่
	 พระองค์์จงได้้รั้้�งรอ	น้ องจะขอให้้ป่่าวชาวพารา
	 ครั้้�งนี้้�อย่า่เลืือกว่่าแก่่หนุ่่�ม	 หามาประชุุมจงพร้้อมหน้้า
	 ให้้เลืือกตามใจรัักอีีกสัักครา	สุ ุดแต่่วาสนาธิดิาเรา
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ทอดใจ thở ra

จััดแจง sắp xếp

ยศถา địa vị

ขี้้�คร้้าน làm biếng, nhác

จู้้�จี้้� cằn nhằn

ท้้วงติิง ngăn cản, biểu tình

คิิดกริ่่�ง thắc mắc

พงศ์์เผ่่าเหล่่ากอ Có gốc gác, gia thế cao quý

ทบทวน	 ฝึกึอ่่านออกเสียีงแล้้วสรุปความ

	ตั วอย่า่งที่่� 1
		  ๏ มาจะกล่่าวบทไป	ถึ งท้้าวสามนต์/เรืืองศรีี
	 เสวย/ราชสมบััติิ/สวัสดี	 ในบุรีี/สามนต์/พระนคร
	อั นองค์์เอก/อััคร/ชายา	ชื่ ่�อมณฑา/เทวีี/ศรีีสมร
	มี ธิดิา/นารีี/ร่ว่มอุุทร	ทั้้ �งเจ็็ด/นามกร/ต่่างกััน
	น้ องนุุช/สุุดท้้อง/ชื่่�อรจนา	 โสภาเพีียง/นางในสวรรค์์
	 พรั่่�งพร้้อม/พระสนม/กำำ�นัล	 เป็็นสุุข/ทุุกนิิรัันดร์์/วัันคืืน
	ท้ าวคิิด/รำำ�พึึง/ถึึงเวีียงชััย	น านไป/จะเป็็น/ของเขาอ่ื่�น
	 เห็็นจะ/ไม่่จิิรััง/ยั่่�งยืืน	ด้ วยลููกเต้้า/แต่่พื้้�น/เป็็นธิดิา
	จำ ำ�จะคิิด/ปลููกฝััง/เสีียยัังแล้้ว	 ให้้ลููกแก้้ว/มีีคู่่�/เสน่่หา
	ถ้ าเขย/คนใดดีี/มีีปััญญา	 จะยกพารา/มอบให้้/ครอบครอง

เฉลยสรุปความ ท้าวสามนต์มีพระมเหสีีคืือนางมณฑา มีธิดิา 7 คน คนสุุดท้องชื่่ �อรจนา ท้าวสามนต์เป็นห่่วงบ้้านเมืืองจึงคิดหาคู่่�
ที่่�ดีให้ธิดิา



84

	ตั วอย่า่งที่่� 2
		  ๏ ลดองค์์/ลงนั่่�ง/เหนืือเก้้าอี้้�	ตรั ัสสั่่�ง/เสนี/ผู้้�ใหญ่่
	 แต่่บรรดา/﻿เมืืองขึ้้�น/ของเราไซร้้	ทั้้ �งร้้อยเอ็็ด/เวีียงชััย/เคยไปมา
	ผู้ �ใดมีี/โอรส/รููปงาม	 แต่่ใน/สามสิิบเศษ/ชัันษา
	ที่่ �ยััง/ไม่่มีี/ภริิยา	 ให้้จััดแจง/แต่่งมา/ทุุกธานีี
	 เราจะให้้/ธิดิา/ทั้้�งเจ็็ดองค์์	 เลืือกดูู/รููปทรง/ส่ง่ศรีี
	ถ้ าลููกเรา/ชอบใจ/จะได้้ดีี	 จะเสกกัับ/บุุตรีี/ให้้ครองกััน
	 จงแต่่งตรา/ว่่าตาม/ความใน	 ให้้คนเร็็ว/รีีบไป/ทุุกเขตขััณฑ์์
	กำ ำ�หนดไว้้/โดยช้้า/สิิบห้้าวััน	 ให้้มาถึึง/พร้้อมกััน/ยัังธานีี

เฉลยสรุปความ ท้าวสามนต์ให้เสนาประกาศให้เจ้าชายเมืืองอื่�นที่่�มีคุุณสมบัติ ได้แก่ รููปงาม อายุสามสิบกว่าปีแต่ยังไม่มีภรรยา 
ให้เดินทางมาที่่�เมืืองสามนต์ภายใน 15 วันเพื่่ �อให้ธิดิาเลืือกคู่่�
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สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	 เม่ื่�อใกล้้ครบกำำ�หนดเวลาที่่�กะลามะพร้้าวทำำ�งานให้้เศรษฐี ีกะลามะพร้้าวรบเร้้าให้้แม่่ไปสู่่�ขอ
ลููกสาวเศรษฐีมีาเป็็นภรรยา แม่่ตกใจมากแต่่กะลามะพร้้าวรบเร้า้อ้้อนวอนจึงต้้องตามใจกะลามะพร้้าว 
แม่เ่ตรียีมหมากหนึ่่�งทะลายนำำ�ไปบ้า้นเศรษฐีเีพื่่�อสู่่�ขอ เศรษฐีหัีัวเราะเยาะและเรียีกสินิสอดเป็็นทองคำำ�
บริิสุุทธิ์์� 1 ﻿ไห ผ้าไหมชั้้�นดี 10 พัับ หมููอ้วน 10 ตัวและเหล้้าชั้้�นดี 10 ﻿ไห แม่่กัังวลใจมากและคิิดว่่ากะลา
มะพร้้าวจะล้้มเลิิกเรื่่�องขอลููกสาวเศรษฐีแีต่่กะลามะพร้้าวบอกว่่าสามารถหาของทุุกอย่า่งได้้

15 	 ﻿สู่่�ขอ : hỏi cưới
14 	 ﻿รบเร้้า : thúc giục
16 	 ﻿หมาก : buồng cau

17 	 ﻿ทะลาย : buồng, loại từ của loại trái 
mọc thành buồng, như buồng cau, 
buồng dừa

18 	 ﻿เยาะ : chế giễu
19 	 ﻿สิินสอด : đồ thách cưới
20 	 ﻿ไห : chum, vại
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ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

การกำำ�หนดคุุณสมบััติิ
ลููกเขย

ท้้าวสามนต์กำำ�หนดคุุณสมบััติิของ
ลููกเขยว่่า ต้ องเป็็นโอรสเจ้้าเมืือง  
รููปงาม อายุุ 30 กว่่าปีีและยังัไม่มี่ีภรรยา 
โดยต้้องมาให้้เลืือกภายใน 15 วัน

เศรษฐีีเรีียกสิินสอดเป็็นทองคำำ�
บริิสุุทธิ์์� 1 ﻿ไห ผ้าไหมชั้้�นดี 10 พัับ 
หมููอ้วน 10 ตัวและเหล้้าชั้้�นดี 10 ﻿ไห

	 เรื่่�องสัังข์์ทอง - ﻿กะลามะพร้้าว มีการซ้ำำ�จำำ�นวนตัวเลข เช่น่ เลข 3 เลข 7 เลข 10 เลข 15 เช่น่ 
ท้้าวสามนต์กำำ�หนดคุุณสมบััติิของลููกเขยว่่าต้้องอายุุ 30 กว่่าปีี และต้้องเดิินทางถึึงเมืืองสามนต์ภายใน 
15 วัน  เศรษฐีีในเร่ื่�องกะลามะพร้้าวเรีียกสิินสอดเป็็นจำำ�นวนตัวเลข 10 ได้้แก่่ ผ้าไหมชั้้�นดี 10 พัับ  
หมููอ้วน 10 ตัว และเหล้้าชั้้�นดี 10 ไห﻿

ทบทวนชวนคิิด	สิ ินสอดของคนเวียีดนามมีอีะไรบ้้าง



87

1.	 ใครคืือมเหสีขีองท้้าวสามนต์์
	 ก.	นางจัันทา	 ข.	นางจัันท์เทวีี
	 ค.	นางพัันธุรััต	 ง.	น างมณฑาเทวีี

2.	ทำ ำ�ไมท้้าวสามนต์์ให้้ลููกสาวเลืือกคู่่�
	 ก.	เพื่่�อเพิ่่�มกำำ�ลัังคน
	 ข.	เพื่่�อไม่่อัับอายเมืืองอ่ื่�น
	 ค.	เพื่่�อต้้องการให้้มีีผู้้�ดููแลบ้้านเมืือง
	 ง.	 เพื่่�อตอบสนองความต้้องการของชาวเมืือง

3.	ลูู กสาวทั้้�งเจ็็ดคนของท้้าวสามนต์์ใช้้วิธีีใด
เลืือกคู่่�

	 ก.	ยิิงธนูู	 ข.	ตีกลอง
	 ค.	เสี่่�ยงทาย	 ง.	 ﻿เสี่่�ยงพวงมาลััย

4.	 “เกืือบเข้้าโลง” หมายถึึงข้้อใด
	 ก.	คนที่่�อกหััก	 ข.	คนที่่�ป่่วยหนัักมาก
	 ค.	คนที่่�เสีียชีีวิิต	 ง.คนที่่�มีีอายุุสููงมาก

5.	ข้้ อใดไม่เ่กี่่�ยวกัับเหตุุการณ์์เลืือกคู่่�
	 ก.	ชุบตััว	 ข.	แก่่เกืือบเข้้าโลง
	 ค.	ลางเนื้้�อชอบลางยา	ง.	ข่ ม่เขาโคขืืนให้กิ้ินหญ้า้

6.	 “﻿ง่่อย” หมายถึึงข้้อใด
	 ก.	แขนหรืือขาพิิการ	 ข.	ใบหน้้าพิิการ
	 ค.	ตาบอด	 ง.	 คนใบ้้

7.	 “ปลููกเรืือนตามใจผู้้�อยู่่�” สำำ�นวนนี้้�ตรงกัับข้้อใด
	 ก.	ท้าวสามนต์บัังคัับรจนาแต่่งงาน
	 ข.	ท้าวสามนต์สร้้างบ้้านให้้รจนา
	 ค.	ท้าวสามนต์ทำำ�ตามใจชาวเมืือง
	 ง.	ท้ าวสามนต์ทำำ�ตามใจลููกสาว

8.	 “พอท้้องฟ้้าขาวเช้้าตรู่่�
	ที่่ �ใครอยู่่�บ้้านใกล้้ก็็ไปก่่อน
	 เนืืองแน่น่ถนนในนคร
	ค่ อยผ่อ่นเข้้าไปในวัง
	 ลางคนแก่่เฒ่า่เกืือบเข้้าโลง
	ก็ เดิินหอบหิ้้�วโครงมาข้้างหลััง”
คำำ�ประพัันธ์์นี้้�แสดงเหตุุการณ์์ใด
	 ก.	พระสัังข์์เลืือกคู่่�	 ข.	รจนาเลืือกคู่่�
	 ค.	นางมณฑาเลืือกคู่่�	 ง.	ธิ ดิาทั้้�งเจ็็ดเลืือกคู่่�

9.	ข้้ อใดคืือนิิสััยของท้้าวสามนต์์
	 ก.	﻿โหดร้้าย	 ข.	ความคิิดถี่่�ถ้้วน
	 ค.	เอาแต่่ใจตนเอง	 ง.	 ชอบตััดสินิใจคนเดีียว

10. ข้้อใดไม่อ่ยู่่�ในข้้อกำำ�หนดการเลืือกคู่่�
	 ก.	ต้องเป็็นกษััตริิย์์	 ข.	ต้องหน้้าตาดีี
	 ค.	อายุุไม่่ต่ำำ�กว่่า 30 ปี	ง.	ยั ังไม่่เคยแต่่งงาน

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่5

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ง	2. ค	3. ง	4. ง	5. ก	6. ก	7. ค	8. ข	9. ข	10. ก
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พระสงัข์ได้นางรจนา

ตัวละครสำ�คัญตอน “พระสังขไ์ด้นางรจนา”
	ท้้ าวสามนต์์ รัักและเป็็นห่่วงรจนาที่่�เลืือกคู่่�ครองไม่่ได้้แต่่ก็็โกรธเม่ื่�อรจนาเลืือกเงาะป่่า  
ท้้าวสามนต์ไม่่ชอบเงาะป่่าเพราะอััปลัักษณ์์และเป็็นใบ้้บ้้า ท้ าวสามนต์รู้้�สึกขายหน้้าที่่�รจนาเลืือกคู่่�
ครองที่่�ไม่่เหมาะสม แต่่ลงโทษรจนาไม่่ได้้เพราะให้้เลืือกคู่่�ตามปรารถนา จึ งให้้เสนาขัับไล่่ทั้้�งสองคน
ไปอยู่่�กระท่่อมปลายนาเพื่่�อหาโอกาสจับผิิดเงาะป่่า
	 นางมณฑาเทวี ีเป็็นแม่่ที่่�รักัลููกมาก เป็็นภรรยาที่่�เข้า้ใจสามีี แก้้ไขสถานการณ์์เฉพาะหน้้า ได้้  
ดัังเช่น่แนะนำำ�ให้้ท้้าวสามนต์ขัับไล่่รจนากัับเงาะป่่าออกจากวััง โดยไม่่ให้้ลงโทษเพราะท้้าวสามนต์ให้้
รจนาเลืือกคู่่�ได้้เอง
	 รจนา มีีรููปงามจนทำำ�ให้้พระสัังข์์หลงรัักเม่ื่�อแรกพบ รจนาเห็็นรููปทองของเงาะป่่าเพีียง 
คนเดีียวจึึงตััดสินิใจเลืือกเป็น็คู่่�ครองของตน รจนารักัแม่ม่ากจึึงบอกแม่ว่่่าไม่ไ่ด้้รักัเงาะป่า่แต่่มีีเหตุผุล
ที่่�ต้้องทำำ�  ไม่่กลััวพี่่�สาวทั้้�ง 6 คนที่่�มาด่่าว่่าจึึงเถีียงกลัับ รจนาเป็็นผู้�หญิิงที่่�ฉลาดเพราะทำำ�ให้้พระสัังข์์
ถอดรููปเงาะได้้
	ธิ ดาทั้้�ง 6 ตััดสิินคนด้วยรููปลัักษณ์์ภายนอกจึึงรัังเกีียจเงาะป่่าเพราะรููปร่่างอััปลัักษณ์์ รู้ �สึก
อัับอายที่่�ได้้น้้องเขยเป็็นเงาะป่่าจึึงด่่าว่่าน้้องสาวที่่�คิิดเห็็นไม่่เหมืือนกัน
	 เงาะป่า่ หลงรักัรจนาจึึงตั้้�งสััตย์อ์ธิษิฐานขอให้้รจนาเลืือกตน เม่ื่�อรจนาโศกเศร้าเสียีใจเพราะ
ถููกขัับไล่่มาอยู่่�กระท่่อมปลายนา จึงทำำ�ให้้รจนาสบายใจด้้วยการทำำ�ท่าตลก แต่่ก็็ไม่่ไว้้ใจรจนากลััวจะ
นำำ�รููปเงาะไปทำำ�ลาย

6

1 	 ﻿อััปลัักษณ์์ : dị dạng
2 	 ﻿ใบ้้ : bị câm
3 	 ﻿บ้้า : bị điên

4 	 ﻿ปรารถนา : mong muốn
5 	 ﻿สถานการณ์์เฉพาะหน้้า : tình huống khẩn cấp, xảy ra bất ngờ
6 	 ﻿เถีียงกลัับ : cãi lại
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เน้ือเรื่อง
	 เทวดาดลใจท้้าวสามนต์ให้้เสนานำำ�ตัวเงาะป่่ามาให้้รจนาเลืือกคู่่�  เหล่่าเสนาจัับเงาะป่่าไม่่ได้้ 
เด็็กเลี้้�ยงโคแนะนำำ�ให้้เก็็บดอกไม้้แดงมาผููกที่่�ปลายไม้้ล่่อเงาะป่่าให้้เดิินตามเข้้าวััง ท้าวสามนต์เห็็น 
เงาะป่่าแล้้วรัังเกีียจจึึงประชดให้้รจนาออกไปเลืือกคู่่�  เทวดาดลใจให้้รจนาอยากเห็็นเงาะป่่า ฝ่ายเงาะ
ป่่าหลงรัักรจนาจึึงตั้้�งสัตัย์อธิษิฐานขอให้้รจนาเห็็นรููปทองของตนหากเป็็นคู่่�กัน  รจนาจึึงเสี่่�ยงพวงมาลััย
ให้้เงาะป่า่เพราะเห็น็รููปทองและคิิดว่่าเป็็นคู่่�ครองของตน ท้าวสามนต์เสียีใจมากจึึงคิิดจะลงโทษรจนา
แต่่นางมณฑาขอให้้ไล่่ออกไปจากวััง ท้าวสามนต์จึึงให้้เสนาไปปลููกกระท่่อมปลายนาให้้รจนากัับ 
เงาะป่่า ธิดิา 6 องค์์รู้้�สึึกขายหน้้าที่่�ได้้น้้องเขยเป็็นเงาะป่่าจึึงด่่าว่่าและเยาะเย้้ยรจนา รจนาไม่่ยอมจึึง
เถีียงกลัับ นางมณฑารัักและแค้้นรจนามาก รจนาเสีียใจมากแต่่ต้้องไปกับเงาะป่่าแม้้จะกลััวว่่าต้้อง
ลำำ�บากเมื่่�อเห็็นกระท่่อมก็็ยิ่่�งเสีียใจ เงาะป่่าพููดคุุยเรื่่�องตลกเพื่่�อให้้รจนาคลายทุุกข์์ รจนาบอกว่่าเห็็น
รููปทองและไม่่กล้้าเข้า้ใกล้้เงาะป่่าเพราะกลััว พระสัังข์์จึึงถอดรููปเงาะแล้้วเกี้้�ยวรจนาเข้้าหอ ทั้้�งสองคน
อยู่่�ด้วยกัันอย่่างมีีความสุุขที่่�กระท่่อมปลายนา รจนาต้้องการให้้พระสัังข์์ถอดรููปตลอดไปจึงแอบนำำ� 
รููปเงาะไปทำำ�ลาย โดยสัับด้้วยพร้้าเล่่มใหญ่่แต่่ทำำ�ลายไม่่ได้้จึึงนำำ�ไปเผาไฟแต่่พระสัังข์์แย่่งกลัับมาได้้ 
ตั้้�งแต่่นั้้�นมาพระสัังข์์จึึงไม่่ยอมถอดรููปเงาะอีีกเลย

8 	 ﻿โค : bò
9 	 ﻿ล่่อ : dụ
10 	 ﻿ประชด : nói xỉa xói, nói móc
11 	 ﻿เสี่่�ยงพวงมาลััย : tung vòng hoa để chọn ý trung nhân
12 	 ﻿ด่่าว่่า : chửi, la mắng

13 	 ﻿เยาะเย้้ย : chế giễu
14 	 ﻿เกี้้�ยว : tán tỉnh
15 	 ﻿เข้้าหอ : vào phòng tân hôn
16 	 ﻿พร้้า : dao rựa, liềm
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เสนาผููกดอกไม้้แดง 
ล่่อเงาะป่า่เข้้าวััง

พระสัังข์์ตั้้�งสััตย์์
อธิิษฐานขอให้้รจนา

เห็็นรููปทอง

รจนาเสี่่�ยงพวงมาลััย
เลืือกเงาะป่า่ 

เพราะเห็็นรููปทองและ 
คิิดว่าเป็น็คู่่�ครอง

ท้้าวสามนต์์ขัับไล่่รจนา
กัับเงาะป่า่ไปอยู่่�กระท่่อม

ปลายนา

รจนาทะเลาะกัับ 
พี่่�สาวทั้้�ง 6

รจนาลานางมณฑาไป
อยู่่�กับเงาะป่า่

พระสัังข์์ถอดรููปเงาะ
และได้้รจนา

รจนานำำ�รููปเงาะ
ไปสัับ

รจนานำำ�รููปเงาะ 
ไปเผาไฟ

พระสัังข์์ไม่ถ่อด 
รููปเงาะอีกีเลย

เทวดาดลใจให้้ 
ท้้าวสามนต์์นำำ�เงาะป่า่มา

ให้้รจนาเลืือกคู่่�

เหตุการณ์สำ�คัญ
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ทบทวน	 เขียีนตััวเลขและเรียีงลำำ�ดับเหตุุการณ์์

	 	   เงาะป่า่อธิิษฐาน 

	 	   รจนาทำำ�ลายรููปเงาะ 

	 	   เสนาล่่อเงาะป่า่เข้้าวััง 

	 	   รจนากัับเจ้้าเงาะถููกไล่่ออกจากวััง 

	 	   รจนาเสี่่�ยงพวงมาลััยเลืือกคู่่� 

บทชมโฉมตัวละคร
	 บทชมโฉมตััวละครเป็็นการพรรณนาความงามของตััวละครในวรรณคดีีไทย ตอนนี้้�เงาะป่่า
พรรณนาความงดงามของรจนาทัันทีที่่�พบซึ่่�งทำำ�ให้้เงาะป่่าหลงรัักเพราะรจนางามยิ่่�ง “วิิลาวััณย์์” โดย
เปรียีบเทีียบผิิวพรรณของรจนาว่่างามผ่อ่งใสเหมืือนพระจัันทร์ ์รููปร่า่งหน้า้ตางดงาม ไม่มี่ีใครในแผ่น่
ดิินงามเหมืือนรจนา ความงามเช่่นนี้้�ทำำ�ให้้เงาะป่่าตั้้�งสััตย์์อธิษิฐานว่าหากทั้้�งสองคนเคยมีีบุุญได้้คู่่�กัน
ก็็ขอให้้รจนาเห็็นรููปทองของตนแล้้วรัักตน

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 เจ้้าเงาะแสนกลคนขยััน
	พิ ิศโฉมพระธิดิาวิิลาวััณย์์	ผุ ดผาดผิิวพรรณดัังดวงเดืือน
	 งามละม่่อมพร้้อมสิ้้�นทั้้�งอิินทรีีย์์	น างในธรณีีไม่่มีีเหมืือน
	 แสร้้งทำำ�แลเลี่่�ยงเบี่่�ยงเบืือน	 ให้้ฟั่่� นเฟืือนเตืือนจิตคิดปอง
	 พระจึึงตั้้�งสััตย์์อธิษิฐาน	 แม้้นบุญญาธิกิารเคยสมสอง
	 ขอให้้ทรามสงวนนวลน้อง	 เห็็นรููปพี่่�เป็็นทองต้้องใจรััก

เฉลย 2 5 1 4 3
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ชมโฉม ngắm vẻ đẹp

วิิลาวััณย์์ đẹp tuyệt trần

ผุุดผาด  rạng ngời 

ดวงเดืือน mặt trăng

อิินทรีีย์์ cả tâm hồn và thể xác

ธรณีี trái đất

ฟั่่� นเฟืือน điên rồ

สมสอง là vợ chồng

ทรามสงวน cô nàng xinh đẹp

บทเกีย้วพาราสี
	 บทเกี้้�ยวพาราสีีหรืือบทเกี้้�ยวพาน เป็็นบทที่่�ทำำ�ให้้หญิิงสาวชอบหรืือหลงรัักซึ่่�งก็็คืือบทจีีบ 
ผู้้�หญิิง ปรากฏในวรรณคดีีไทยเพื่่�อแสดงถึึงความสนิทสนมใกล้้ชิิดกัันของพระเอกกัับนางเอก ตอนนี้้�
คืือพระสังัข์ใ์นรููปเงาะป่า่พููดหว่่านล้อมให้ร้จนารักั เริ่่�มต้้นด้วยการชมความงามรจนาว่่าผิิวหน้้างดงาม
เหมืือนพระจัันทร์์ทรงกลดคืือมีีแสงล้้อมรอบใบหน้้า การที่่�ได้้เป็็นคู่่�กันเพราะเคยสร้างบุุญร่่วมกัันมา 
เทวดาจึึงดลใจให้้แม้้จะอยู่่�ไกลกันมากก็็ได้้มาพบคู่่�ครองที่่�งดงาม เป็็นลููกสาวกษััตริิย์์ พระสัังข์์จะ
ทะนุุถนอมและดููแลรจนาเป็็นอย่า่งดีี ถ้อยคำำ�ที่่�เงาะป่่าเรีียกรจนาไพเราะและยกย่อ่งให้้เกีียรติิ ได้้แก่่ 
“น้้องเอยน้้องรััก” “โฉมนางแน่่งน้้อยช้้อยชด” และ “โฉมงามทรามวััย” บทเกี้้�ยวพาราสีีนี้้�แสดงถึึง
ความฉลาดของพระสัังข์์ที่่�พููดด้้วยถ้้อยคำำ�ที่่�มีีความหมายลึึกซึ้้�ง หากรจนาเห็็นรููปทองของพระสัังข์์ก็็
จะเข้้าใจเนื้้�อความทั้้�งหมด

<?>  เกี้้�ยวพาราสีี, เกี้้�ยวพาน: tán tỉnh
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		  ๏ น้องเอยน้้องรััก	ผิ วพัักตร์์เพีียงจัันทร์์อัันทรงกลด
	 โฉมนางแน่่งน้้อยช้้อยชด	 จะกำำ�สรดเศร้้าหมองไม่่ต้้องการ
	บุ ญพี่่�กัับนางได้้สร้้างสม	 เคยภิิรมย์์ร่ว่มรัักสมัครสมาน
	พี่่ �อยู่่�ถึงนอกฟ้้าหิิมพานต์	 เทวััญบัันดาลให้้เที่่�ยวมา
	 เหมืือนหนึ่่�งแกล้้งชัักนำำ�จำำ�เพาะ	จึ งได้้เมีียงามเหมาะจนเกิินหน้้า
	 ไม่่ควรเคีียงลููกสาวท้้าวพระยา	 แต่่วาสนาของเงาะเคราะห์์ดีี
	 พระโปรดปรานประทานทับกระท่่อม	ทั้้ �งเครื่่�องใช้้ได้้พร้้อมเพราะบุุญพี่่�
	น่ ่าชมสมบััติิเรามั่่�งมีี	 มารศรีีอย่า่เศร้้าเสีียใจ
	 จะถนอมกล่่อมเกลี้้�ยงเลี้้�ยงเจ้้า	มิ ให้้อายกัับเขาเขยใหญ่่
	 ขอเชิิญโฉมงามทรามวััย	 มานั่่�งในห้องหัับกัับพี่่�ชาย

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

จัันทร์์อัันทรงกลด mặt trăng tỏa sáng

กำำ�สรดเศร้้าหมอง buồn rầu

ภิิรมย์์ rất hạnh phúc, rất vui vẻ

สมัครสมาน gắn bó

หิิมพานต์ khu rừng Himmapan là nơi phân chia thế 
giới loài người với thiên đường (theo 

truyền thuyết Thái Lan) 

ชัักนำำ� xui khiến, dụ dỗ

โปรดปราน yêu thương, sủng ái

ประทาน ban tặng

โฉมงามทรามวััย cô nàng trẻ trung, xinh đẹp
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ทบทวน 	 จงเลืือกข้้อความให้้สััมพัันธ์์กััน

	 ก.เจ้้าเงาะ	ข .รจนา	 ค.﻿เทวดา	 ง.ท้้าวสามนต์์

	 	 1.	 ให้้ฟั่่� นเฟืือนเตืือนจิตคิดปอง

	 	 2.	 แสร้้งทำำ�แลเลี่่�ยงเบี่่�ยงเหมืือน

	 	 3.	ผิ วพัักตร์์เพีียงจัันทร์์อัันทรงกลด

	 	 4.	 พิิศโฉมพระธิดิาวิิลาวััณย์์

	 	 5.	 ผุุดผาดผิิวพรรณดัังดวงเดืือน

	 	 6.	 งามละม่่อมพร้้อมสิ้้�นทั้้�งอิินทรีีย์์

	 	 7.	 พี่่�อยู่่�ถึงนอกฟ้้าหิิมพานต์

	 	 8.	 เหมืือนหนึ่่�งแกล้้งชัักนำำ�จำำ�เพาะ

	 	 9.	 พระโปรดปรานประทานทับกระท่่อม

	 	 10.	มารศรีีอย่า่เศร้้าเสีียใจ

เฉลย 1. ก 2. ก 3. ข 4. ก 5. ข 6. ข 7. ก 8. ค 9. ง 10. ข
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ภาษา
	ต อน “พระสังัข์์ได้้นางรจนา” มีีการใช้้ภาษาซึ่่�งเป็็นถ้อยคำำ�ที่่�ใช้ส้ืืบต่่อกัันมาโดยมีีความหมาย
ไม่่ตรงตามตััวอัักษรหรืือมีีความหมายอ่ื่�นแฝงอยู่่� ดังนี้้�

	 จนจิต หรืือจนใจ	 หมายถึึง	 ไม่่มีีทางแก้้ไข	 rơi vào đường cùng
	บ้ ้านนอกขอกนา	 หมายถึึง	 คนที่่�มาจากชนบท ไม่่ได้้อยู่่�เมืืองหลวง  nhà quê, dân tỉnh
	ยั ักษ์์มัักกะสััน	 หมายถึึง	 คนที่่�ดุุร้้ายโหดเหี้้�ยม	 người độc ác, dã thú
	น้ำ ำ�ใสใจจริิง	 หมายถึึง	น้ำ ำ�ใจแท้้จริิง	 thật lòng, ngay thật
	น้ำ ำ�ท่วมปาก	 หมายถึึง	พูู ดไม่่ได้้เพราะมีีความจำำ�เป็็นหรืือกลััวอัันตราย
			   không thể nói ra vì sợ nguy hiểm hoặc vì lý do nào đó
	 กรวดน้ำำ�คว่ำำ�คะนน หรืือ กรวดน้ำำ�คว่ำำ�ขััน หมายถึึง ตัดขาด ไม่่คบกัันอีก
			   cắt đứt, từ mặt nhau
	 เลืือดตาจะกระเด็็น หรืือ เลืือดตาแทบกระเด็็น หมายถึึง ลำำ�บากมาก
			   khốn khổ tận cùng
	น อกรีีต หรืือ นอกรีีตนอกรอย	 หมายถึึง ไม่่ประพฤติิตามจารีีตประเพณีี
			   không theo thuần phong mỹ tục

ทบทวน	 ฝึกึอ่่านออกเสียีงแล้้ววาดภาพ

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	ท้ าวสามนต์/เห็็นเงาะ/ชัังน้ำำ�หน้้า
	 เนื้้�อตััว/เป็็นลาย/คล้้ายเสืือปลา	 ไม่่กลััวใคร/ใจกล้้า/ดุุดััน
	 ผมหยิิก/ยุ่่�งเหยิิง/เหมืือนเซิิงฟััก	 หน้้าตา/ตละยัักษ์์/มัักกะสััน
	 พระเมิิน/เสีียมิิได้้/ดููมัน	 แล้้วมีีบััญชา/ประชดรจนา
	 จงออกไป/﻿เลืือกคู่่�/ดููอ้ายเงาะ	มั นงามเหมาะ/เหลืือใจ/เป็็นใบ้้บ้้า
	 หรืือจะชอบ/อารมณ์์/สมหน้้าตา	 หน่่อกษััตริิย์์/จััดมา/ไม่่พอใจ
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สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	ถึ งวัันที่่�เศรษฐีนัีัด แม่่แปลกใจมากเพราะในบ้้านมีีสิินสอดครบทุุกอย่่างและมีีคนใช้้ 10 คน
หาบสินิสอดไปที่่�บ้า้นเศรษฐี ีเม่ื่�อเห็็นสินสอดทั้้�งหมดเศรษฐีลีะลานตามาก เพราะไม่่คิิดว่่ากะลามะพร้้าว
จะหาสิินสอดมาได้้ครบทุุกอย่า่ง เศรษฐีเีรีียกลููกสาวออกมาถามทีีละคนว่าชอบกะลามะพร้้าวหรืือไม่่ 
พี่่�สาวสองคนรังัเกีียจมากและด่่าว่่ากะลามะพร้า้ว ส่ว่นน้องคนสุดุท้้องเขินิอายและแสดงท่่าทีียอมรับั
กะลามะพร้้าว เศรษฐีจึีึงจำำ�ใจยกลููกสาวให้้กะลามะพร้้าว เม่ื่�อถึึงวัันแต่่งงานไม่่มีีใครเห็็นกะลามะพร้้าว
เพราะกะลามะพร้้าวถอดรููปเป็็นชายหนุ่่�มรููปงามเดิินออกมาจากห้้องพร้้อมลููกสาวคนสุดท้้องของ
เศรษฐี ีทุุกคนทั้้�งตกใจและดีีใจแต่่พี่่�สาวสองคนทั้้�งเสีียดายกะลามะพร้้าวและอิิจฉาน้้องของตน

<?>  ละลานตา : hoa mắt
<?>  จำำ�ใจ : miễn cưỡng
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ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

การเลืือกคู่่�ของตััวละคร
เอก

พระสังัข์์ตั้้�งสัตัย์อธิษิฐานขอให้้รจนา
เห็็นรููปทองของตน  รจนาจึึงเสี่่�ยง 
พวงมาลััยให้้เงาะป่่าเพราะเห็็น 
รููปทอง

ลููกสาวคนสุดท้้องของเศรษฐีีรู้้�ว่า
กะลามะพร้า้วไม่ใ่ช่ค่นธรรมดาแต่่
เป็็นหนุ่่�มรููปงามจึึงหลงรัักและ
ยิินดีแต่่งงานกับกะลามะพร้้าว

	 เรื่่�องสัังข์ท์อง - ﻿กะลามะพร้า้ว มีตอนพรรณนาภาพแห่ง่ความรักัที่่�น่า่ประทัับใจ ตัวละครเอก
เผยร่า่งและได้้แต่่งงาน ในเรื่่�องสัังข์์ทองรจนาเสี่่�ยงพวงมาลััยให้้เจ้้าเงาะเพราะเห็็นรููปทอง เรื่่�องกะลา
มะพร้้าวลููกสาวคนสุุดท้้องหลงรัักกะลามะพร้้าว ยิินดีแต่่งงานด้วย

ทบทวนชวนคิิด	
ผู้้�หญิิงเวียีดนามเลืือกคู่่�ครองอย่า่งไร

	 เสี่่�ยงพวงมาลััยเลืือกคู่่�เองเหมืือนรจนาได้้ไหม



99

1.	ทำ ำ�ไมท้้าวสามนต์์ไม่ช่อบเงาะป่า่
	 ก.	ไม่่มีีฐานะ	 ข.	อายุุไม่่ถึึง 30 ปี
	 ค.	เป็็นคนเจ้้าชู้้�	 ง.	 หน้้าตาน่่าเกลีียด

2.	ทำ ำ�ไมนางมณฑาแนะนำำ�ท้้าวสามนต์์ให้้ไล่่
รจนาออกจากวััง

	 ก.	เพราะรจนาไม่่ยอมเลืือกคู่่�
	 ข.	เพราะต้้องการปกป้้องรจนา
	 ค.	เพราะรจนาถููกใส่ร่้้าย
	 ง.	 เพราะไม่่รัักรจนา

3.	 เสนาจัับเงาะป่า่เข้้าวัังได้้ด้้วยวิิธีใีด
	 ก.	ให้้รจนาไปล่อ	 ข.	ใช้้เงิินทองล่่อ
	 ค.	จัดงานเลี้้�ยงล่่อ	 ง.	 ใช้้ดอกไม้้ล่่อ

 4.	 เงาะป่า่คิิดว่ารจนาจะเลืือกตนเพราะสิ่่�งใด
	 ก.	ความดีี	 ข.	รููปทอง
	 ค.	ความรััก	 ง.	 ﻿รููปเงาะ

5.	 รจนาทำำ�ลายรููปเงาะด้้วยวิิธีใีด
	 ก.	ทิ้้�งลงแม่่น้ำำ�	 ข.	ฝังไว้้ใต้้ดิิน
	 ค.	ใช้้พร้้าสัับ	 ง.	 ใช้้กรรไกรตััด

6.	 เงาะป่า่เปรียีบผิิวรจนาตรงกัับข้้อใด
	 ก.	ดวงอาทิิตย์์	 ข.	พระจัันทร์์
	 ค.	ดวงดาว	 ง.	 ดอกไม้้

7.	ข้้ อใดใช้้สำำ�นวนได้้ถููกต้้อง
	 ก.	น้ำำ�ใสใจจริงิของมาลีีเป็็นคนดีแต่่พููดไม่เ่พราะ
	 ข.	มาลีีตั้้� งใจทบทวนบทเรีียนเหมืือนยัักษ์์

มัักกะสััน
	 ค.	มาลีีขี้้�อายไม่่กล้้าพููดหน้้าห้้อง รู้�สึกึเหมืือนน้ำำ�

ท่่วมปาก
	 ง.	 มาลีีสอบไม่่ได้้ที่่�หนึ่่�งจึึงเสีียใจจนเลืือดตาจะ

กระเด็็น

8.	ข้้ อใดทำำ�ให้้รู้�ว่่ารจนาสวย
	 ก.	ผุดผาด	 ข.	ผิวพรรณ
	 ค.	ละม่่อม	 ง.	วิ ลาวััณย์์

9.	ข้้ อใดมีคีวามหมายไม่เ่ข้้าพวก
	 ก.	งาม	 ข.	รููปโฉม
	 ค.	อินทรีีย์์	 ง.	วิ ลาวััณย์์

10. ข้้อใดหมายถึึงเงาะป่า่
	 ก.	เนื้้�อตััวเป็็นลายคล้้ายเสืือปลา
	 ข.	งามละม่่อมพร้้อมสิ้้�นทั้้�งอิินทรีีย์์
	 ค.	ผุดผาดผิิวพรรณดัังดวงเดืือน
	 ง.	 โฉมนางแน่่งน้้อยช้้อยชด

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่6

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ง	2. ข	3. ง	4. ข	5. ค	6. ข	7. ก	8. ง	9. ค	10. ก
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ท้าวสามนต์ให้ลกูเขยหาปลาหาเน้ือ

ตัวละครสำ�คัญ ตอน “ท้าวสามนต์ใหลู้กเขยหาปลาหาเนือ้”
	ท้้ าวสามนต์์ คิดร้า้ยกัับเงาะป่่า จึงหาวิิธีฆี่า่โดยให้้หาปลาและเนื้้�อทราย เม่ื่�อคิิดว่่าเงาะป่่าจะ
ทำำ�ร้้ายก็็หวาดกลััวมาก ﻿ลนลานวิ่่�งหนีีจนนางมณฑาต้้องปลอบใจ

	 หกเขย ดููถูู กเงาะป่่าที่่�รููปลัักษณ์์ภายนอก เม่ื่�อพบพระสัังข์์ในรููปทองก็็คิิดว่่าเป็็นเทวดาจึึง
เคารพและเชื่่�อฟััง ยอมเจ็็บตััวเพื่่�อรัักษาหน้้าและชีีวิิต ดังที่่�ยอมแลกปลายจมููกและใบหููกับปลาและ
เนื้้�อทราย

	 เงาะป่า่ มั่่�นใจในความสามารถของตนเอง รัักรจนามาก มีคุุณธรรมดัังที่่�เลืือกจัับเฉพาะปลา
และเนื้้�อทรายที่่�ตายแล้้วเท่่านั้้�น ต้องการสั่่�งสอนคนไม่่ดีีดัังที่่�ขอปลายจมููกและใบหููหกเขย รั กความ
ยุุติิธรรมดัังที่่�ล้้อเลีียนท้้าวสามนต์ที่่�ไม่่ลงโทษหกเขย

	 รจนา รัักและเป็็นห่่วงเงาะป่่า ไม่่ยอมให้้ใครดููถููกสามีีจึึงทะเลาะกัับพี่่�สาวทั้้�ง 6 คน

	ธิ ดาทั้้�ง 6 รัักสามีี ทนความอัับอายไม่่ได้้ ใจร้้อนจึงด่่าว่่ารจนาเม่ื่�อเห็็นว่ารจนาหััวเราะเยาะ
หกเขย

7

1 	 ﻿เนื้้�อทราย : thịt hươu
2 	 ﻿ลนลาน : líu quýu, luống cuống

3 	 ﻿รัักษาหน้้า : giữ thể diện
5 	 ﻿ล้้อเลีียน : chế giễu, châm chọc
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เน้ือเรื่อง
	 ท้้าวสามนต์อัับอายที่่�มีีลููกเขยเป็็นเงาะป่่าจึึงหาวิิธีทีำำ�ร้า้ยเงาะป่่า โดยให้้ลููกเขยทุุกคนหาปลา
ให้้ได้้คนละ 100 ตัวในวันรุ่่�งขึ้้�น หากทำำ�ไม่่ได้้จะต้้องถููกประหารชีีวิิต ลููกเขยทั้้�ง 6 คนมั่่�นใจว่่าหาปลา
ได้้ จึงสั่่�งบ่า่วไพร่เ่ตรีียมเรืือและแหอวนเพื่่�อไปหาปลา เม่ื่�อรจนารู้้�ข่า่วก็็ตกใจกลััว เพราะไม่่มีีบ่า่วไพร่่
ช่ว่ยเหลืือ แต่่เงาะป่่าปลอบใจไม่่ให้้กัังวล วันรุ่่�งขึ้้�นเงาะป่่าถืือไม้้เท้้าและใส่เ่กืือกแก้้วเหาะไปนั่่�งริิมฝั่่� ง
แม่น่้ำำ�ใต้้ต้้นไทร ถอดรููปเงาะแล้้วอ่่านมหาจิินดามนต์เรียีกปลาทั้้�งหมดที่่�อยู่่�ในน้ำำ�ให้ม้ารวมตััวตรงหน้า้ 
หกเขยจึึงหาปลาไม่่ได้้แม้้แต่่ตััวเดีียว เม่ื่�อหกเขยพบพระสัังข์์ในรููปทอง คิดว่่าเป็็นเทวดาจึึงขอปลาไป
ให้้ท้้าวสามนต์ โดยจะตั้้�งเครื่่�องสังัเวยเซ่น่ไหว้้ พระสังัข์ไ์ม่ต้่้องการเครื่่�องเซ่น่ไหว้้แต่่ขอปลายจมููกแลก
กัับปลา หกเขยยิินยอม พระสัังข์์ใช้้มนต์เรีียกปลาที่่�ตายแล้้วขึ้้�นมาริิมฝั่่� งแล้้วแบ่ง่ปลาให้้หกเขยคนละ 
2 ตัว พระสัังข์์สวมรููปเงาะแล้้วนำำ�ปลาทั้้�งหมดกลัับบ้้าน พระสัังข์์เล่่าเรื่่�องให้้รจนาฟััง ทั้้�งสองคนนำำ�
ปลาเข้้าไปในวังก่่อนหกเขย ท้าวสามนต์โกรธมากที่่�หกเขยหาปลาได้้น้้อยและจมููกแหว่่ง รจนากัับ
เงาะป่่าหััวเราะเยาะหกเขยแล้้วทะเลาะกัับพี่่�สาววิ่่�งไล่่ตีีกััน ท้าวสามนต์แค้้นเงาะป่่ามากจึึงให้้ลููกเขย
ทุุกคนหาเนื้้�อทราย รจนาร้้องไห้้เพราะกลััวหาเนื้้�อทรายไม่่ได้้ เจ้้าเงาะปลอบใจรจนา วันรุ่่�งขึ้้�นจึงใส่่
เกืือกแก้้วและถืือไม้้เท้้าเหาะไปนั่่�งใต้้ต้้นรังัโดยถอดรููปเงาะซ่อ่นไว้้แล้้วร่า่ยมหาจิินดามนต์เรียีกเนื้้�อใน
ป่่าให้้มารวมกััน หกเขยจึึงหาเนื้้�อทรายไม่่ได้้ ครั้้�งนี้้�พระสังัข์์ขอใบหููหกเขยแลกกัับเนื้้�อทราย 1 ตัว แล้้ว
จึึงหาบเนื้้�อจำำ�นวนมากที่่�ตายแล้้วเข้้าไปในวังก่่อนหกเขย ท้าวสามนต์ผิิดหวัังมากที่่�ทำำ�ร้้ายเงาะป่่าไม่่
ได้้ เงาะป่่าแกล้้งท้้าวสามนต์ที่่�ไม่่ลงโทษหกเขยและทำำ�ทีโกรธจะทำำ�ร้้ายท้้าวสามนต์ ท้าวสามนต์กลััว
เงาะป่่าจึึงวิ่่�งหนีี เงาะป่่ากลัับกระท่่อมปลายนา

6 	 ﻿บ่า่วไพร่ ่: người ở
7 	 ﻿แหอวน : lưới đánh cá
8 	 ﻿รวมตััว : tập trung lại
9 	 ﻿เครื่่�องสัังเวย : đồ lễ cúng

10 	 ﻿เซ่น่ไหว้้ : cúng bái
11 	 ﻿แหว่่ง : sứt mẻ
12 	 ﻿หาบ : vác đồ
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พระสัังข์์ถืือไม้้เท้้า  
ใส่เ่กืือกแก้้วเหาะไปนั่่�ง

ริมิแม่น่้ำำ�ใต้้ต้้นไทร

ท้้าวสามนต์์ให้้ 
ลููกเขยหาปลา 
คนละ 100 ตััว

พระสัังข์์ 
ถอดรููปเงาะ  

ใช้้มหาจิินดามนต์์ 
เรียีกปลา

หกเขยหาปลาไม่ไ่ด้้ 
ต้้องแลกปลายจมููกกัับ

ปลา 2 ตััว

เงาะป่า่ รจนาทะเลาะ
กัับพี่่�สาว 

และหกเขย

ท้้าวสามนต์์ให้้ 
ลููกเขยหาเนื้้�อทราย 

(กวาง)

พระสัังข์์ถืือไม้้เท้้า  
ใส่เ่กืือกแก้้ว 

เหาะไปนั่่�งใต้้ต้้นรังั

หกเขย 
หาเนื้้�อทรายไม่ไ่ด้้ ต้้อง

แลกใบหูู 
กัับเนื้้�อทราย

เงาะป่า่แกล้้ง 
ท้้าวสามนต์์ และ  

ทำำ�ทีจีะทำำ�ร้้าย 
ท้้าวสามนต์์

เงาะป่า่ 
กลัับกระท่่อม 

ปลายนา

เหตุการณ์สำ�คัญ
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ทบทวน ขีดีเส้้นใต้้คำำ�ศัพัท์์ที่่�ถููกต้้อง

	 1.	ท้ าวสามนต์สั่่�งให้้เจ็็ดเขยหาเนื้้�อหาปลา เพื่่�อหาวิิธี ี(ฆ่า่/ไล่่) เงาะป่่า

	 2.	 เงาะป่่าแลกปลา 2 ตัวกัับ (ปลายจมููก/ใบหูู) ของหกเขย

	 3.	 เงาะป่่าหาเนื้้�อหาปลาได้้ เพราะได้้เรีียน (มนต์มหาละลวย/ ﻿มหาจิินดามนต์)

	 4.	พี่่ �เขย 6 คนหููแหว่่งเพราะขอแบ่ง่ (﻿เนื้้�อทราย/ปลา) จากเงาะป่่า

	 5.	ท้ าวสามนต์ (ดีีใจ/ผิิดหวััง) มากที่่�เงาะป่่าทำำ�ได้้ทุุกอย่า่งที่่�ตนสั่่�ง

อารมณ์ขันในวรรณคดี
	 อารมณ์์ขัันเด่่นชััดเกิิดจากการบรรยายภาพท้้าวสามนต์ ซึ่่�งเป็็นกษััตริิย์์ โดยใช้้ภาษาที่่�ทำำ�ให้้
เห็็นภาพชายชราหวาดกลััวเงาะป่่าจนไม่่สามารถควบคุุมตนเองได้้ ผู้�อ่านจึงเห็็นภาพท้้าวสามนต์วิ่่�ง
หนีีเงาะป่่าจนเหน่ื่�อยหอบ นางมณฑาต้้องลากดึึงให้้นั่่�งบนเตีียง ทั้้�งหยิิกทั้้�งตีี ท้าวสามนต์ตััวสั่่�น ผุดลุุก
ผุุดนั่่�งคืือนั่่�งได้้ไม่่นาน ต้องยืืนและนั่่�งสลัับกััน  ไม่่มีีแรงแม้้แต่่จะหยิิบขัันน้ำำ� ภาพทั้้�งหมดนี้้�ไม่่ใช่่ภาพ
กษััตริิย์์ที่่�สง่างาม แต่่เป็็นชายชราที่่�ขี้้�ขลาดจนไม่่มีีสติิ แต่่บอกคนอื่�นว่าตนไม่่ได้้ขี้้�ขลาด

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	น างมณฑาเห็็นผัวกลััวเงาะใบ้้
	วิ่่ �งหนีีเหน่ื่�อยบอบหอบหายใจ	จึ งว่่าไฮ้้อะไรนี่่�น่่าชััง
	พ่ อ่เจ้้าเถิิดพ่อ่คุุณอย่า่วุ่่�นวาย	 ไม่่อดสููดููร้้ายเขามั่่�ง
	ว่ าแล้้วลากลู่่�ถููกัง	 ผลัักให้้นั่่�งบนเตีียงเสีียงตึึง
	 เห็็นผัวตััวสั่่�นขวััญแขวน	 คอยจะแล่่นลุุกยืืนตื่�นทะลึ่่�ง
	น างฉวยฉุุดยุุดมืืออย่า่ดื้้�อดึึง	 หยิิกทึ้้�งทุุบหลัังให้้นั่่�งลง
	ท้ าวสามนต์ได้้คิิดผิิดแล้้วแม่่	 คนแก่่คนเฒ่า่เฝ้้าลืืมหลง
	พี่่ �ไม่่ขี้้�ขลาดดอกบอกตรงตรง	ที นี้้�คงค่่อยยัังชั่่�วไม่่กลััวมััน
	 แต่่เหน็็ดเหน่ื่�อยนัักหนายัังว้้าวุ่่�น	 แม่่คุุณเถิิดขอน้ำำ�กินสัักขััน
	 หยิิบจอกพลััดตกงกงััน	 เห็็นเงาะยัังอยู่่�มั่่�นพรั่่�นพรั่่�นใจ

เฉลย 1. ฆา่ 2. ปลายจมูก 3. มหาจินดามนต์ 4. เนื้อทราย 5. ผิดหวัง
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ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

หอบ thở hổn hển, thở mệt nhọc

อดสูู xấu hổ

ลากลู่่�ถููกัง kéo đi, lôi đi

ขวััญแขวน mất hồn, mất vía vì khiếp sợ

ขี้้�ขลาด hèn nhát

ว้้าวุ่่�น quay cuồng (đầu óc) 

﻿ขััน dụng cụ đựng nước, thường làm bằng bạc 
(thau bạc) 

จอก chén nhỏ để uống nước

งกงััน run sợ

พรั่่�นใจ run sợ, lo sợ

ภาษา
	 การใช้้ภาษาที่่�ทำำ�ให้้เห็็นภาพปรากฏอย่่างชััดเจนในตอนนี้้� ไม่่ได้้มีีความหมายตามตััวอัักษร 
อาจเป็็นสำำ�นวน คำำ�กริิยา หรืือการเปรีียบเทีียบ ดังตััวอย่า่งต่่อไปนี้้�

	 ﻿ใจคอเหมืือนปลาซิิว เปรียบกัับคนที่่�ขี้้�ขลาด ไม่ก่ล้้าสู้้� พระสัังข์เ์ปรียบหกเขยว่่าใจคอเหมืือน
ปลาซิิว (câu thành ngữ, có nghĩa là nhát gan, giống câu thành ngữ “nhát như thỏ đế”)

	 ﻿กอดเข่า่เจ่่าจุุก สำำ�นวนนี้้�หมายถึึง การอยู่่�ในพื้้�นที่่�จำำ�กัดอย่า่งเหงาหงอย ดังที่่�พี่่�สาวทั้้�ง 6 คน
รู้้�สึกึขายหน้า้ที่่�สามีีของตนจมููกแหว่่งจึึงไม่ก่ล้้าไปพบใคร ต้องอยู่่�คนเดีียว (câu thành ngữ, có nghĩa 
là ngồi chèo queo đơn độc một góc)



106

	 ﻿ร้้อนตััว เป็็นคำำ�กริยิาที่่�แสดงว่่ากลััวความผิดิหรืือกลััวความเดืือดร้อ้นจะมาถึึงตััวเอง ดังที่่�พระ
สัังข์์บอกว่่าหกเขยร้้อนตัวกลััวภััย (câu thành ngữ, có nghĩa là có tật giật mình)

	 ﻿อกสั่่�นขวััญหนี ีเป็็นคำำ�กริิยาที่่�หมายถึึงความรู้้�สึึกตกใจกลััวมาก ดังที่่�หกเขยอกสั่่�นขวััญหนีีที่่�
หาปลาได้้ช้้า (hồn xiêu phách lạc)

ทบทวน	 เขียีนอธิิบายสั้้�นๆ จากข้้อความต่่อไปนี้้�

	 1.	“วิ่่�งหนีีเหนื่่�อยบอบหอบหายใจ” 

	 2.	 “ว่่าแล้้วลากลู่่�ถููกัง”

	 3.	 “เห็็นผััวตััวสั่่�นขวัญแขวน” 

	 4.	 “นางฉวยฉุุดยุุดมืืออย่า่ดื้้�อดึึง” 

	 5.	 “หยิิกทึ้้�งทุุบหลัังให้้นั่่�งลง”

ข้อคิด
	 ตอนนี้้�มีีข้อ้คิิดว่่าอย่า่ตััดสินิคนจากรููปลัักษณ์ภ์ายนอก แต่่ควรพิิจารณาจากลัักษณะนิิสัยัและ
การกระทำำ� ดังเช่น่หกเขยที่่�ดููถููกเงาะป่่าเพราะรููปร่า่งอััปลัักษณ์์ เม่ื่�อเงาะป่่าถอดรููปออกเป็็นรููปทองก็็
คิิดว่่าเป็็นเทวดาจึึงกราบไหว้้ ทั้้�งที่่�เงาะป่่าหรืือเทวดาก็็คืือพระสัังข์์คนเดีียวกััน แต่่ต่่างกัันที่่�รููปลัักษณ์์
ภายนอก

<?>  รููปลัักษณ์์ภายนอก : bộ dạng bên ngoài

	เฉลย    	1. (วิ่่�งไปมาจนเหนื่�อย หายใจเร็็วๆ) 
		2. (ลากและดึงไปเร็็วๆ อย่า่งแรง) 
		3. (ท้าวสามนต์ตกใจกลัวจนตัวสั่่�น) 
		4. (นางมณฑาจับและดึงมืือท้าวสามนต์อย่า่งแรง แม้ท้าวสามนต์ไม่ยอม) 
		5. (การใช้้เล็บบิิดและดึงอย่า่งแรงให้หลุุดแล้วใช้้กำำ�ปั้้ �นทุุบหลัง)
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		  เม่ื่�อนั้้�น	ทั้้ �งหกอกสั่่�นหวั่่�นไหว
	สำ ำ�คัญจิิตคิดว่่าพระไพร	 กราบไหว้้ท่่วมหััวกลััวฤทธา
	 ใจคอทึึกทึึกนึึกพรั่่�น	ป ากสั่่�นเสีียงสั่่�นซัังตายว่่า
	ท่ านท้าวสามนต์ผู้้�พ่อ่ตา	 ให้้หาปลาประกวดกัับอ้้ายเงาะ
	ข้ ้าทอดแหแปรช้้อนแต่่เช้้าตรู่่�	 ออกอ่่อนหููหิวหอบเที่่�ยวรอบเกาะ
	 ไม่่ได้้ปลาสัักหน่่อยชะรอยเคราะห์์	ฉวยแพ้้อ้้ายเงาะซิิน่่าอาย
	 กลััวท้้าวพ่อ่ตาจะฆ่า่เสีีย	ส งสารแต่่เมีียจะเป็็นม่่าย
	 เทวดาเลี้้�ยงปลาไว้้มากมาย	ข้ ้าขอไปถวายพอรอดตััว

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ฤทธา/﻿ฤทธิ์์� phép thuật, có khả năng siêu phàm

พ่อ่ตา bố vợ

ประกวด thi đấu

ทอดแห quăng lưới đánh cá

เช้้าตรู่่� sáng sớm tinh mơ

ชะรอย có lẽ, trông có vẻ

เคราะห์์ số mệnh (số tốt, số xấu, thoát số mệnh) 
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ทบทวน 	 ฝึกึอ่่านออกเสียีงแล้้วเขียีนข้้อความที่่�ทำำ�ให้้เกิิดอารมณ์์ขััน

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	ท้ าวสามนต์/ต่ื่�นกลััว/ตััวสั่่�น
	 ไม่่สู้้�/ไม่่รบ/หลบเป็็นควััน	งั นงัน/งกงก/พลััดตกเตีียง
	สำ ำ�คัญว่่า/เงาะตีี/ถููกศีีรษะ	สิ้้ �นสติิมานะ/ร้้องเต็็มเสีียง
	นี่่ �ยาย/ดููที/หรืือที่่�เพรีียง	หั วข้้าแตก/กี่่�เสี่่�ยง/ไม่่รู้้�เลย
	น างมณฑา/ว่่าไฮ้้/ที่่�ไหนนั่่�น	 เม่ื่�อดีีอยู่่�/ทั้้�งนั้้�น/นี่่�พ่อ่เอ๋๋ย
	ตื่ �นเต้้น/เช่น่นี้้�/ข้้ามิิเคย	ลูู กเขย/ของตััว/กลััวมัันไย
	ท้ าวสามนต์/ว่่ากล้้า/ก็็อย่า่หนีี	 เหลืือกำำ�ลััง/แล้้วพี่่�/ไม่่อยู่่�ได้้
	ว่ าพลาง/เหวี่่�ยงวััด/สะบััดไป	 เมีียยุุด/ฉุุดไว้้/พััลวัน
	 หกนาง/ต่่างชิิง/กัันวิ่่�งหนีี	สิ้้ �นสติิ/สมประดีี/ไม่่มีีขวััญ
	นั กสนม/กรมใน/ทั้้�งนั้้�น	วิ่่ �งปะทะ/ปะกััน/ล้้มลุุก
	 หกเขย/ผลุุนโจน/โดนพ่อ่ตา	คิ ดว่่า/อ้้ายเงาะ/ซ้ำำ�ปล้ำำ�ปลุุก
	บ้ ้างวิ่่�งไป/ซุ่่�มซ่อ่น/ซอนซุก	 หมู่่�มุขมนตรีี/หนีีพล่่านไป

สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	ลูู กสาวเศรษฐีแีละกะลามะพร้า้วอยู่่�ด้วยกัันอย่า่งมีีความสุขุ กะลามะพร้า้วมีีสติิปัญัญาเป็น็เลิิศ 
﻿ทุ่่�มเทอ่่านหนัังสืือทั้้�งวัันทั้้�งคืืนเพื่่�อสอบเป็็นที่่�ปรึึกษาระดัับสููงของพระมหากษััตริิย์์ ซึ่่�งกะลามะพร้้าว
สอบได้้ในปีนั้้�น ต่อมาไม่่นานพระมหากษััตริยิ์มี์ีพระราชโองการแต่่งตั้้�งกะลามะพร้้าวเป็็นทููต ก่อนออก
เดิินทางไปรับัตำำ�แหน่่งกะลามะพร้้าวร่ำำ�ลาภรรยาและมอบของสามสิ่่�งให้้ภรรยา ได้้แก่่ ﻿หินิเหล็็กไฟหนึ่่�ง
ก้้อน มีดหนึ่่�งเล่่มและไข่ไ่ก่่สองฟอง โดยกำำ�ชัับให้้ภรรยาเก็็บของพวกนี้้�ติิดตััวไว้้ใช้้ยามจำำ�เป็็น

เฉลย 	ข้้อความที่่�ทำำ�ให้เกิดอารมณ์์ขััน เช่น ตัวสั่่�น หลบเป็นควัน งันงันงกงก ร้้องเต็มเสีียง เหวี่่�ยงวัดสะบัดไป  
	ยุดฉุุดไว้พััลวัน ชิิงกันวิ่่�งหนี สิ้้�นสติสมประดี วิ่่�งปะทะปะกันล้มลุุก ผลุนโจน ปล้ำำ�ปลุุก ซุ่่�มซ่อ่นซอนซุก หนีพล่านไป

	ส ติิปััญญาเป็็นเลิิศ : có trí thông minh khác người
	ทุ่่� มเท : dốc hết sức mình
	ที่่ �ปรึกษาระดัับสููงของพระมหากษััตริยิ์ ์: cố vấn thân cận của nhà 

vua hay ngày xưa còn gọi là Trạng nguyên

	 พระราชโองการ : thánh chỉ
	ทููต : đại sứ
	หิ นเหล็็กไฟ : hòn đá lửa
	กำ ำ�ชัับ : dặn dò
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ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

การพิิสููจน์์ตััวของพระเอก พระสังัข์์เรียีนมหาจิินดามนต์เรียีก
ปลาและเนื้้�อทราย

กะลามะพร้้าวใช้้สติิปััญญาสอบ
เป็็นที่่�ปรึกษาระดัับสููงของพระมหา
กษััตริิย์์ภายในหนึ่่�งปีี

	 เรื่่�องสัังข์์ทอง - ﻿กะลามะพร้้าว ดำำ�เนิินเรื่่�องโดยใช้้พฤติิกรรมของตััวละครเอก หรืือเรื่่�องราวที่่�
เกี่่�ยวกัับตััวละครเอก ซึ่่�งทั้้�งสองเรื่่�องมีีโครงเรื่่�องเกี่่�ยวกัับพระเอกโดยตลอด เช่น่ พระสัังข์์เกิิดมาอยู่่�ใน
หอยสัังข์ ์พระสัังข์กั์ับแม่ถูู่กไล่่ออกจากเมืือง พระสัังข์อ์ยู่่�กับตายาย พระสัังข์อ์อกจากหอยสังัข์ ์พระสัังข์์
อยู่่�กับท้้าวภุุชงค์์ พระสัังข์อ์ยู่่�กับนางพันัธุรัตั พระสังัข์ไ์ด้้มนต์มหาจิินดา กะลามะพร้า้วเกิิดมาเป็็นกะลา
มะพร้้าว กะลามะพร้้าวช่่วยเศรษฐีีเลี้้�ยงวััว กะลามะพร้้าวได้้แต่่งงาน กะลามะพร้้าวสอบได้้เป็็นที่่�
ปรึึกษาระดัับสููงของพระมหากษััตริิย์์ เป็็นต้น
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ทบทวนชวนคิิด	 การศึกึษาสำำ�คัญต่่อคนเวียีดนามอย่า่งไร
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1.	 เหตุุใดท้้าวสามนต์์จึึงให้้ลููกเขยหาปลาหาเนื้้�อ
	 ก.	เพื่่�อถวายเทวดา
	 ข.	เพื่่�อฝึึกฝนหกเขย
	 ค.	เพื่่�อทำำ�ร้้ายเจ้้าเงาะ
	 ง.	 เพื่่�อทดสอบลููกเขยทั้้�งเจ็็ด

2.	 เหตุุใดหกเขยจึึงหาปลาไม่ไ่ด้้
	 ก.	ปลาตายหมดแล้้ว
	 ข.	ไม่่มีีเรืือและแหอวน
	 ค.	เทวดาเอาไปหมดแล้้ว
	 ง.	 พระสัังข์์เรีียกไปหมดแล้้ว

3.	ถ้้ าลููกเขยหาปลาไม่ไ่ด้้จะถููกลงโทษด้้วยวิิธีใีด
	 ก.	﻿ประหารชีีวิิต	 ข.	ตัดปลายจมููก
	 ค.	ไล่่ออกจากเมืือง	 ง.	 กลายเป็็นบ่า่วไพร่่

4.	 หกเขยใช้้สิ่่�งใดแลกเนื้้�อทรายกัับพระสัังข์์
	 ก.	ปลายนิ้้�ว	 ข.	ปลายจมููก
	 ค.	ปลายหูู	 ง.	ปล ายลิ้้�น

5.	ทำ ำ�ไมเจ้้าเงาะแกล้้งจะทำำ�ร้้ายท้้าวสามนต์์
	 ก.	ท้าวสามนต์ดููถููกเจ้้าเงาะ
	 ข.	ท้าวสามนต์ไม่่ยกรจนาให้้เจ้้าเงาะ
	 ค.	ท้าวสามนต์ไม่่ยกเมืืองให้้เจ้้าเงาะ
	 ง.	ท้ าวสามนต์ไม่่ลงโทษหกเขยตามที่่�บอก

6.	 เนื้้�อทรายหมายถึึงข้้อใด
	 ก.	วัว	 ข.	ปลา
	 ค.	เสืือ	 ง.	 กวาง

7.	 “﻿ใจคอเหมืือนปลาซิวิ” หมายถึึงใคร
	 ก.	﻿พระสัังข์์	 ข.หกเขย
	 ค.	ท้าวสามนต์	 ง.	น างมณฑา

8.	ข้้ อใดใช้้สำำ�นวนได้้ถููกต้้อง
	 ก.	มาลีีร้้อนตัวเพราะทำำ�กระเป๋๋าเงิินเพื่่�อนหาย
	 ข.	มาลีีร้้อนตัวเพราะตััดสิินใจซื้้�อขนมง่่าย
	 ค.	เข้้าสู่่�ฤดููร้้อน มาลีีจึึงรู้้�สึึกร้้อนตัว
	 ง .	 มาลีีไม่่สบายร้้อนตัวมาก

9.	ข้้ อใดตรงกัับนิิสััยท้้าวสามนต์์
	 ก.	เอื้้�อเฟื้้� อ	 ข.	ปากร้้ายใจดีี
	 ค.	โง่่และอวดฉลาด	 ง.	 มองคนแต่่ภายนอก

10. เหตุุใดท้้าวสามนต์์เห็็นเจ้้าเงาะแล้้วจึงวิ่่�งหนีี
	 ก.	ท้าวสามนต์ใจร้้อน
	 ข.	ท้าวสามนต์โกรธหกเขย
	 ค.	ท้าวสามนต์หวาดกลััวเจ้้าเงาะ
	 ง.	ท้ าวสามนต์ทะเลาะกัับนางมณฑา

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่7

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ค	2. ง	3. ก	4. ค	5. ง	6. ง	7. ก	8. ก	9. ง	10. ค



112



8พระสังข์ตคีลี

ตัวละครสำ�คัญตอน “พระสังขต์คีล”ี
	 ﻿พระอิินทร์ ์(Phra-in, một vị thần có thân màu xanh, theo tín ngưỡng của người Thái 
Lan) ช่่วยเหลืือคนดีที่่�เดืือดร้้อนดังที่่�ช่่วยเหลืือรจนากัับพระสัังข์์ มีฤทธิ์์�มากจึึงยกทััพเทวดามาล้้อม
เมืืองสามนต์และตีีคลีบนอากาศกับพระสัังข์์

	ท้้ าวสามนต์์ หวาดกลััวพระอิินทร์ ์รังเกีียจเงาะป่่าและดููถููกว่่าไม่่มีีความสามารถ เม่ื่�อพระสังัข์์
ถอดรููปและบอกว่่าเป็็นลููกกษััตริิย์์ ท้าวสามนต์ก็็รัักและชื่่�นชอบ

	 นางมณฑาเทวี ีรอบคอบและมีีเหตุุผล แก้้ปััญหาให้้ท้้าวสามนต์หลายครั้้�ง

	 รจนา รัักและเคารพแม่่ ยิินดีช่ว่ยเหลืือครอบครััวไม่่ให้้เดืือดร้้อน

	 ﻿พระสังัข์ ์รักและสงสารรจนามาก ไม่อ่ยากให้ร้จนามีคีวามทุกุข์ ์จึงยอมไปตีคลีีกัับพระอิินทร์์

2 	 ﻿ยกทััพ : kéo quân lính
3 	 ﻿ล้้อม : bao vây
4 	 ﻿ตีีคลีี : một trò chơi truyền thống của Thái Lan, đánh bóng gỗ vào lỗ hoặc khung thành đối phương
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เน้ือเรื่อง
	 พระอิินทร์ร้์ู้�ว่ารจนาเดืือดร้อ้น เพราะพระสังัข์ไ์ม่ถ่อดรููปเงาะ จึงให้้เทวดายกทััพไปล้อมเมืือง
สามนต์ ท้าวสามนต์และชาวเมืืองหวาดกลััวมาก ﻿พระวิิษณุุกรรม (Phra-wi-sa-nu-kam, một vị thần 
theo tín ngưỡng của người Thái Lan, đệ tử của thần Phra-in) นำำ�ราชสาส์์นจากพระอิินทร์์ไป
ให้้ท้้าวสามนต์เพ่ื่�อท้้าตีีคลีี หากพระอิินทร์แ์พ้จ้ะยอมเป็็นเมืืองขึ้้�น แต่่หากชนะก็็จะริบิทุกุอย่า่งทั้้�งหมด 
หากไม่่ออกมาตีีคลีีก็็จะเผาเมืือง ท้าวสามนต์จึึงสั่่�งหกเขยไปตีคลีี หกเขยไม่่เคยตีีคลีีแต่่ต้้องทำำ�หน้้าที่่�
แม้้จะหวาดกลััวมาก หกเขยตีีคลีีแพ้้พระอิินทร์์ ชาวเมืืองโกรธมาก ท้าวสามนต์ทั้้�งโกรธทั้้�งอัับอายจึึง
ด่่าว่่าหกเขยและลููกสาวหกคน พระอิินทร์์ให้้เขยอีีกหนึ่่�งคนมาแข่่งตีีคลีี ท้าวสามนต์ไม่่คิิดว่่าเงาะป่่า
จะทำำ�ได้้ แต่่นางมณฑามั่่�นใจว่่าเงาะป่่ามีีความรู้้�ความสามารถจึงน่่าจะตีีคลีีชนะ ท้าวสามนต์จึึงให้้ 
นางมณฑาไปขอร้้องเงาะป่่า รจนาสงสารแม่่จึึงร้้องไห้้อ้้อนวอนเงาะป่่า แม้้เงาะป่่าสงสารรจนาแต่่
ต้้องการแกล้้งท้้าวสามนต์กัับนางมณฑา จึงขอเครื่่�องทรงมาสวมใส่่ น างมณฑาให้้สาวใช้้ไปขอท้้าว
สามนต์ ท้าวสามนต์ฝืนืใจให้้เคร่ื่�องทรงที่่�ไม่่ดีีมาก เงาะป่่าไม่่ชอบ ท้าวสามนต์จึึงต้้องหาเคร่ื่�องทรงที่่�ดีี
ที่่�สุดุให้้เงาะป่่าและออกไปหาที่่�กระท่่อม เงาะป่่าก็็ยังัไม่ช่อบ พระอิินทร์จึ์ึงให้้พระวิิษณุกุรรมนำำ�เครื่่�อง
ทรงจากสวรรค์์มามอบให้้ พระสังัข์ถ์อดรููปแล้้วสวมเคร่ื่�องทรง ท้าวสามนต์กัับนางมณฑาดีีใจมากที่่�ได้้
ลููกเขยรููปงาม เม่ื่�อรู้้�ว่าพระสัังข์์เป็็นลููกของท้้าวยศวิมลจึงยิ่่�งรัักพระสัังข์์ พระสัังข์์ตีีคลีีกัับพระอิินทร์์
โดยเหาะไปตีบนอากาศ พระอิินทร์์แกล้้งแพ้้ ทุุกคน ดีใจมากที่่�พระสัังข์์ชนะ ชื่่�นชมที่่�พระสัังข์์รููปงาม
และมีีฝีีมืือ ท้าวสามนต์ยกเมืืองให้้พระสัังข์์และจััดงานสมโภช

6 	 ﻿ท้้า : thách đố
7 	 ﻿เมืืองขึ้้�น : nước thuộc địa, nước chư hầu
8 	 ﻿ริิบ: tịch thu, thu hồi (tài sản)

9 	 ﻿เครื่่�องทรง : trang phục, quần áo (từ hoàng gia)
10 	 ﻿ฝืืนใจ : miễn cưỡng
11 	 ﻿ฝีีมืือ : tay nghề cao
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เหตุการณ์สำ�คัญ
พระอิินทร์ท์้้า 

ท้้าวสามนต์์ตีคีลีี

หกเขยตีคีลีแีพ้้
พระอิินทร์์

มณฑาไปหา 
รจนาเพื่่�อขอร้้อง 
เงาะป่า่ให้้ไปตีคีลีี เงาะป่า่ไม่ช่อบ 

﻿เครื่่�องทรง

ท้้าวสามนต์์นำำ� 
เครื่่�องทรงไปให้้เงาะป่า่ แต่่

เงาะป่า่ไม่ช่อบ

พระสัังข์์ถอดรููปเงาะ 
สวมเครื่่�องทรงที่่�
พระอิินทร์ม์อบให้้

﻿พระสัังข์์ 
ตีคีลีชีนะ

ท้้าวสามนต์์ 
ยกเมืืองให้้พระสัังข์์และ

จััดงานสมโภช
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ทบทวน	ข้้ อใดถููกต้้องให้้ทำำ�เครื่่�องหมาย ✓ ข้้อใดผิิดให้้ทำำ�เครื่่�องหมาย ✗

	 	 1. พระอิินทร์์ยกทััพไปล้อมเมืืองสามนต์เพราะต้้องการช่ว่ยพระสัังข์์
	 	 2. ท้าวสามนต์ให้้หกเขยไปตีคลีีแทนตน
	 	 3. หกเขยตีีคลีีแพ้้พระอิินทร์์
	 	 4. พระสัังข์์ตีีคลีีเพราะนางมณฑาอ้้อนวอนให้้ช่ว่ย
	 	 5. พระวิิษณุุกรรมไปขอร้้องเงาะป่่าให้้ตีีคลีี
	 	 6. พระสัังข์์สวมเครื่่�องทรงที่่�พระอิินทร์์มอบให้้
	 	 7. พระสัังข์์ไม่่ถอดรููปเงาะ เพราะกลััวพระอิินทร์์ทำำ�ลาย
	 	 8. พระอิินทร์์ตีีคลีีแพ้้พระสัังข์์ เพราะพระสัังข์์มีีของวิิเศษ
	 	 9. ท้าวสามนต์รัักพระสัังข์์มากยิ่่�งขึ้้�นเพราะเป็็นลููกของกษััตริิย์์
	 	 10. ท้าวสามนต์ยกเมืืองให้้พระสังัข์ ์เพราะเห็็นรููปทองและความสามารถของพระสังัข์์

บทบรภิาษในวรรณคดี
	 บทบริิภาษคืือบทกล่่าวโทษ กล่่าวติิเตีียน  ﻿ด่่าว่่า ปรากฏในบทละครนอกเพื่่�อแสดงอารมณ์์
ความรู้้�สึึกของตััวละครที่่�ไม่่พอใจหรืือไม่่ชอบใจตััวละครหรืือเหตุุการณ์์ในขณะนั้้�น  เป็็นศิลปะการใช้้
ภาษาคืือใช้้คำำ�ที่่�สื่่�อความหมายชััดเจน  ใช้้ความเปรียบเพื่่�อเปรีียบเทีียบให้้เข้้าใจความรู้้�สึึกนึึกคิิดของ
ตััวละคร ดังที่่�ท้้าวสามนต์เพิ่่�งรู้้�ว่าหกเขย ไม่่พููดความจริิงเรื่่�องจมููกแหว่่งและใบหููขาด ท้าวสามนต์ 
โกรธมากจึึงด่่าว่่าและไล่่ออกไป เพราะไม่่อยากเห็็นหน้้าหกเขย

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	ท้ าวสามนต์เคืืองขุ่่�นหุนหัน
	ผิ นหน้้ามาว่่ากัับเมีียพลััน	มั นจริิงสิ้้�นทั้้�งนั้้�นเจ้้ามณฑา
	อ้ ายเหล่่านี้้�ดีีแต่่จะปดโป้้	 ไม่่เป็็นโล้้เป็็นพายขายหน้้า
	 จะฆ่า่เสีียก็็สมเพชเวทนา	 เอาไว้้ให้้เป็็นข้้าพระสัังข์์ทอง
	ลูู กเขยเราคนนี้้�ดีีเลิิศแล้้ว	ดั งดวงแก้้วบริิสุุทธิ์์�ผุุดผ่่อง
	 จะยกบ้้านเมืืองมอบให้้ครอบครอง	ป กป้้องไพร่ฟ่้้าเสนาใน

เฉลย 1. 7 2. 3 3. 3 4. 7 5. 7 6. 3 7. 7 8. 7 9. 3 10. 3
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	อั นข้้าศึึกซึ่่�งขัันพนัันคลีี	 จะต่่อตีีสู้้�กันหาพรั่่�นไม่่
	วั นนี้้�จวนค่ำำ�ย่ำำ�ฆ้้องชััย	 หลัับนอนเสีียให้้เต็็มตา
	ว่ าพลางขัับเขยทั้้�งหกคน	 ไสหัวไปให้้พ้้นชัังน้ำำ�หน้้า
	ช วนพระสัังข์์กัับนางรจนา	 เข้้าที่่�ไสยาผาสุุกใจ

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

เคืืองขุ่่�น bực tức

หุุนหัน dữ dội, vội vã 

ไม่่เป็็นโล้้เป็็นพาย thành ngữ Thái Lan, có nghĩa là làm việc 
không được tích sự, không ra hồn ra dáng

สมเพชเวทนา thương xót

ไสหัวไป cút đi

ชัังน้ำำ�หน้้า ghét, không ưa

ข้อคิด

	ข้ อคิิดที่่�ปรากฏอย่่างชััดเจนในตอนนี้้�คืือ เทวดาคุ้้�มครองคนดีดัังที่่�พระอิินทร์์รู้้�ว่ารจนา 
เดืือดร้อ้นเพราะพระสังัข์ไ์ม่่ถอดรููปเงาะ จึงไปช่ว่ยในโลกมนุุษย์ ์โดยยกทััพเทวดาไปล้อมเมืืองสามนต์
และท้้าตีีคลีีพนัันกับท้้าวสามนต์ เพื่่�อให้้ท้้าวสามนต์เห็็นรููปทองของพระสัังข์์

		  ๏มาจะกล่่าวบทไป	ถึ งท้้าวสหัสนัยน์์ไตรตรึึงษา
	ทิ พอาสน์์เคยอ่่อนแต่่ก่่อนมา	 กระด้้างดัังศิิลาประหลาดใจ
	 จะมีีเหตุุมั่่�นแม่่นในแดนดิน	 อมริินทร์์เร่ง่คิิดสงสััย
	จึ งสอดส่อ่งทิิพเนตรดููเหตุุภััย	ก็ แจ้้งใจในนางรจนา
	 แม้้นมิไปช่ว่ยจะม้้วยมอด	ด้ วยสัังข์์ทองไม่่ถอดรููปเงาะป่่า
	จำ ำ�จะยกพหลพลเทวา	ล งไปล้อมพาราสามนต์ไว้้
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	ช วนเจ้้าธานีีตีีคลีีพนััน	น้ำ ำ�หน้้ามัันจะสู้้�ใครได้้
	 จะขู่่�ให้้งัันงกตกใจ	 ออกไปหาบุุตรสุุดท้้อง
	 พระสัังข์์ครั้้�งนี้้�จะถอดเงาะ	 งามเหมาะไม่่มีีเสมอสอง
	พ่ อ่ตาจะได้้เห็็นเป็็นรููปทอง	ทั้้ �งทำำ�นองเพลงคลีีตีีต่่อยุุทธ์์

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

พนััน cá cược

ท้้าวสหัสนัยน์์ Phra - in, một vị thần có thân màu xanh, 
theo tín ngưỡng của người Thái Lan

ทิิพอาสน์์ ghế ngồi, ngai vàng

กระด้้าง cứng 

ศิิลา Đá

อมริินทร์์ thần Phra - in

ทิิพเนตร mắt thần

พารา vương quốc

เจ้้าธานีี vua, người đứng đầu vương quốc

งัันงก run sợ

ยุุทธ์์ chiến tranh, chiến đấu



119

ทบทวน	 จงเขียีนความหมายคำำ�ศัพัท์์ต่่อไปนี้้�
	

คำำ�ศัพัท์์ ความหมาย

1 ﻿ตีีคลีี .............................................................................

2 ﻿ยกทััพ .............................................................................

3 ﻿เครื่่�องทรง .............................................................................

4 ﻿เมืืองขึ้้�น .............................................................................

5 พารา .............................................................................

6 ﻿ฝืืนใจ .............................................................................

7 ﻿ฝีีมืือ .............................................................................

8 สมเพชเวทนา .............................................................................

9 ไม่่เป็็นโล้้เป็็นพาย .............................................................................

10 ยุุทธ์์ .............................................................................

พระอินทรใ์นวรรณคดี

เฉลย	1	một trò chơi truyền thống của Thái Lan, đánh bóng gỗ vào lỗ hoặc khung thành đối phương 
	2	kéo quân lín	 
	3	trang phục, quần áo (từ hoàng gia) 
	4	nước thuộc địa, nước chư hầu 
	5	vương quố	 
	6	miễn cưỡng 
	7	tay nghề cao 
	8	thương xót 
	9	thành ngữ Thái Lan, có nghĩa là làm việc không được tích sự, không ra hồn ra dáng 
	10	chiến tranh, chiến đấu
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	 ในวรรณคดีีไทยหลายเรื่่�องมีีพระอิินทร์เ์ป็น็ผู้�ช่ว่ยเหลืือคนดีที่่�เดืือดร้อ้น พระอิินทร์เ์ป็น็เทวดา
ที่่�มีีอำำ�นาจที่่�สุุด เป็็นประมุุขของเทวดา ﻿จิิตใจดีี คุ้้�มครองคนดี มีผิิวกายเป็็นสีีเขีียว ถืือวััชระ (สายฟ้้า) 
เป็็นอาวุุธ มีชื่่�อเรีียกหลายชื่่�อ เช่น่ ท้าวสัักกเทวราช ท้าวสหัสนัยน์์ องค์์อมริินทร์์ และท้้าวโกสีีย์์ ที่่�นั่่�ง
ของพระอิินทร์์ คืือ พระอาสน์์ มีคุุณสมบััติิพิิเศษคืือจะแข็็งกระด้้างหากคนดีเกิิดเหตุุร้้าย พระอิินทร์์รู้้�
เหตุุการณ์์นี้้�ก็็จะลงไปช่ว่ย ดังปรากฏว่่า “ทิิพอาสน์์เคยอ่่อนแต่่ก่่อนมา กระด้้างดัังศิิลาประหลาดใจ” 
ซึ่่�งในตอนนี้้�แสดงว่่ารจนากำำ�ลัังเดืือดร้้อน
	 พระอิินทร์์มีีฤทธิ์์�มาก สามารถแปลงกายได้้ พระอิินทร์์ดลบัันดาลเหตุุการณ์์ในโลกมนุุษย์์ได้้ 
ตอนนี้้�พระอิินทร์์ยกทััพเทวดามาช่ว่ยรจนา ให้้ผู้้�ช่ว่ยคืือพระวิิษณุุกรรมเข้า้ไปข่ม่ขู่่�ท้าวสามนต์ พระอิินทร์์
รู้้�ใจพระสัังข์์ว่่าต้้องการเครื่่�องทรง จึงบัันดาลให้้ทหารจัับม้้าให้้พระสัังข์์ได้้ และเหาะไปตีคลีีกัับพระสัังข์์

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 อมริินทร์์ปิ่่� นฟ้้าฟุ้้�งเฟื่่� อง
	 ควบม้้ามุ่่�งหมายชายชำำ�เลืือง	ยั ักเยื้้�องย่า่งท่่าสง่างาม
	 ทรงเลี้้�ยงลููกคลีีตีีเดาะ	 พระอิินทร์์เหาะขึ้้�นจากท้้องสนาม
	 พระสัังข์์ไม่่พรั่่�นครั่่�นคร้้าม	 เหาะตามติิดพัันกระชั้้�นชิิด

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ประมุุข người đứng đầu

วััชระ vũ khí của Phra - in, có hình mũi giáo nhọn 
2 đầu, ở giữa là tay cầm

พระอาสน์์ ngai vàng của Pha - in 

ดลบัันดาล định sẵn, sắp xếp

ชำำ�เลืือง liếc nhìn

ยัักเยื้้�อง tránh, tránh khỏi (sự tấn công) 

ครั่่�นคร้้าม sợ, e sợ

ติิดพััน liên tục

กระชั้้�นชิิด áp sát, tiến lại gần
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ทบทวน 	 ฝึกึอ่่านออกเสียีง และโยงสััมผััสจากบทกลอน

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 รจนา/ได้้ฟััง/ทั้้�งหกพี่่�
	หั วเราะ/เยาะหยััน/ทัันที	ี เออนี่่�/อะไร/ช่า่งไม่่อาย
	 ออกมานั่่�ง/ตั้้�งกระทู้้�/ขู่่�ข่ม่	 เจ้้าคารี้้�/สีคีารม/ใจหาย
	 เม่ื่�อแรก/ได้้ผััวเงาะ/เยาะวุ่่�นวาย	ทั้้ �งตััดเป็็น/ตััดตาย/จะตบตีี
	ป ระเดี๋๋�ยวนี้้�/จะกลัับ/มานัับถืือ	นี่่ �ลืืมไป/แล้้วหรืือ/นะหม่่อมพี่่�
	 เป็็นผู้�ใหญ่/่อะไร/อย่า่งนี้้�	ข้ ้ามิิอยากไหว้้/ให้้เสีียมืือ

		๏ เมื่�อนั้้�น	รจนา/ได้ฟัง/ทั้้�งหกพี่่�

	หัวเราะ/เยาะหยััน/ทันที	ีเออนี่่�/อะไร/ช่า่งไม่่อาย

	ออกมานั่่�ง/ตั้้�งกระทู้้�/ขู่่�ข่ม่	เจ้าคารี้้�/สีคีารม/ใจหาย

	เมื่�อแรก/ได้ผัวเงาะ/เยาะวุ่่�นวาย	ทั้้�งตัดเป็น/ตัดตาย/จะตบตีี

	ประเดี๋๋�ยวนี้้�/จะกลับ/มานับถืือ	นี่่�ลืืมไป/แล้วหรืือ/นะหม่อมพี่่�

	เป็นผู้�ใหญ่/่อะไร/อย่า่งนี้้�	ข้้ามิิอยากไหว้้/ให้้เสียมืือ เฉลย

สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	ตั้้ �งแต่่กะลามะพร้า้วได้้เป็็นที่่�ปรึกึษาระดัับสููงของพระมหากษััตริยิ์ ์พี่่�สาวสองคนยิ่่�งริษิยาและ
เกลีียดชัังน้้องสาว คิดจะทำำ�ร้้ายน้้องสาวเพ่ื่�อเป็็นภรรยากะลามะพร้้าวแทน  เม่ื่�อพระมหากษััตริิย์์ให้้
กะลามะพร้้าวไปเป็็นทููต พี่่�สาวสองคนจึงฉวยโอกาสมาเยี่่�ยมน้้องสาวและชวนไปพายเรืือเที่่�ยวทะเล 
จากนั้้�นก็ผลักน้้องสาวตกน้ำำ� ﻿ปลาวาฬตััวหนึ่่�งกลืืนน้องสาวลงท้้อง นางเอามีีดที่่�สามีีให้้แทงปลาวาฬตาย  

12 	 ﻿ริิษยา : ghen tị, đố kỵ
13 	 ﻿ฉวยโอกาส : nhân cơ hội

14 	 ﻿พายเรืือ : chèo thuyền
15 	 ﻿ผลััก : xô, đẩy

16 	 ﻿ปลาวาฬ : cá voi
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ซากปลาวาฬลอยไปเกยชายหาดที่่�เกาะแห่่งหนึ่่�ง น างเอามีีดผ่่าท้้องปลาวาฬแล้้วคลานออกมา นำำ�
หิินเหล็็กไฟมาถููเพื่่�อก่่อไฟ แล้้วแล่่เนื้้�อปลาวาฬออกมาย่า่งกิินเพื่่�อประทัังชีีวิิตรอเรืือผ่่านมาช่ว่ย ไข่ไ่ก่่
สองฟองที่่�ได้้จากกะลามะพร้้าวฟัักตััวเป็็นไก่่สวยงามหนึ่่�งคู่่� อยู่่�เป็็นเพื่่�อนนางในเกาะร้า้งแห่่งนั้้�น

ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

พระเอกช่่วยเหลืือผู้้�ที่่�
เดืือดร้้อน

พระสัังข์์ตีีคลีีช่่วย
ท้้าวสามนต์

กะลามะพร้้าวช่่วยชีีวิิตภรรยาโดยมอบของสาม
สิ่่�ง ได้้แก่่ หินเหล็็กไฟหนึ่่�งก้้อน มีดหนึ่่�งเล่่มและ
ไข่ไ่ก่่สองฟอง เพื่่�อใช้้เม่ื่�อจำำ�เป็็น

	 เรื่่�องสังัข์ท์อง - ﻿กะลามะพร้้าว แสดงให้้เห็็นบทบาทสำำ�คัญของตััวละครเอกที่่�เป็็นผู้�ดำำ�เนิินเรื่่�อง
สำำ�คัญ ซึ่่�งอาจเป็็นเหตุุการณ์์ที่่�ช่ว่ยเหลืือผู้้�เดืือดร้อ้น เช่น่ พระสังัข์์ตีีคลีีช่ว่ยท้้าวสามนต์ กะลามะพร้้าว
มอบของสามสิ่่�งให้้ภรรยา ซึ่่�งต่่อมาภรรยาใช้้ของสามสิ่่�งนั้้�นทำำ�ให้้รอดชีีวิิต

ทบทวนชวนคิิด	 จงเล่่าเหตุุการณ์์ที่่�นัักศึกึษาเคยช่ว่ยเหลืือผู้้�ที่่�เดืือดร้้อน

17 	 ﻿เกย : dạt vào, mắc vào
18 	 ﻿คลาน : bò (em bé tập bò)

19 	 ﻿ประทัังชีวิีิต : sinh tồn, duy trì cuộc sống 
qua ngày

20 	 ﻿ฟัักตััว : nở ra
21 	 ﻿เกาะร้้าง : đảo hoang
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1.	ตั วละครใดไม่ม่ีใีนตอน “พระสังัข์์ตีีคลี”
	 ก.	﻿ท้้าวยศวิมล	 ข.	ท้าวสามนต์
	 ค.	ท้าวอมริินทร์์	 ง.	ท้ าวสหัสนัยน์์

2.	 “เป็น็คนรอบคอบ มีีเหตุุผล” ตรงกัับตััวละครใด
	 ก.	รจนา	 ข.	ท้าวสามนต์
	 ค.	นางมณฑา	 ง.	 ﻿พระอิินทร์์

3.	ข้้ อใดไม่เ่กี่่�ยวกัับพระอิินทร์์
	 ก.	ช่ว่ยเหลืือคนดี	 ข.	มีผิิวกายสีีเหลืือง
	 ค.	มีฤทธิ์์�มาก	 ง.	 เป็็นประมุุขของเทวดา

4.	 “พระอาสน์์” ตรงกัับข้้อใด
	 ก.	เตีียง	 ข.	ตู้้�
	 ค.	โต๊๊ะ	 ง.	 เก้้าอี้้�

5.	 เหตุุการณ์์ใดไม่ม่ีใีนตอน “พระสังัข์์ตีีคลี”
	 ก.	เงาะป่่าถอดรููป
	 ข.	นางมณฑาพบรจนา
	 ค.	พระอิินทร์์อวยพร
	 ง.	 พระสัังข์์ช่ว่ยรบ

6.	ข้้ อคิิดจากตอน “พระสังัข์์ตีีคลี” คืือข้้อใด
	 ก.	ความรัักเอาชนะทุุกสิ่่�ง
	 ข.	ความโกรธทำำ�ให้้แพ้้
	 ค.	ความไม่่พอใจทำำ�ให้้แพ้้
	 ง.	 ความดีีเอาชนะทุุกสิ่่�ง

7.	 ใครเป็น็คนสำำ�คัญที่่�ทำำ�ให้้พระสังัข์ต์้้องตีคีลีกัีับ
พระอิินทร์์

	 ก.	รจนา	 ข.	ท้าวสามนต์
	 ค.	นางมณฑา	 ง.	 ﻿พระอิินทร์์

8.	 พระอิินทร์ไ์ม่ช่่ว่ยเหลืือใคร
	 ก.	เข็็มช่ว่ยงานพ่อ่แม่่ทุุกอย่า่ง
	 ข.	บััวสอบตกเพราะไม่่อ่่านหนัังสืือ
	 ค.	มะลิิสอนเพื่่�อนทำำ�การบ้้านทุุกวััน
	 ง.	พิ ิกุุลขยัันเรีียนเพราะอยากมีีอาชีีพที่่�ดีี

9.	 “พระสังัข์์ไม่่พรั่่�นครั่่�นคร้า้ม” คำำ�ว่า “ครั่่�นคร้า้ม” 
ตรงกัับข้้อใดมากที่่�สุุด

	 ก.	เร็็ว	 ข.	รีีบเร่ง่
	 ค.	ช้้า	 ง.	 หวาดกลััว

10. พระอิินทร์ต์้้องการให้้ใคร “เห็น็รููปทอง” ของ
พระสัังข์์มากที่่�สุุด

	 ก.	รจนา	 ข.	ท้าวสามนต์
	 ค.	นางมณฑา	 ง.	ธิ ดิา 6 คน

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่8

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ค	2. ง	3. ข	4. ง	5. ง	6. ง	7. ก	8. ข	9. ง	10. ข
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ท้าวยศวมลตามพระสังข์

ตัวละครสำ�คัญ ตอน “ท้าวยศวิมลตามพระสังข”์
	 ﻿พระอิินทร์ ์ช่ว่ยเหลืือคนดีที่่�เดืือดร้อ้น มีอำำ�นาจดัังที่่�บังัคัับให้้ท้้าวยศวิมลต้องออกตามหาพระ
มเหสีีจัันท์เทวีีและพระสัังข์์
	 ﻿ท้้าวยศวิมล หวาดกลััวพระอิินทร์์ ยอมรัับผิิดที่่�เชื่่�อพระสนมจัันทา จึงขัับไล่่พระมเหสีีจัันท์เทวีี
กัับพระสัังข์์ออกจากเมืือง ต่อมาจึึงออกเดิินทางตามหาทั้้�งสองคน
	 ﻿พระสนมจัันทา ขี้้�อิิจฉา และกลััวความผิิด
	 ﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ีรั ักลููกมาก เม่ื่�อรู้้�ว่าลููกยัังไม่่ตายก็็ดีีใจและยกโทษให้้ท้้าวยศวิมล มีฝีีมืือ
ทำำ�อาหาร
	 ﻿พระสัังข์์ รัักแม่่มาก มีความกตััญญููจึงไม่่โกรธพ่อ่ที่่�ทำำ�ร้้ายลููก
	 รจนา รักัพระสังัข์ ์เม่ื่�อเห็็นพระสังัข์มี์ีความทุกุข์ก็์็เป็็นทุกุข์ ์เม่ื่�อพระสังัข์ต้์้องกลัับเมืือง รจนา
จึึงขอตามพระสัังข์์ไปด้วย

9

1 	 ﻿เดืือดร้้อน : đau buồn, ưu phiền
2 	 ﻿อำำ�นาจ : quyền lực
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เน้ือเรื่อง
	 พระอิินทร์์สงสารพระมเหสีีจัันท์เทวีีที่่�ถููกขัับไล่่ออกจากเมืืองและตกทุุกข์์ได้้ยาก จึงต้้องการ
ให้้ท้้าวยศวิมลไปรับพระมเหสีีจัันท์เทวีีกลัับวัังเพ่ื่�อตามหาพระสัังข์์ในเมืืองสามนต์ พระอิินทร์์ไปพบ
ท้้าวยศวิมลโดยบัังคัับให้้ท้้าวยศวิมลไปรัับพระมเหสีีจัันท์เทวีีและพระสัังข์์ภายใน 7 วัน โดยชี้้�ให้้เห็็น
ความผิิดที่่�หลงเชื่่�อนางจัันทา ขัับไล่่พระมเหสีีจัันท์เทวีีและจัับพระสัังข์์ถ่่วงน้ำำ� ท้าวยศวิมลยอมรัับผิิด 
จึึงให้้ทหารออกตามหา พระสนมจัันทากลััวความผิิดจึึงคิิดปกปิิดความจริิงโดยแกล้้งเยาะเย้้ยท้้าวยศ
วิิมลให้้อาย เพื่่�อไม่่ให้้ไปรัับพระมเหสีีจัันท์เทวีี ท้าวยศวิมลโกรธมากจึึงตีีนางจัันทา ท้าวยศวิมลไปรัับ
พระมเหสีีจัันท์เทวีีด้้วยตนเอง พระมเหสีีจัันท์เทวีียอมกลัับวัังเพราะดีีใจที่่�พระสัังข์์ยัังไม่่ตายจึึงคิิดจะ
ไปรัับพระสัังข์์ ท้าวยศวิมลรัับปากว่่าจะลงโทษผู้้�ทำำ�ความผิิดทั้้�งหมดและมอบสมบััติิให้้ตายายที่่�ดููแล
พระมเหสีีจัันท์เทวีีเป็็นอย่า่งดีี ทั้้�งสองคนเดิินทางถึึงเมืืองสามนต์โดยปลอมตััวเป็็นคนธรรมดาเข้้าไป
ถามหาพระสัังข์์แล้้วหยุุดพัักที่่�ศาลา วั นนั้้�นพระสัังข์์ไม่่สบายใจจึึงต้้องการชมเมืืองโดยรอบเพื่่�อพบ
ประชาชน พระสัังข์์พบพระมเหสีีจัันท์เทวีีต่่างฝ่่ายต่่างไม่่แน่่ใจว่่าเป็็นแม่่ลููกกััน เพราะพระสังัข์์รููปทอง 
พระมเหสีีจัันท์เทวีีอาสาเป็็นแม่่ครััวทำำ�อาหารในวัง โดยสลักฟัักเป็็นเรื่่�องราวตั้้�งแต่่คลอดลููกเป็็นหอย
สังัข์จ์นถึงพระสัังข์์ถููกถ่่วงน้ำำ� เม่ื่�อพระสัังข์เ์ห็็นชิ้้�นฟักัสลัักก็็จำำ�ได้้ว่่าเป็็นแม่ ่พระสังัข์ไ์ปรับัท้้าวยศวิมล
เข้้าเมืืองสามนต์ หลัังจากนั้้�นท้าวยศวิมล ﻿พระมเหสีีจัันท์เทวีี ﻿พระสัังข์์ และรจนากลัับเมืือง

	 ยอมรัับผิิด : nhận lỗi, nhận sai
	ป กปิิด : che giấu
	รั ับปาก : nhận lời
	ปล อมตััว : giả dạng
	ศ าลา : chòi kiểu truyền thống Thái Lan
	 อาสา : tình nguyện làm gì đó
	ส ลัักฟััก : khắc trên trái bí
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เหตุการณ์สำ�คัญพระอิินทร์ใ์ห้้ 
ท้้าวยศวิมลไปรับั 
﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี

กัับพระสัังข์์

﻿ท้้าวยศวิมล 
ลงโทษ

พระสนมจัันทา

﻿ท้้าวยศวิมล 
ออกตามหา 

﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวีี

ท้้าวยศวิมลกัับ 
﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี

เดิินทางถึึง 
เมืืองสามนต์์

ท้้าวยศวิมลกัับ 
พระมเหสีจัีันท์์เทวีปีลอม

เป็น็ชาวบ้้าน 
ตามหาพระสัังข์์และ 

รออยู่่�ที่่�ศาลา

พระสัังข์์กัับ 
﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี 

จำำ�กันไม่ไ่ด้้ 

﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี
อาสาเป็น็แม่ค่รัวั  

และสลักชิ้้�นฟััก 7 ชิ้้�น

พระสัังข์์เห็็นชิ้้�นฟััก 
จำำ�ได้้ว่าเป็น็แม่่

﻿ท้้าวยศวิมล  
﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี 
﻿พระสัังข์์ และรจนา 

กลัับเมืือง
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ทบทวน	 เขียีนตััวเลขและเรียีงลำำ�ดับเหตุุการณ์์

	 	   พระมเหสีจัีันท์์เทวีสีลักชิ้้�นฟััก 

	 	  ท้้ าวยศวิมลกัับพระมเหสีจัีันท์์เทวีตีามพระสัังข์์ที่่�เมืืองสามนต์์ 

	 	  ท้้ าวยศวิมลตามหาพระมเหสีจัีันท์์เทวี ี

	 	   พระสัังข์์จำำ�พระมเหสีจัีันท์์เทวีไีด้้ 

	 	  ท้้ าวยศวิมลไปรับัพระมเหสีจัีันท์์เทวีกีลัับวััง   

ศลิปะการแกะสลักอาหาร
	 การแกะสลัักผักัและผลไม้แ้สดงถึึงวััฒนธรรมของไทยที่่�มีีมาแต่่โบราณ เป็็นการปรุงแต่่งความ
สวยงามให้้อาหารของสตรีีในวัง ในสัังคมไทยปััจจุุบัันยัังคงมีีการแกะสลัักผัักและผลไม้้ในงานสำำ�คัญ 
เพื่่�อแสดงศิิลปวัฒนธรรมของไทย บทละครตอนนี้้�กล่่าวถึึงพระมเหสีีจัันท์เทวีีขอเป็็นแม่่ครััว (วิิเสท) 
โดยบอกว่่าตนเคยเป็็นแม่่ครััวในวัง พ่อ่ครััวจึึงให้้นางทำำ�งานในครััว จึงเป็็นโอกาสที่่�ได้้แกะสลัักชิ้้�นฟััก
เป็็นเรื่่�องราวของตนกับพระสัังข์์โดยแกะฟัักทั้้�งหมด 7 ชิ้้�น เรีียงลำำ�ดับเหตุุการณ์์ ได้้แก่่

	ชิ้้ �นที่่� 1 พระมเหสีีจัันท์เทวีีคลอดลููกเป็็นหอยสัังข์์
	ชิ้้ �นที่่� 2 พระมเหสีีจัันท์เทวีีกัับหอยสัังข์์ถููกขัับไล่่ออกจากเมืือง อุ้้�มลููกเดิินทางเข้้าป่่า
	ชิ้้ �นที่่� 3 พระมเหสีีจัันท์เทวีีอาศััยอยู่่�กับตายาย พระสัังข์์ออกมาจากหอยสัังข์์ช่ว่ยไล่่ไก่่
	ชิ้้ �นที่่� 4 พระมเหสีีจัันท์เทวีีกลัับจากป่่าทุุบหอยสัังข์์แหลกละเอีียด
	ชิ้้ �นที่่� 5 ท้าวยศวิมลให้้จัับพระสัังข์์มาจากกระท่่อม
	ชิ้้ �นที่่� 6 ท้าวยศวิมลให้้ประหารชีีวิิตพระสัังข์์แต่่พระสัังข์์ไม่่ตาย
	ชิ้้ �นที่่� 7 เพชฌฆาตจับพระสัังข์์ถ่่วงน้ำำ�

เฉลย 4 3 1 5 2
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		  ๏ ชิ้้�นหนึ่่�งทรงครรภ์์กััลยา	 คลอดลููกออกมาเป็็นหอยสัังข์์
	ชิ้้ �นสองต้้องขัับเที่่�ยวเซซััง	อุ้้� มลููกไปยัังพนาลััย
	ชิ้้ �นสามเม่ื่�ออยู่่�ด้วยยายตา	ลูู กยาออกช่ว่ยขัับไก่่
	ชิ้้ �นสี่่�กััลยามาแต่่ไพร	ทุ ุบสัังข์์ป่่นไปกับนอกชาน
	ชิ้้ �นห้าบิิตุุรงค์์ทรงศัักดิ์์�	 ให้้จัับตััวลููกรัักมาจากบ้้าน
	ชิ้้ �นหกจองจำำ�ทำำ�ประจาน	 ให้้ประหารฆ่า่ฟัันไม่่บรรลััย
	ชิ้้ �นเจ็็ดเพชฌฆาตเอาลููกยา	 ไปถ่วงลงคงคาน้ำำ�ไหล
	 เป็็นเจ็็ดชิ้้�นสิ้้�นเรื่่�องอรไท	 ใครใครไม่่ทัันจะสงกา

ภาษาไทย คำำ�แปลภาษาเวียีดนาม

ศิิลปะการแกะสลัักอาหาร nghệ thuật điêu khắc trong ẩm thực 
(nghệ thuật cắt tỉa rau củ) 

ทรงครรภ์์ mang thai (từ hoàng gia) 

เซซััง đi lang thang, đi liêu xiêu không có điểm đến

พนาลััย rừng rậm

กััลยา cô gái đẹp (trong ngữ cảnh bài thơ, ý nói hoàng hậu Janthewi) 

ไพร rừng

นอกชาน ngoài sân

บิิตุุรงค์์ bố, cha

จองจำำ� giam cầm

ประจาน bêu riếu, bêu xấu

เพชฌฆาต đao phủ

คงคา sông

อรไท hoàng hậu

สงกา nghi ngờ, bán tín bán nghi
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ทบทวน	 โยงเส้้นจัับคู่่�ให้้ตรงกััน

	 1. ﻿พระอิินทร์์  •	 •  ภููวไนย ผ่่านฟ้้า

	 2. ﻿ไม้้หลัักปัักเลน  •	 •  บัังคัับให้้ผู้้�อื่�นทำำ�ตามที่่�ตนต้องการ

	 3. ผู้�หญิิง  •	 •  เฉิิดฉาย วิลาวััณย์์

	 4. ข่ม่เขาโคขืืนให้้กิินหญ้้า  •	 •  คนที่่�มาจากชนบท ไม่่ได้้อยู่่�เมืืองหลวง

	 5. กษััตริิย์์  •	 •  อยู่่�คนเดีียวในพื้้�นที่่�จำำ�กัดอย่า่งเหงาหงอย

	 6. บ้้านนอกขอกนา  •	 •  คนทำำ�อาหารในวัง

	 7. วิเสท  •	 •  สหัสนัยน์์ มัฆวาน

	 8. ﻿เทวดา  •	 •  เทพบุุตร เทวััญ

	 9. ﻿กอดเข่า่เจ่่าจุุก  •	 •  ﻿โลเล ไม่่แน่่นอน

	 10. สวย  •	 •  นงเยาว์์ มารศรีี
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สำ�นวนไทยในวรรณคดี
	ต อนนี้้�ใช้ส้ำำ�นวนหลายครั้้�ง เพื่่�อสื่่�อความหมายและแสดงความรู้้�สึกนึึกคิิดของตััวละคร ทำำ�ให้้
เข้้าใจความหมายได้้อย่า่งชััดเจน ถููกต้้อง และรวดเร็็ว ดังตััวอย่า่งต่่อไปนี้้�

	 • พระสนมจัันทาต่่อว่่าท้้าวยศวิมล ว่า

	 “เหมืือนไม้้หลัักปักัเลนเอนไปมา	ยิ่่ �งกว่่าลููกเล็็กเด็็กอมมืือ”

	 ﻿ไม้้หลัักปัักเลน	 หมายถึึง	 ﻿โลเล ไม่่แน่่นอน (thành ngữ Thái Lan, có nghĩa là không 
có chủ kiến, hay thay đổi theo ý kiến người khác, như 
thành ngữ đẽo cày giữa đường)

	 ﻿เด็็กอมมืือ	 หมายถึึง	 เด็็กเล็็กที่่�ไม่มี่ีประสบการณ์์และไม่่มีีความรู้้� ไม่ทั่ันโลก [thành 
ngữ Thái Lan, có nghĩa là còn non dại, thiếu hiểu biết , 
miệng còn hơi sữa (ý coi thường)]

	 • ท้าวยศวิมลด่าว่่านางจัันทา

	 “ทะเลาะผััวตััดพ้้อคอเป็น็เอ็็น”

	 ﻿คอเป็็นเอ็็น	 หมายถึึง	 เถีียงตอบอย่า่งไม่ย่อมแพ้ ้เถีียงตอบไม่่ลดละ (thành ngữ Thái 
Lan, có nghĩa là cãi cho bằng được, cãi chày cãi cối)

	 “ระวัังตััวเหมืือนวััวสัันหลัังขาด	 เห็็นแต่่กาบิินผาดก็็หวาดหวั่่�น”

	 ﻿วััวสัันหลัังขาด สำำ�นวนไทยใช้้คำำ�ว่า วัวสัันหลัังหวะ หมายถึึง คนที่่�เคยทำำ�ผิดแล้้วกลััวว่่าจะมีี
คนรู้� จนมีพิิรุุธแสดงออกมาให้้เห็็น (thành ngữ Thái Lan, có nghĩa là có tật giật mình)

	 โลเล : không chắc chắn, không kiên định
	พิ ิรุุธ : mập mờ, không minh bạch
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	สำ ำ�นวนคืือถ้้อยคำำ�หรืือข้้อความที่่�มีีมานานแล้้วและสำำ�นวนเหล่่านี้้�ยัังคงใช้้ในปััจจุุบััน  โดยมีี
ความหมายไม่ต่รงตามตััวอัักษรที่่�ปรากฏหรืือมีีความหมายอ่ื่�นแฝงอยู่่� การใช้ส้ำำ�นวนจึงแสดงถึึงการใช้้
ภาษาที่่�มีีศิิลปะ ดังตััวอย่า่ง

	 • เธอบอกว่่าจะทานก๋วยเตี๋๋�ยวแล้้วเปลี่่�ยนเป็็นข้้าวผััด แล้้วยัังจะเปลี่่�ยนเป็็นข้้าวมัันไก่่อีีก 
เปลี่่�ยนไปเปลี่่�ยนมาเหมืือนไม้้หลัักปัักเลน
	 • เรื่่�องนี้้�สำำ�คัญมาก คุุณต้้องคิิดให้้รอบคอบอย่า่เชื่่�อเด็็กอมมืืออย่า่งเขา
	 • แม่่เตืือนด้วยความรััก หนููไม่่ควรเถีียงคอเป็็นเอ็็นอย่า่งนี้้�
	 • คุุณอย่า่เป็็นพวกวััวสัันหลัังหวะ เพราะยัังไม่่มีีใครเอ่่ยชื่่�อคุุณเลย

ทบทวน	อ่ านออกเสียีงแล้้วเขียีนเรียีบเรียีงความ

		  ๏ เม่ื่�อนั้้�น	 ﻿ท้้าวยศวิมล/ไม่่มีีขวััญ
	ทำ ำ�ตา/ปลกปลก/งกงััน	ป ากสั่่�น/เสีียงสั่่�น/ขอโทษตััว
	ซึ่่ �งงวยงง/หลงเชื่่�อ/ผู้้�หญิิง	 ไม่่ทัันคิด/ผิิดจริิง/นะทููนหัว
	 เหมืือนหนึ่่�ง/คนโฉดเฉา/เมามััว	 ความชั่่�ว/เป็็นพ้้น/คณนา
	อั นนางจัันท์/นั้้�นข้้า/ให้้ขัับหนีี	ก็ สููญไป/หลายปีี/นัักหนา
	 ﻿หอยสัังข์์/ถ่่วงลง/ในคงคา	ป่ านนี้้�/ปลามัันกิน/สิ้้�นชีีวิิต
	 จะไปตาม/ที่่�ไหน/มาได้้เล่่า	อั นโทษา/ข้้าเจ้้า/ไม่่พ้้นผิด
	มิ เมตตา/ฆ่า่ตีี/คงม้้วยชีีวิิต	 ขอพระองค์์/ทรงฤทธิ์์�/จงโปรดปราน

เฉลย การเขียีนเรียีบเรียีง ท้าวยศวิมลกลัวมาก ยอมรัับผิดว่าเชื่่ �อผู้�หญิิงคืือพระสนมจันที เชื่่ �อโดยที่่�ไม่คิด เหมืือนคนลุ่่�มหลง 
ความผิดครั้้�งนี้้�มีมาก แต่สั่่�งให้ขัับไล่พระสนมจันท์เทวีนานแล้ว ตอนนี้้�น่่าจะหาไม่พบ สั่่�งให้จับพระสัังข์์ถ่วงน้ำำ� ตอนนี้้�ปลาคงกิน
พระสัังข์์จนสิ้้�นชีีวิตแล้ว ท้าวยศวิมลไม่่รู้�จะไปตามทั้้�งสองคนที่่�ไหน
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สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว
	วั นหนึ่่�งไก่่ตััวผู้้�เห็็นเรืือแล่่นผ่่านเกาะจึึงขัันขึ้้�นสามครั้้�ง มี ใจความว่่าหากเป็็นเรืือของกะลา
มะพร้้าวก็็ขอให้้มารัับนายหญิงิของตนกลัับไปด้วย เรืือลำำ�นั้้�นเป็็นของกะลามะพร้้าว ซึ่่�งจอดเทีียบฝั่่� ง 
สองสามีีภรรยาดีีใจและตื้้�นตันใจมากที่่�ได้้พบกััน  เม่ื่�อกะลามะพร้้าวกลัับถึึงบ้้านจึงจััดงานฉลองและ
เชิิญญาติิพี่่�น้้องมาร่ว่มงาน โดยซ่อ่นภรรยาไว้้ไม่่ให้้ใครเห็็น พี่่�สาวสองคนไม่่รู้้�ว่าเกิิดอะไรขึ้้�น แอบดีีใจ
และมั่่�นใจว่่าจะได้้เป็็นภรรยาของกะลามะพร้้าวแทนน้อง ทั้้�งสองคนแย่ง่กัันเล่่าเรื่่�องร้า้ยที่่�เกิิดขึ้้�นและ
ร้อ้งไห้้คร่ำำ�ครวญ แสดงท่่าทีีเศร้า้ใจ คิดถึึงและสงสารน้้อง กะลามะพร้้าวไม่่พููดอะไรเลย เม่ื่�องานเลี้้�ยง
เลิิกจึึงเรีียกภรรยาออกมา พี่่�สาวสองคนอับอายมากจึึงแอบหนีีกลัับบ้้านแล้้วหลบหนีีออกไปจากเมืือง

16 	 ﻿ไก่่ตััวผู้้� : gà trống
17 	 ﻿แล่่น : di chuyển bằng sức gió hoặc động cơ
18 	 ﻿ขััน : gáy

19 	 ﻿นายหญิิง : cô chủ
20 	 ﻿ตื้้�นตันใจ : vui mừng, xúc động
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ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

ผลตอบแทนคนดี พระสังัข์ไ์ด้้พบพ่อ่แม่แ่ละได้้
กลัับมาอยู่่�ด้วยกััน

น้้องคนสุดท้้องได้้พบกะลามะพร้้าวและ
กลัับมาอยู่่�ด้วยกัันอย่า่งมีีความสุุข

การลงโทษคนผิด ท้้าวยศวิมลตีนางจัันทาและ
จะกลัับไปลงโทษผู้้�ทำำ�ความ
ผิิดทุุกคน

พี่่�สาวสองคนอับอายจึึงหนีีออกจากเมืือง

	 เรื่่�องสังัข์ท์อง - ﻿กะลามะพร้า้ว จบเรื่่�องด้้วยคติิสอนใจว่่าทำำ�ดีได้้ดีี ทำำ�ชั่่�วได้้ชั่่�ว เหตุกุารณ์ต่์่างๆ 
ที่่�คลี่่�คลายลงด้้วยดีี จบอย่า่งมีีความสุุข สัังข์์ทองได้้พบพ่อ่แม่่ นางจัันทาและผู้้�ทำำ�ความผิิดถููกลงโทษ 
เรื่่�องกะลามะพร้้าวภรรยาได้้พบกัับกะลามะพร้้าว และได้้กลัับบ้้าน ส่วนพี่่�สาวสองคนที่่�ทำำ�ความผิิด
รู้้�สึึกอัับอายจึึงหนีีออกจากเมืือง

ทบทวนชวนคิิด	 คนไทยเชื่่�อว่่า “ทำำ�ดีไีด้้ดี ีทำำ�ชั่่�วได้้ชั่่�ว” 
	 คนเวียีดนามเชื่่�อหรืือไม่ ่จงอธิิบายและยกตััวอย่า่ง
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1.	  ท้้าวยศวิมลสำำ�นึกผิิดเพราะอะไร
	 ก.	นางจัันท์เทวีีร้้องไห้้	
	 ข.	ได้้พบพระอิินทร์์
	 ค.	เสนาจัับพระสัังข์์
	 ง.	 พระสนมจัันทาเยาะเย้้ย

2.	  ข้้อใดตรงกัับนิิสััยของพระสัังข์์มากที่่�สุุด
	 ก.	รัับผิิดชอบ	 ข.	﻿กตััญญูู
	 ค.	ขยััน	 ง.	ช่ ว่ยเหลืือคนดี

3.	ข้้ อใดตรงกัับนิิสััยของท้้าวยศวิมลมากที่่�สุุด
	 ก.	รัับผิิดชอบ	 ข.	﻿กตััญญูู
	 ค.	ขี้้�กลััว	 ง.	ขี้้ �อาย

4.	ข้้ อใดตรงกัับนิิสััยของพระมเหสีจัีันท์์เทวีมีาก
ที่่�สุุด

	 ก.	รัักลููก	 ข.	เชื่่�อคนง่าย
	 ค.	ขยััน	 ง.	ขี้้ �อาย

5.	 พระมเหสีีจัันท์์เทวีีทำำ�อย่่างไรจึึงได้้พบพระ
สัังข์์

	 ก.	ให้้ตายายช่ว่ยเหลืือ
	 ข.	ให้้พระอิินทร์์ช่ว่ยเหลืือ
	 ค.	อาสาเป็็นคนรัับใช้้
	 ง.	 อาสาเป็็นแม่่ครััว

6.	 อาหารข้้อใดปรากฏในตอน “ท้้าวยศวิิมล
ตามพระสังัข์์”

	 ก.	แกงฟััก	 ข.	แกงส้้ม
	 ค.	แกงเขีียวหวาน	 ง.	 แกงมััสมั่่�น

7.	ข้้ อใดเป็็นวััฒนธรรมไทยที่่�สำำ�คัญในตอน 
“ท้้าวยศวิิมลตามพระสังัข์์”

	 ก.	การปล่อยนก	 ข.	การแกะสลััก
	 ค.	การทำำ�บุญ	 ง.	 การต่่อสู้้�

8.	สำ ำ�นวนใดเกี่่�ยวข้้องกัับพระสนมจัันทา
	 ก.	﻿ไม้้หลัักปัักเลน	 ข.	﻿เด็็กอมมืือ
	 ค.	﻿คอเป็็นเอ็็น	
	 ง.	วั วสัันหลัังขาดเห็็นกาบิินผาดก็็ตกใจ

9.	ข้้ อใดใช้้สำำ�นวน “﻿คอเป็็นเอ็็น” ได้้ถููกต้้อง
	 ก.	มะลิิทำำ�อาหารคอเป็็นเอ็็น
	 ข.	ปิติิแข่ง่ขัันกีฬาคอเป็็นเอ็็น
	 ค.	ฟ้้าทำำ�ความสะอาดบ้้านคอเป็็นเอ็็น
	 ง.	ภูู เขาโต้้เถีียงเพื่่�อนคอเป็็นเอ็็น

10. ข้้อใดใช้้สำำ�นวน “﻿เด็็กอมมืือ” ไม่ถูู่กต้้อง
	 ก.	ทะเลเล่่นกีฬาเหมืือนเด็็กอมมืือ
	 ข.	มะลิิทำำ�อาหารเหมืือนเด็็กอมมืือ
	 ค.	ภููเขารีีบวิ่่�งกลัับบ้้านเหมืือนเด็็กอมมืือ
	 ง.	ฟ้ ้าทำำ�ความสะอาดบ้้านเหมืือนเด็็กอมมืือ

ทบทวนความรู้ ห น่วยที ่9

จงเลือกคำ�ตอบทีถ่กูต้อง

	เฉลย	1. ข	2. ข	3. ค	4. ก	5. ง	6. ก	7. ข	8. ง	9. ง	10. ค
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การเดินทางของ “พระสังข์” บทสรุป
ตัวละครสำ�คัญ

﻿ท้้าวยศวิมล ﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวีี﻿พระสนมจัันทา นางมณฑาเทวีี

รจนา

6 เขย

ท้้าวสามนต์์

(﻿พระสัังข์์/เงาะป่า่)

﻿นางยัักษ์์พัันธุุรัตั ธิิดาทั้้�ง 6

พระธิิดาจััณฑีี

ท้้าวภุุชงค์์
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เสนาฟัันแทง 
﻿พระสัังข์ ์

ด้้วยหอกดาบ

นางพัันธุุรัตัรับั
พระสัังข์์เป็น็ลููก 

และให้้ยัักษ์์ทั้้�งหมด
แปลงเป็น็มนุุษย์์

พระสัังข์์ออกจาก
หอยสัังข์์เพื่่�อไล่่ไก่่ป่า่ 
ซึ่่�งเป็น็เทวดาแปลง 
และหุุงข้้าวให้้แม่่

เสนาปล่่อย 
﻿ช้้างตกมััน

พระสัังข์์อายุุ 
15 ปี ี 

รู้้�ความจริงิว่่า 
นางพัันธุุรัตัเป็น็ยัักษ์์

 •  ซากมนุุษย์์และสััตว์์
  • บ่ อ่เงิิน บ่อ่ทอง

  •  ﻿รููปเงาะ
  •  ﻿เกืือกแก้้ว

  •  ﻿ไม้้เท้้าทอง

พระมเหสีแีอบดูู
พระสัังข์์ออกมาไล่่

ไก่่ป่า่และหุุงข้้าว แล้้ว
ทุุบหอยสัังข์์แตก

﻿พระสัังข์์ 
ถููกจัับ 
ถ่่วงน้ำำ�

พระสัังข์์คิิดถึงแม่ ่
จึึงขโมยรููปเงาะ ชุุบตััว 
ในบ่อ่ทอง แล้้วหนีไีป

เสนาทุุบพระสัังข์์ 
ด้้วยท่่อนจัันทน์์

ท้้าวภุุชงค์์ส่ง่ 
พระสัังข์์พร้้อมราชสาร

ลงสำำ�เภาไปพบ 
﻿นางยัักษ์์พัันธุุรัตั

นางพัันธุุรัตัเขียีน 
﻿มหาจิินดามนต์์ 

บนพื้้�นดิิน 
แล้้วอกแตกตาย

2

ท้้าวยศวิมลไล่่ 
﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี

กัับหอยสัังข์์ 
ออกจากวััง

1

3

4

5 6

7

8

9

11

10

12

การเดินทาง   ของพระสังข์
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ท้้าวสามนต์์ 
ยกเมืืองให้้พระสัังข์์ 
และจััดงานสมโภช

พระสัังข์์
ถอดรููปเงาะ  

ใช้้มหาจิินดามนต์์ 
เรียีกปลา หกเขยหาปลา

ไม่ไ่ด้้ ต้้องแลกปลาย
จมููกกัับปลา 2 ตััว

ท้้าวยศวิมลกัับ
พระมเหสีจัีันท์์เทวีี
ปลอมเป็น็ชาวบ้้าน 

ตามหาพระสัังข์์และ 
รออยู่่�ที่่�ศาลา

﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี
อาสาเป็น็แม่ค่รัวั  

และสลักชิ้้�นฟััก 7 ชิ้้�น 
พระสัังข์์เห็็นชิ้้�นฟััก 

จำำ�ได้้ว่าเป็น็แม่่

﻿ท้้าวยศวิมล  
﻿พระมเหสีจัีันท์์เทวี ี 
﻿พระสัังข์์ และรจนา

กลัับเมืือง

พระสัังข์์เรียีน﻿มหาจิินดามนต์์  
แล้้วเหาะไปถึึงเมืืองสามนต์์  

พระสัังข์์ในรููปเงาะอยู่่�กับ 
เด็็กเลี้้�ยงวััว  นอนเฝ้า้นา

13

ท้้าวสามนต์์ให้้
ลููกเขยหาเนื้้�อทราย 

(กวาง) หกเขยหาเนื้้�อ
ทรายไม่ไ่ด้้ต้้องแลก 

ใบหููกับเนื้้�อทราย
19

พระสัังข์์ถอดรููปเงาะ 
สวมเครื่่�องทรงที่่�

พระอิินทร์ม์อบให้้ และ 
ตีคีลีกัีับพระอิินทร์์

20

21

18

การเดินทาง   ของพระสังข์ ท้้าวสามนต์์ให้้ 
ธิิดาทั้้�ง 7 ﻿เลืือกคู่่� 

ธิิดา 6 องค์์เลืือกคู่่�  
แต่่รจนาไม่เ่ลืือกใคร

14

ท้้าวสามนต์์ให้้ 
ลููกเขยหาปลา 
คนละ 100 ตััว

17

24

23

22

ท้้าวสามนต์์ขัับไล่่ 
รจนากัับเงาะป่า่ไปอยู่่�

กระท่่อมปลายนา

16

พระสัังข์์ตั้้�งสััตย์์
อธิิษฐานขอให้้รจนาเห็็น
รููปทอง รจนาเสี่่�ยงพวง

มาลััยเลืือกเงาะป่า่

15
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ยัักษ์์
﻿พระอิินทร์์ ตาย

ผู้้้หญิิง

﻿เทวดา แม่่
ป่่า

กษััตริิย์์เมืือง

นาค

คำ�ไวพจน์
	คืื อการใช้้คำำ�ที่่�เขีียนต่างกัันแต่่มีีความหมายเหมืือนกันหรืือใกล้้เคีียงกัันมาก

สวย

อสุุรา   อสุุรี ี 
กุมุภััณฑ์์   ยักัษา  

อสููร   ยักัษี  
ยักัขิิณีี

﻿พญานาค 
นาคีี  นาคา 

นาคราช 
นาคิิน

อาสััญ 
ม้ว้ย  วายชนม์ ์

บรรลััย สิ้้ �นบุุญ 
มอดม้ว้ย สิ้้ �นชีวีีี 

วายปราณ

ทรามวััย 

อรไท บั งัอร 
แก้้วตา  นงเยาว์์ 

โฉมยง กั ลยา 
มารศรี ี โฉมฉาย

เทวััญ 
สุรุาลััย  เทพไท 

เทพ  เทวา 
เทพารักัษ์

ชนนี ี
มารดา 
มารดร

พนาลััย 
พนาสััณฑ์์  ไพร 
ไพรวััน  พนาวััน 

อาสัญั  หิมิวา  พนาลีี 
ไพรสณฑ์์  อรัญัวา

สหัสันัยน์ มั ฆัวาน 
ตรีเีนตร  อมรินิทร์ ์
อมรินิทรา  โกสียี์ ์

องค์์อิินทร์ ์ องค์์เจ้้า 
ไตรตรึงึศา

ภููวไนย ภู ูมินิทร์ ์
ภููบาล  ผ่า่นฟ้า้ 

ภููวนาท  พระทรงธรรม์ ์
พระฤาสาย ภู วดล ภู มี ี

ปิ่่� นเกล้า

พารา กรุ ง  เวีียงชััย 
พระนคร  ธานี ี

แว่่นแคว้้น กรุ งไกร 
ราชธานี ีบุ รี ี มณฑล 

ราชฐาน

วิิลาวััณย์ ์
เฉิิดฉาย  งามงอน 

โสภา  นวลหง



141

เสยีงสัมผัส
	 บทกลอนต้องมีีคำำ�สััมผััส คืือคำำ�ที่่�มีีเสีียงสระ หรืือเสีียงตััวสะกดเหมืือนกัน ทำำ�ให้้เกิิดเสีียง
คล้้องจองกััน ซึ่่�งทำำ�ให้้มีีความไพเราะ ลัักษณะนี้้�จึึงมีีคำำ�กล่่าวว่่า “คนไทยเป็็นคนเจ้้าบทเจ้้ากลอน”

			   	ชิ้้ �นหนึ่่�งทรงครรภ์์กััลยา	 คลอดลููกออกมาเป็็นหอยสัังข์์	

			   	ชิ้้ �นสองต้้องขัับเที่่�ยวเซซััง	อุ้้� มลููกไปยัังพนาลััย	

﻿กอ
ดเข่่าเจ่่าจุุก

น้ำำำใส
ใจจริิง

﻿ใจ
คอ

เหมืือนปลาซิวิ

﻿วัว
สัน

หลั
งข

าด เห็็นกาบินิผาดก็็ตกใจ, วััวสันัหลังหวะ

﻿ใจ
คอ

เหมืือนปลาซิวิเลื
อด
ตา

จะ
กระ

เด็็น • เลืือดตาแทบกระเด็น

แก่

เกืือบเข้้าโลง

น้ำำำ
ท่่วมปาก

จน
จิิต • จนใจ

﻿อก
สั่่น่ขวััญหนี

กรวดน้ำ ำำคว่ำำำคะนน - กรวดน้ำำำคว่ำ ำำ
ขััน

บ้้านนอกขอกนา • บ้้านนอกคอก
นา

ปลูกเรืือนตามใจผู้้้อยู่่่ ผููกอู่่่ตามใจ
ผู้้้นอ

น
นอก รีี ต

ข่่มเขาโคขืืนให้้กิิน
หญ้

้า
ยักษ์์มัักกะสั

ัน

﻿เด็็กอมมืือ
ลางเน้้ื้อชอบลา

งย
า

﻿คอเป็็นเอ็็น

﻿ไม้้หลัักปัักเล

น

ชุบตััว • ชุุบอ

งค์

﻿ร้้ อ น ตัั ว

สำ�นวน
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ลููกควร
กตััญญููต่อ 

พ่อ่แม่่

การใช้้
ปัญัญาช่ว่ยแก้้

ปัญัหาได้้

อย่า่
ตััดสิินคนจาก

รููปลัักษณ์์ภายนอก 
ควรพิิจารณาจาก

นิิสััยและการ 
กระทำำ�

เทวดา
คุ้้�มครอง

คนดีี

พ่อ่แม่ร่ักั
และเป็น็ห่ว่งลููก

ที่่�สุุด

ชีวิีิตมีกีรรม
เป็น็สิ่่�งกำำ�หนด

ข้อคิด

บทพรรณนา
ธรรมชาติิ

﻿อารมณ์์ขััน

บทชมโฉม
หรืือบทชมความ

งาม 
ตััวละคร

บทเกี้้�ยวพาราสี,ี 
﻿เกี้้�ยวพาน

บทบริภิาษ หรืือบท
กล่่าวโทษ กล่่าวติ

เตียีน

ลักษณะวรรณคดไีทย

ดัังคนผลาญชีวีา
ให้้อาสััญ

ดัังหนึ่่�งว่่าชีวัีันจะ
บรรลััย

เหมืือนม้้วยชีวีีไีป
จากกััน

ตกใจดัังไฟ
กััลป์์

สองตาแดงเดืือด
ดัังเลืือดนก

ความเปรยีบ

คนไทยทุุกคนมีขีวััญ
ติิดตัวตั้้�งแต่่เกิิด ต้้อง

รักัษาขวััญ  
﻿รับัขวััญ

พระอิินทร์ม์ีฤีทธิ์์�มาก 
คอยช่ว่ยเหลืือ 

คนดีทีี่่�เดืือดร้้อน

ความเชื่อ
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ที่่�มา : http://www.artsofthekingdom.com/th/blog/carved-wood-panel-of-the-story-of-sang-thong/

ฉากจำ�หลักไม้เรื่องสงัข์ทอง พิพิธภัณฑ์ศลิป์แผน่ดิน จงหวัดพระนครศรอียุธยา
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จิตรกรรมเรื่องสังข์ทอง วัดพระสิงห์วรมหาวิหาร  จังหวัดเชยีงใหม่

พระสังข์พบรูปเงาะ เกือกแก้ว และไมเ้ท้าทอง พระสังข์ชุบตัวในบอ่ทอง

พระสังข์สวมรูปเงาะ เกือกแก้ว และถือไมเ้ท้าทอง

ท้าวสามนต์ใหเ้สนานำ�ตัวเงาะป่ามาใหร้จนาเลือกคู่ เงาะป่ากับรจนา

พระสังข์แปลงเป็นเทวดาเพื่อหลอกยกัษ์ท่ีตามมา
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จิตรกรรมเรื่องสังข์ทอง วัดอัมพวันเจติยารามวรวิหาร จังหวัดสมุทรสงคราม

พระสังข์ตีคลีกับพระอินทร์

นางมณฑาขอใหเ้จ้าเงาะตีคลี
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นิทานเรื่อง   กะลามะพรา้ว
เศรษฐีแีละชาวบ้้าน 

ขัับไล่่ไปอยู่่� 
กระท่่อมในสวน

กะลามะพร้้าวให้้แม่ ่
ไปขอลููกสาวเศรษฐี ีเศรษฐีี

หััวเราะเยาะ เรียีกสิินสอดเป็น็
ทองคำำ�บริสิุุทธิ์์� 1 ﻿ไห ผ้้าไหมชั้้�นดี ี

10 พัับ หมููอ้้วน 10 ตััวและ
เหล้้าชั้้�นดี ี10 ﻿ไห

﻿กะลามะพร้้าว 
อายุุ 7 ปี ีทำำ�อะไรไม่ไ่ด้้  

กลิ้้�งไปมา

เศรษฐีจี้้าง 
﻿กะลามะพร้้าว 

มาเลี้้�ยงวััว กะลา
มะพร้้าวเลี้้�ยงวััว 

เก่่งมาก วัันแต่่งงาน  
ชายหนุ่่�มรููปงามออก

มาจากห้้องพร้้อมลููกสาว
คนสุุดท้้องของเศรษฐีี

2
สองสามีภีรรยา 

เข้้าป่า่ไปหาฟืืน ภรรยา
ด่ื่�มน้ำำ�ฝนในกะลามะพร้้าว 

คลอดลููกเป็น็กะลา
มะพร้้าว

1
3

4

6

แม่แ่ปลกใจที่่�เห็็น
สิินสอดในบ้้าน 

คนใช้้หาบสิินสอดไป
บ้้านเศรษฐีี

7
8ลููกสาวคนเล็็กแอบเห็็น 

ชายหนุ่่�มรููปงามนั่่�งบนเปล  
เป่า่ขลุ่่�ยให้้วััวฟััง ชายหนุ่่�ม 

รููปงามตกใจหายตััวไป  
เหลืือเพียีงกะลามะพร้้าว

5
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นิทานเรื่อง   กะลามะพรา้ว

กะลามะพร้้าวอ่าน
หนัังสืือทั้้�งวัันทั้้�งคืืนจึึง 
สอบได้้เป็น็ที่่�ปรึกึษา 

พระมหากษััตริยิ์์

 ซากปลาวาฬลอย
เกยที่่�ชายหาด น้้องผ่า่ท้้อง
ปลาวาฬ คลานออกมา ใช้้

หิินเหล็็กไฟถููเพื่่�อก่่อไฟ แล่่เนื้้�อ
ปลาวาฬย่า่งกิิน ไข่ ่2 ฟองฟััก

เป็น็ไก่่ อยู่่�เป็น็เพื่่�อน 
ในเกาะร้้าง

 กะลามะพร้้าวมอบ
ของ 3 สิ่่�งให้้ภรรยาคืือ 

﻿หิินเหล็็กไฟ 1 ก้้อน มีดี 1 เล่่ม 
และไข่ไ่ก่่ 2 ฟอง แล้้วเดิิน

ทางไปเป็น็ทููต

 ไก่่ตััวผู้้�ขััน 3 ครั้้�ง 
เพราะเห็็นเรืือ  

สองสามีภีรรยาตื้้�นตัันใจ
มากที่่�ได้้พบกััน

 พี่่�สาว 2 คน 
ชวนน้้องไปเที่่�ยว

ทะเล แล้้วผลักน้้อง
ตกน้ำำ�

 ปลาวาฬกลืืนน้้อง
สาวลงท้้อง น้้องแทง

ปลาวาฬตาย

 พี่่�สาว 2 คนได้้พบ
น้้องสาว ทั้้�งสองคน

อัับอายมากและหลบหนีี
ออกไปจากเมืือง

9

11
10

12

13

14

กะลามะพร้้าวจัดงาน
ฉลอง ญาติิพี่่�น้้องมา 

ร่ว่มงาน พี่่�สาวสองคนแย่ง่กััน
เล่่าเรื่่�องและแสร้้งทำำ�ท่า

เศร้้าใจ ร้้องไห้้

15

16
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ลักษณะรว่มของเรื่อง สังข์ทอง - กะลามะพรา้ว

หน่่วยที่่� ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

1.	กำ ำ�เนิิดพระสังัข์์ เหตุุของการมีีบุุตร ท้้าวยศวิมลกับมเหสีี
จัันท์เทวีีไม่่มีีบุุตรจึึงทำำ�
พิิธีบีวงสรวงขอเทวดา 

สามีีภรรยาอายุุมากแล้้วแต่่
ไม่่มีีลููก ภรรยาด่ื่�มน้ำำ�ฝนใน
กะลามะพร้้าวจึึงตั้้�งครรภ์์

การกำำ�เนิิดที่่�ผิิดปกติิ มเหสีีจัันท์เทวีีคลอด
บุุตรเป็็นหอยสัังข์์ 

หญิิงหม้้ายคลอดลููกเป็็น
กะลามะพร้้าว

เหตุุที่่�กำำ�เนิิดผิิดปกติิ พระสัังข์์มีีบุุญญาธิกิาร กะลามะพร้้าวมีีความสามารถ
มากกว่่าคนธรรมดา 

การถููกขัับไล่่ มเหสีีจัันท์เทวีีกัับหอย
สัังข์์ถููกขัับไล่่ออกจาก
วัังไปอยู่่�ในป่า 

หญิงิหม้า้ยกัับกะลามะพร้า้ว
ถููกขัับไล่่ไปอยู่่�กระท่่อมท้้าย
สวน 

2.	ถ่ วงพระสัังข์์ อุุปสรรคที่่�ตััวละคร
เอกพบ

พระสัังข์์ถููกทหารทุุบ
ด้้วยท่่อนจันทน์์ ฟัันแทง
ด้้วยหอกดาบ ปล่อยช้้าง
ตกมัันให้้ทำำ�ร้้ายและถููก
จัับถ่่วงน้ำำ�

เศรษฐีี เอา เปรีียบกะลา
มะพร้้าวโดยให้้ทำำ�งานหนััก
แต่่จ่่ายค่่าจ้้างน้้อย

3.	น  า ง พัั นธุ รัั ต
เลี้้�ยงพระสัังข์์

การได้้พบคนดีคอย
ช่ว่ยเหลืือ

พระสัังข์์ได้้พบพญานาค
ภุุชง ค์์และนาง ยัักษ์์
พัันธุรััต ทั้้�งสองรัักและ
เอ็็นดููพระสัังข์์ จึึง รัับ
เลี้้�ยงเป็็นลููก

กะลามะพร้้าวได้้พบลููกสาว
คนสุุดท้้องของเศรษฐี ีซึ่่�งไม่่
ดููถููกและทำำ�ดีกัับกะลมะพร้้าว
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หน่่วยที่่� ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

4.	 พระ สัั งข์์ ห นีี
นางพัันธุรััต

ความสามารถพิิเศษ
ของตััวละครเอก

พระสัังข์์ใช้้ปััญญาแก้้
ปััญหาโดยปลอมตััว
เป็็นเทวดาหลอกให้้
ยัักษ์์ไปตามหาเงาะป่่า
ทางอ่ื่�นเพราะพระสัังข์์
รู้้�ว่ ามีีกำำ� ลัังน้้อยกว่่า
ยัักษ์์และไม่่ลงไปหา
ยัั ก ษ์์พัั นธุ  รัั ต แ ต่่ ใ ห้้ 
นาง ยััก ษ์์ เ ขีียนมหา
จิินดามนต์บนพื้้�นแทน

กะลามะพร้้าวเลี้้�ยงวััวเก่่ง
มากโดยเป่่าขลุ่่�ยให้้วััวฟััง 
ทำำ� ใ ห้้ วััวทุุก ตััว อ้้วนท้วน
สมบููรณ์์ 

5.	ท้  า วส ามนต์ 
ให้้นางทั้้�งเจ็็ด
เลืือกคู่่�

การกำำ�หนดคุณุสมบัติัิ 
ลููกเขย

ท้้าวสามนต์กำำ�หนด
คุณุสมบััติิของลููกเขยว่่า 
ต้้องเป็็นโอรสเจ้้าเมืือง 
รููปงาม อายุุ 30 กว่่าปีี
และยัังไม่่มีีภรรยา โดย
ต้้องมาให้้เลืือกภายใน 
15 วัน

เศรษฐีี เรีียกสิินสอดเป็็น
ทองคำำ�บริิสุุทธิ์์� 1 ﻿ไห ผ้าไหม
ชั้้�นดี 10 พัับ หมููอ้วน 10 ตัว
และเหล้้าชั้้�นดี 10 ﻿ไห

6.	 พ ร ะ สัั ง ข์์ ไ ด้้
นางรจนา

การเลืือกคู่่�ของตััว
ละครเอก

พ ร ะ สัั ง ข์์ ตั้้� ง สัั ตย์
อธิิษฐานขอให้้รจนา
เ ห็็นรููป ทองของตน
รจนาจึึงเสี่่�ยงพวงมาลััย
ให้้เงาะป่่าเพราะเห็็น
รููปทอง

ลูู ก ส า วคนสุุ ด ท้้ อ ง ขอ ง
เศรษฐีีรู้้�ว่ากะลามะพร้้าว
ไม่่ใช่่คนธรรมดาแต่่เป็็น
หนุ่่�มรููปงามจึึงหลงรัักและ
ยิิ นดี แ ต่่ ง ง านกับกะล า
มะพร้้าว
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หน่่วยที่่� ลัักษณะร่ว่ม ﻿สัังข์์ทอง ﻿กะลามะพร้้าว

7.	ท้ าวสามนต์ให้้
ลููกเขยหาปลา
หาเนื้้�อ

การพิิสููจ น์์ ตััวของ
พระเอก

พระสังัข์เ์รียีนมหาจิินดา
มนต์เ รีียกปลาและ 
เนื้้�อทราย

กะลามะพร้้าวใช้้สติิปััญญา 
สอบเป็็นที่่�ปรึกษาระดัับสููง
ของพระมหากษััตริยิ์ภ์ายใน
หนึ่่�งปีี

8.	 พระสัังข์์ตีีคลีี พระเอกช่่วยเหลืือผู้้�
ที่่�เดืือดร้้อน

พระสัังข์์ตีีคลีีช่่วยท้้าว
สามนต์

กะลามะพร้้ าวช่่ วยชีี วิิต
ภรรยาโดยมอบของ 3 สิ่่ �ง 
ได้้แก่่ ﻿หิินเหล็็กไฟ 1 ก้อน มีด 
1 เล่่มและไข่ไ่ก่่ 2 ฟอง เพื่่�อ
ใช้้เม่ื่�อจำำ�เป็็น

9.	ท้  า ว ยศวิ มล
ตามพระสัังข์์

ผลตอบแทนคนดี พระสัังข์์ได้้พบพ่่อแม่่
และได้้กลัับมาอยู่่�ด้วย
กััน

น้้องคนสุุดท้้องได้้พบกะลา
มะพร้า้วและกลัับมาอยู่่�ด้วย
กัันอย่า่งมีีความสุุข

การลงโทษคนผิด ท้้าวยศวิมลลงโทษ 
พระสนมจัันทาและจะ
ก ลัับไปลง โทษผู้้�ทำ ำ� 
ความผิิดทุุกคน

พี่่�สาวสองคนอับอายจึึงหนีี
ออกจากเมืือง
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